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U LA LANGUKRET LUORTHOGRADHER LUXEMBOURGEOIS 
Gënéralhtés 


Une Iangue nationale a besom d'une ortbograpbe reconpnue offciellement pour pouvoir Gite 
Gcrte, ue et enseignée, Ce sont les regles de cette ortbhograpbe ou mmnporte de présenter avec 
Je plus de cobëtence possible, afm gue chacun puisse es apprendre et es suivre, 


Lortbograpbe du Dictionnaire Juxembourgeote de 1030. 10/7/ a été Dxée une Dremtere Toi 
offciellement dans Tannexe de Toarrëte mmistértel du IO octobre IO/5 par Alam Atten et elle 
a ë1G modifée en partie por Je Conse permanent de Io ongue Juxembourgeotse (CPLL dans 
Je reglement oerand- ducal du 20 mller 1000. 


La présente annexe expose une nouvelle To Tensemble des regles de Tortbograpbe 
Iusembourgeoise, Les divers mécantsmes Ou) montrent Comment op cr Je Juxembourgeots 
Div sont Dis seulement Gnumérés, ma1s Ausl eDloués gvstëmatduement 3 Tode de obleauzx 
et d'exemples détaillée, 


LI Lacceptablué er a pratoue de Iortbhogsrapbe 
Pour ouune ortbograpbe sot acceptéëc et Dratiduëe Dar une Därte aussi (mportante Ou 
possible de Ia populaton, Ia descrmmton des diverse regles ortbosrapbhoues dot ten compte 


de Tacteurs extralmnguistidues autant ou 1mtralbnguistdues, 


Par facteurs mtralngutstgues, on entend Dar esemple: 


e les ongmes goënéalogioues, vote Gtvmologgues et hstoroues de Io ngue elle: 
TmëIme 
e Io ogoue et Ja cobërence des d'TTërentes reglkes ortbogsraphigues, sang Ou Dour 2utant 


on se Croie oblgé par hvperpréciaion de omber d'une exception dans autre, 


Parm Jes Tacteurs extralbnguistiues Lvpigues de Tortbograpnbe Iuxembourgeoise, on onge 
CnIrC autres: 


e Jä compostton dëmograpboue de Io poopulaton multlngue- 


e Le olurlbnguisme des Jusembourgopnbhones, ou) évidemment, en Ce Ou Copncerne Jes 
Iangues, Drësuppose d'autres Conpäissances et une conscience Inguist0ue dfférente 
de Gelle du monolbngutsme, de sote ouon peut fome appel sang probléeme aux 
COTmpDäralsOng COntrAStIves, 


Un sam éouilbre entre es fDocteurs mtralmngutstgues et etralmgutstgues eat Ja meilleure 
garantie Dour Ou une ortbhogtranbe sot acceptéc au mieux et DratOuëe Dor Je plus orand 
nombre de personnes possible, Mats 1 mporte non moms de présenter Tortbographe 
Iusembourgeoise done Jo evstémattiaie de zer rgëguloritée et donc de Texposer comme 
orthogroapbe outonteomte. 


Jusoua nos jours en effet es recherches de Ia Imgutstigoue Juxembourgeotse, tout comme Jes 
diverses Dropositions Taites Dour son orthograpnbhe, se sont Tondées en gros sur des Crutëres 
dachrontgues et, Dour ce Ou) est de Ia swvpnchronie, contrast, Cest de oue notre bangue Tut 
Dratëe avant Iout - et avec raison - comme un dalecte germamnoue (Gllemand) du Trancoue 
moscllan occdental, et oue son ortbograpbe Tut sang Cesse Comparée A Tortbogsrapbe 
allemande, vome Trancaise ou aux ortbogranbes dautres Iongues standard comme Taben, 
Ionglas, Je portugats etc, 


Lerésuhat en eet oue Je Iusembourgeois na pos etc défmt comme Iongue (mais comme 
dalecte germano-roman, ai ce est comme dalecte franco-allemand) et oue son ortbhograpbe 
De Du Däs Gre explouëe auiourd' but sang Ou en Dermanence op soit oblgeé de Joucher sur 
Dallemand et Je francats. On pourra Denger 211, up DEU vite, Oue Si on Jaissant de COte out 
Ce Ou état germano-3lemand et Tranco-roman, Tortbograpnbe Juxembourgeotse aurait 3 vrai 
de plus ren de Iusembourgeois, Cette ortbhograpnbe oaurau donc, comme In Iongue elle: 
mëme, 2uCHnG AutonOmie- son Image De Drësenterait guër de (rat spëcifoue: elle ne pourra 
subsister sans Ia référence 3 celle des autres Iangues, 


Lapnplcaton des critéeres duachrongues eut une autre copnséduence, Avec plus ou moins de 
Durisme, op enta de detnguer d'une part Jee vrais roadicaux du fonds Iuxembourgeois et 
d'autre pat es nombreux mots demprunt et ëtrangerg UU sera certes possible dëetablr une 
ortbograpbe svstématcue du Juxembourgeots. mais dans ce gvsteme ous es mots (ranslérés 
d'autres Jangues, — du reste une partie (mmportante de In Iangue — Consttueraient une masse 
Imposante d'esceptions rendant mpossible (oute description cohérente et Jogioue, 


Lotbograpbe du Juxembourgeois, Cest certamn, pe Deut Sg appuver Oue sur les babuudes de 
Jocture et décrure des Iusembourgopbones Il est donc tout 3 fat Iustfé oue Jes divers 
rGglements ortbograpbiaues roppcllent des Uobord Ia nëcessué du pormcmpe oue Tortbogsrapbe 
Iusembourgeoise est entrée sur Tmage ortbograpbioue de allemand " Hobituellement ous 
nous en jentons d (image du mot allemand, dont nous ovone Tboabitude, et Jo ou cet 
Hëcezedaire, gëdlemient a (inoage du mot froncais": voilä ce gouécrm A. Atten dans Tannexe de 
Uarrëté mmstérel du IOTIOTIO/5. "Cest fe bout-oallemoand ae nous opprenonsg ef leonz Je 
Dlus oisémtent: Ces a Iut ae nous nous Hendrons", aoute-(1 dans Je supplément de 
Lëtzebuergesch on der Schoul (e bhsembourgeos a Técole IO/4: IOI), 


Mats un autre Constat s mpose: un bon Ger de Io populaton du Grand Duché d'auourd'but 
napaséte alpnbhabéëtsé poar le bas de Io langue allemande cest por une autre bngue romane 
(par Je francas, Utahen ou ke portugats) ou a apprts a Ire et äécrre, Or ai (on veut off 
Gealement aux oon-Juxembourgopnbhones et auz Travailleurs Trontalers, ou) sont aussi Dour ba 
pDhupart des pon-germanopbones, Io possible d'apprendre Tortbograpbe du Iuxembourgeots, 
U nest Dos Dës roisonnable de ramener es réegles d'otbhograpnbe Juxembourgeoise en 
Dermanence A Umage ortbographaue de Uallemand. Or on ne peut poallier cet mcopnvënient 
Ouen donpant toute eur place aux argumentations et métbodes mtralmgutsti0ues, 


La descption autonome de Tortbograpbe est d'autant plus nëcessaire, Ou, dans de (res 
pnombreuzs cas, Ummage ortbograpbhoue du Juxembourgeots dffëre senaiblement de Umage de 
allemand Gvome du Trancats et de (anglais) et ou elle Goble elle-mëme déi eur une Tradition 
ortbosrapbhoue Gtablte, ouoigue rëcente, Lappel aux vovelles redoublées pour expmer Ia 
Jongueur (Eeuheet, Joao, Mooss, Kuuscht, zZecbten), bb chute du "NI d'allongement non 
Drononcë en allemand (GAusngnm, Walen), Je respect ben moms Ogoureuz du pDrmcpe de 
Uidente du oda) (allemand: Jouten, Aë, Läufer: Jusembourgeois Joten, jeet, Leeier), 


EEaa fi 


Uapmpbeauon de Ja regle du "oa" mobile de rege de Titel (Erittendënpen ma1s Frittetier"? 
sont des Caractëtrtstidues (vpidueg de Umage ortbograpboue usembourgeoise ou (sagt de 
reien, d'enseigner et de fixer dans Ja population, 


17 Lacobhéërence er Ja smphfcatton de Uortbograpbe Iuxembourgeoise 


Les moditfcatons gue Je CPLL a apportées en I0o0 a Tortbosraphe officielle ont ere des 
Lentatives de smplfteaton, destngées Drëcisëment 3 rendre cette ortbograpbe plus accessible 
aux Jusembourgonpnbones et aux non-Juxembourgsopbones Pn réale cependant. on na Ian 
Oue buërarchiser dTéremment es divers mécantsmes ortbograpboues, et cela nale plus 
Souvent Dos changé oerand chose aux regles elles-mëmes (par exemple Jan consonne 
Jogtouement redoublée ou Je double consonantsme apres Ia vovelle brëve dans Jee verbes 
sinn et bunn), D'autre pont, on a easavé Dor eemple de régler avec plus de précision 
Umtéeraton des (ransterts Jexicaus d'autres Iongues (d Procés- Merbalen "1 Mats rout cen oa 
Dis DëCcessaitrement simple Io gestion de Uortbograpbe, Au contraire, Je Juxembourgophone, 
Comme Je non-Juxembourgopbhone, 3 vite Umpression d'ëtre deépasecé por Uortbosrapbe 
Iusembourgeoise, Ceci est dü pour Tessentel 


e aux Ipstruments d'analvse descriptive ouiourg plus complexes, ou Ientent de Cerer 
avec de plus en plus de prëcision es mécamnismes ortbograpbioues, et out, de ce fant, 
Soulëvent sang Cesge de nouvelles dffcuhtes: 


e 3 bb coordmaton, voe bërarchtsaton plus ou moins reëussie, de ces d'ffërentes rëgles 
ortbhosrapbhioues, 
17 Lacomplevte des mstrumente de Tanalvse descriptive 


Pour présenter Jes mécansmes ortbograpbaues en enant Compte des résultats es olus 
rëcents de Ja Dngutstgue moderne, Ja combnatson radonnelle des mmstruments 
phonographugues et mormpbologiues ne guff plus, De nos jours, une ortbograpbe cet 
dëcomposgée en ses diverses Composantes ct analvsée puër a aide de structures swllabioues, 
Amst, pour les vovelles, op mer davantage en valeur Uopposmton de ension (vovelles (endues 
Jrelächéces) oue es vartatons de ouantte (brëves / ongues), 


Des evptessions comme bordure zwvllabioue mae (Silbenutionkerondl, bordure svllaboue 
Tmale (Atlbeschluserand), charnëre mterzwllabuoue (Atlbegelenk), swllabe ouverte (oppe Ab), 
svllabe Terme (Goue Abel, swvllabe porlée (eeschwaie Ab, Aprechsilbel ou zwllabe 
morpbologioue (morphologesch Ab, Sprochsilbel jouent un role Tondamental danz Ja 
Comprébhension des rëgeulareés orthograpbhoues, (Gräce 3 ces Imstruments, on about 3 une 
Drëciaion ouiours plus grande, oui permet Dar exemple de ventler Je double Consonantisme 
et le redoublement de Ia consonne aprés une vovelle bréëve dans Je rodical exvical en plusieurs 


Ivpes, DCH, 


Schëld / Achéëlr deuz consonnes ep une seule zvllabe 
Achëi Aer deuz Consonneg avec une charmntere mtergvllabioue 
Schëller avec deu "IT comme résuhat d'un "OC" assmle 


(CT Uallemand: Schulter) 
Schell, schellen, schellt comme Iormes du mëme verbe avec un Iel bret, sonalé por 
deu "II, 


L'mportance de Ja dstmncton entre zllabe porlée et zwllabe morpbologue apparat 
chamrement dans Tortbograpbe des Iormes coniuguëes du verbe et des déchnatsons de Io base 
pnommnale Mats d out reconnaitre aussi ue Ces Ipstruments descrptfs Complexes et 
dférenciés peuvent copnduire (ës vite 3 une mvopie et A une métculosité néiastes Le deal 
et Ia recherche de Ia préciston sont Joes enpnems de o carte: voulor établr des regles de plus 
en plus mumutieuses, Cest aller Je plus souvent contre une gestion gmple et pratoue du 
Svsteme ortbographoue, 


Nolä pourguot nous nous en Hendronsg wc) Ia plupart du Temps aux crttëres de Io ouantte pour 
Joes vovelles (briëvergé et Jongueur) et aux critëres de Ia oualte er du nombre (emple / 
rodoubleé) ouand d e ae des Consonnes, 


A celagaioute gue mëme les regles ortbhogsrapnboues Jes plus cohérentes et es plus Jogtoues 
De Concordent Dos Je plus souvent avec Jes mécantsmes ortbograpbhoues d'autres Iongues, 
dont les Transferts Jevicaux sont most en Juxembourgeotsg ei v entrament donc 
DëCessaitement une Toule de pobhénoméenes Constdërés comme mrëgulers ou comme 
CxCeptOns, 


Sclon le cas et surtout dans Je chaptre sur ks mots ranstéerés d'autres bngues (ct 321. d est 
donc dffcle de chotsr une ortbograpbe dëfintive, car op Dnt vite Där opposer Jes 
mëcantsmeg ortbograpbiaues Iusembourgeois 3 ceux oui pe le sont ps, Ur Dour ne Dos 
retenir une ortbograpbe rop Dormative, voire Drescriptive, 1 foudra dans certains Cas 
d'bësaton fare place 3 Ia réegle de olérance!, oui permet de Iosser un peu de eu a la 
berté mdrviduelle Cest souvent Je cas pour ke cho de Ia mamuscule /( mmuscule, de ba 


soudure ou de Técruure sëparée et pour Ia Donctuaton, 
Lë Les rege de Tortbosrapbhe uxembourgeoise 


Le prmcpe de base de Uortbograpnbe du Iuxembourgeots est Je pncpe phonographaue, Ia 
Correspondance des oeraphemes et des pobhonëmes, des Jettres et des song, donc Ia concordance 
oui rGgle Io combumatson des pobhonéëmes (et porfots des unteés pDhonëtigues, voire des phones) 
et des orapbémes (omst oue des diverse Jettres et groupes de Jettresh, Ldeéal sera 
Gvidemment une Gcriture Cent Dour Cent Dhonétgue dans Ioouelle un mëme phonëme sera 
Ioulours IranscCr Där un seul et mme signe grapbioue, 


Or (nenest Dës angst, Cat, comme celaa dé erte du. notre ortbograpbe a pour modéle 
principal Tumage de Tallemand (ct: bëlleg Icl — bie Iel et non pas Zbëllech", La mëme 
chose vaut pour ks mots (saus du erec, op pour des raisons Gtvmologigues Dor exemple Je 
Dhonéëme JD est Iranscnt Dor "ph et le pbonéeme Ju por "OT et: Dmpbtboug, Philosoph, 
Kotoestroph, Theater, Thermometer), 


Dans cette annexe, op Drésente Dour Ia premere Tote a Tade de (obleauz svstéëmatues Jes 
diverses Comrespondances de Tortbhograpnbe officielle en distmguant ou nëcessaite ` 


e Je pbhonëme er Tune phonétoue dans Ia Iongue parlée 
(e phonëme est pnoté entre A. Uunte pbonéëttoue entre Ty 


s Ia svllabe morpbhologioue et a swllabe parle 
(LAproachsilbe et Sprecheilbe por esemple ` eran Ze-ront: 


e Je orapbhéëme et les Jettres / oroupes de Jettres dans Ja Jangue Gcrte 
(e grapbëme eat entre —— et Jä lettre entre") 


Dans une premiéere partie, on apalvserg Jes untées du Iusembourgeois parlé, pour pouvoir 
dëcrre ensute dans une seconde ëtape comment Jee untés porlées sont codëes por des untés 
Gcrites, Dans une (roisieme et derniere porte, on Iraterg de oucldues ouestions pDorticuléeres 
Comme Dar exemple de Tortbograpbe des verbes ou de Tmtégeraton ortbosrapboue des mots 
d'emprunt et des ransterts Au sens Drécis, (ne sg ag donc pos de four ct une Grammaire 
Complëte- par exemple d ne sera ouëre dOuestion de Io svntaxve, sauf dans Ia porte rratant de Ia 
Donctuaton. Je modéle, oui est 3 Ia base de nos description, repose plus sur une Gvpologie de 
Sroupes Svntäidues Oue de classes de mots Avant out, ce Ou U nous 1mmporte, C est 
d'ëenumérer svstématguement et d'analvser Jes composantes porlées et Gcrtes de In Iangue 
Iusembourgeoise, Bien sr. cette partie Tat appel surtout aux deux texte oslauts de IO 
et Jo00. Pn revanche, es parties ou1 (ratent de Ja ponctuation, de Tëcrture soudëe et sépnarée, 
de Tuthsaton de Ja mamscule er de Ia mmnuscule sappuient davantage sur es regles de 
Tortbhograpbe officielle de Tallemand standard, publtée dans "Deutsche Rechischreibuug 
Regen und Wërterverzeichnie, Amiche Regelung, 


En comparaison avec Tarrëte mmnistérel de 1073. on msisterg mom sur les nombreuses 
vanëtées datopioues du uxembourgeois Les raisons en sont essentiellement pratoues, Bien 
au Contraire, op Ienterg de montrer comment au Jusembourgeois standard (oppclé souvent 
koing Dour ce oul est des aspects Dhonigues) Correspond une mmage bomogene du 
Iusembourgeois cr, A bouelle du reste on pourra Ioindre sans problëme (et donc msërer 
dans cette annexe) es dffërentes Caractërtstigues Jocales Gtudiées A (aide d'analvses 
dalectométrioues nécessaires Dour a prise en compte de Io var datopnigue, De mëme, on 
Da Dsg Lenu Compte dans cette annexe des divers sociolectes, donc des vartantes Jexicales 
dastratoues et duaphasigues oue Jes divergences entre Catëgories sociales et Drofeseionnclles 
Dermettent de dstmnguer dans Ia populaton du Grand Duché, 


H PARTIE LES UNTTES DU LUXEMRBOURGkOlS DARLE 
Gënëraltés 


La bngue parlée, oue Ton appelle aussi chame sonore, est consttuëe de ID combmatson 


e de modelés mtonatomres (chance drte mtonativel, 
e d'accents de oroupes et de mots (chame dite accentuelle), 
e de Tenchamement des untés phonéttoues ou song Lchatmne pobhonémoue), 


Dans cette annexe, dont Je but est avant (out de montrer comment Jesg divers song du 
Iusembourgeois sont (anscrits erapbiguement, op np approiondira pos Uanalvse des d'TTérents 
modelës mtonatoires de Ja chame mtonatve, Leur Tonctnon essentielle est de augnaler Jes 
Drocëdures de Communication. Comme el, Us ne ouent donc dans Ja présentation de 
Uortbograpnbe ou un rüäle nésloeable, 


Ceci pest poslecasg des accents de motst- accents toniduesl, Ou1 Där exemple mifluent sur Ia 
dstributon des staneg duacruues LG accents écrite), Dans une premere Grape donc, 1 eagmt 
de fDre Umventame des divers accents phontgues du uxembourgeots Duis dans une seconde, 
on Drésentera es dffërents song ou pDhonémes oui existent en Juxembourgeots 3 Uade de 
Läbleauzx et d'une (ranscrpton Dhonëtioue svstémmatidue, 


2) L'accentuation phonioue des mots et des lexémes 


Il eviste ouatre sortes d'accents : 


e Uaccent (potentel des mots 3 plusieurs svllabes, note" 

s Uaccent (potentel du eroupe gvntavioue, note " 

s D accent obligatoire (de phrasc), notë ` 

e IT accent (Oacuhtatf) constrastf ou accent d'msistance noté S 


Nous nous mon jc) pDrmcipalement 3 Uaccentuaton des mots polvsvllaboues De mëme 
Oue es modelés mtonatores Ou) sont Tormés d'un accent (montant, descendant, vartant .. let 
d'une plage postaccentuclle (haute, bausse, descendante, montante 1 structurent Je seng et 
son mode de (ransmtssion, es autres accents ont aussi Ia fonction de soubhoener e sens et donc 
de structurer Umformaton. Unest Dor conséguent Dos absolument nëcessare de Jes présenter 
au Cours de Ia descrption des mécanismes de Tortbograpbe uxembourgeoise, 


Trois phrases sufftsent Dour caräctëriser Uaccent des mots polvlexicaus, poté Där un "devant 
Io svllabe concernée, 


GC est un accent Dog, 1mposg par le code, Hoieer, (iior méieren, "Grousspapp, 
Drei dent, Lepillen, ge spillt, 


offotoercl / Iëiert, ze etmmegespillr 
GI eet potenel car (neet réalisé Oue (vil orouse "Haiser 
dOuamnd VU est accent de groupe ou de pDhrase, ` d'Haus vu mengem "Popp 


suivant ` a construction ` svpntaxigue ` de Gr d'Leit ze Zntforzméieren 
Uénoncg, moOr eisem President 
G Dans Jes autres cas, d disparam ou bien se 


EEN S D'zSkamer bumg "` zwou (JLëtonnen 
rëdhum A un effet rvtbmgue. 


Zeetummeget"lepiilr 


Les caractëristgues accentuelles d'un mot polvsvllaboue dëpendent pGrmcmpalement 
e de Torgme du mot. 


II Gut drstunguer es mots du fonds germanoue et allemand (" Klouenl, de ceux out ont 
GL (ranstéreés de Uanglas (Windows, Jovettckl et des mots Issus du Francais 
( Poaltongt, 


Ouand 1 saet de mransferts, bb poosmon de Uaccent varte suivant Je deng 
d'assmlatton: 


Pole or "zx "Poltong, Ouin ouet "z "Kénkt, Crassier "z "Kräsi 
mais ` Doren roal, de "Congé paren" roal 


e de Ja structure svntavioue du mot. Dar exemple ` 
-— mots dërtvés: Jooachen, "Loagch, Ge Jooch: 
drécken, ousdrëcken, Ge drécke 
-— mots COmDOsCs: Diesel 2 "Motor "—z "Dieselemotor 


"Poltonug 1 LZëier zx "PBoltougeczgéier 
-— dëtrtvés sur structures gvpntaxi0ues Tee! Bréif dro -enf "z Bréiidrëier 


En prmcpe, Uaccent du mot est pGrëvu en Juxembourgeots 


r Dour les mots issus du fonds germangaue et allemand, sur Il "Blech, Hëcken, "liewen, 
une des (trois Dremiëres svllabes "Bonn, "201 


l H 2 2 Eriënemng, Ge wat, 
Mer ontwortung 
(Champ accentuel mal" 3 Enner boiung, 


Iwwer drefwungsprinz1p 
Verge waliegen 


r Dour es mots (ransféerés d'autres domames, surtout du) 1 E kent, Phtlosopbie, 
fonds roman et francais, sur une des (ois derniéres Revoln oun 


svllabes 


J Ariribrttte, Mechoantesenmt, 
Dhoiuett 


(Champ accentuel Dnal 3 Bosilitoa, "Ommibus, 
"Boprikoa, "Prokrtkum 


21 Laccent des mots monolevicaux et des mots avec Dréftves ou sufftxves mscéparabhles 


GN SEA Dans es mots du fonds germantoue-3lemand et dans Jee Transferts assmmlës, 
Co Uaccent est prëvu sur a premere svllabe du radcal Jexieal, 
e Dr exemple- mots Ou) Droviennent du germanidue 


"Joten, "Jeeteg, "Leefer, Jeech! ver Jofen, Ge Jeetz 


Jiewen, "lieweg, "Liewen, ge Jieft, ver left, 
enf stoen, Entstoen, ver stoen, Mer etond 


e Iransgferts assi1milës: 


Auto, "Foto mais: eboiooeropnbl Godëer fei "Kkoiti(mats- café, "Kossent, 
"Kiog, "Kim, "Orgie, "Tëlefon, "Type, Zentrum 


Parmi ces (ransferts se (rouvent dém des exceptiong allemandes: 

Au eust, Forell — 
Comme en allemand, op Ton peut avoir sur d'autres svllabes un accent secondaire, Uaccent 
Drmcipäl se Irouve Je plus souvent pour les mots Iusembourgeots sur Ia premere svllabe, 
Mats cet accent principal ne olëre gue rorement un 2ccCent secondaire 3 co de ut, Laperte 


de Uaccent secondame entrame alors souvent 3 Toral Ia ample assmlaton ou departon de 
CertaIneg Swllabes pon-aCcentuëes: 


eng Horell eng Frell Trei, miereseoant — mlelreseont, 
La rëducton des prëfxes (verreckt —— ` vreckt, Insenbom — ` Ënsber) et des porticules 


verbales (gckommen "—— Eomm, gsefunden —z Tount, gegangen "—" Godngen) Du gephauer 
ausst par ID chute des swllabes non-accentugées au Cours de Uhistoe, 


Sc, Le Dans es ransterts dont Taccent pn est ps assmlé, Uaccent reste en DrImCIpe 
Co 3 sa place d'ongme, 


s pe, ` Dränsferts 3 pomtr de Jangues orecdueg, IDtnes, romances 
Chr ont, Direkter, "Eat, Juien dont, "kKosko, Kom 'pendium, Mon dont, Mu sem, 
Noivolie, Pergament le, "PBevche, "Rythmus GORitem), Spon des, Poeito Lecuit, 
Tut "Frmaut, "Mille, 


e Dranslerts d'autres Jangues: 


"Boacdmimton, Br"Eint, CD-Rom, "Flopp, "Loser. "Mimidiek 


Dans es rransferte du Trancas, Taccent se dëplace e polus souvent vers (avant 
Co dans ke champ accentuel mpal, Mats d peut aussi rester, comme en Trancais, sur 


Io dernëre svllabe Drononcée, 


Mots dont Taccent a glssé vers avant: 
e pe drrëtgéz Arirëté, bëätel z "Hotel Jo nogde "z "Lmonod 


e mots en-ërlz Oft OU - EH 


"Dokter, Direkter, Professer. Entre Drener fenirepre ger) 


e mots en - UK non accentugé (Uaccent reste sur Tavant-dermiere svllabe) 
Erbik, "Logik, "Musik, Phonetik, Rhetorik "Technik... cf. aussi ` "Musek 


e mots Ou), Där 2sstmilatton phonétoue, ont perdu eur e en Tmale 


une rëcloamte 3 eng Re "komm: une mon eogrde "2 eng "Monsord, 
meng "Kousinte "2 "Kuseng 


Mots dans Jesoucls Taccent a plutot tendance 3 rester sur a derntéëre sllabe accentuée: 


Delikatesstel, Goaroagtel, Genie, Ju sioun, mn, Le eend Jegen dër, Mo dell, 
ordt'uér, Re gie, Regiment, Regisseur, Sekre ër, Trom peit, Zaldot, Zo Jor 


Du fa oue Uaccent prncpal eltsse vers (avant sur Ia premiere svllabe, d peut arrtiwver gue 
Cette Premiere Swllabe soit aussi Drononcëe allongée, Celia peut entramer oue Ja swllabe non- 
aCcentuée 3 Ja Dm du mot sot prononcée bréëve, comme en francas, Mais cenest pos une 
rGgle absolue. Dans certams mots, op pentend plus guëre ou un effet rtbmuoue secondaire 
notëlpar" 


Trancats: Jogie To zu "x Iusembourgeots: Ulozil 
Jnusgor Uëoeol Bé (ioo: 

CT aussi les (ransferts en age: 

Trancais: chämage Tomas! ` z sembourgeots oral: Chomoasch Toma) 
Jon gage Uoeazl Sé ` Longoogsch Uloaall 


Dans Das Aussprochewéirterbuch de Ja série Duden, op peut Ire 3 propos de Ja Drononciation 
des mots Trancats en allemand COOO0: oi: 


"Bour Jes mots et pnoms propres ëirangerg, op De Deut Das ëtablr des rëgles eënéërales d'accentuaton 1. 
Mëme dans certains mots ëtrangerg Iess du Drancats et ou) dësignent des obiets matëriels, Ia tendance eviste 


3 aerentger initiale : Camembert Ikamëteral — ( kamamberal - Cheureen ( ver, Veure: Chffon 
(opt: (Prät "road, ES 


Cette remarOue vaut ausge) au Tond pour Je uxembourgeots, op Ton constate oue plus Ia 
Tréouence d'emplot d'un rranstert Trancats est oerande, olus (a tendance 3 voir son aCcCent 
Dr'mcipal se déëplacer vers T avant dans ke champ accentuel mal, 


Cette Iendance est Dortculhéerement sensible dans Jee mots en -ette ct elle et dans ceuz oui 
sont Constitucés de plus de Trois swllabes 


"Colette, "Croogteite, "Diskeite, "Omiette, "Paulette, "Dincette, "Poscheiie, "Poussette, 
"Toilette, mais: Maio reien, Toalouget 


"Ficelle, "Jeogbelle, ` "Morcelle. mais: Eric delle, AMoademoi selle, Mater elle, 
Toalbelltel 


D'Jeunesse spillt eéint d'"Unton. Gees de mat on de TCoté een "huelen ? 
Ech si mom ZAvion komm, Den Zferrain des "ugoe, 


GAN Les préftxes et porticules accentués et Don-2CCCHtuÉS 


Iamais aCCentuës LantOt 2CCentués, Louilours aCCentuës 
LantOt non-2CCenIuÉs 


be- elrL/Zemnp- er- ge-, lduerch-, ënner: ëm- bonnger- Duer: (oan: d- Link, ONS: 
Ver: Zer- mër. op: On: Voll, widder: bäi. uo 


CH. De molen, duerchgoen zz duerch eoen Ajo, 


enf ecden, Gnersiellen 3 Guer stellen "oenmdachen, 
er Zielen, ge beier, "Twwertiieren 3 wuer ieren ausdrécken, 
Ge uéck, onerhéiert oc oner héiert Ausdréck 
Ge drécke, Ge drecks, 
Ver giessen, 

er réiiseen 


"ngologtechieren 


Les porttcules verbales smples bt. do: ier: vir: Zou: sont OCCentuëcg, TmaIs 
umntduement Ouand clles ne constituent pos Je premier élément d'une poarticule composée ou 
Ou elles ne Tonctionnent Däs comme Därtcule verhale dans un groupe prëpositionnel Dee, 


Darücules verbales accentuëes Darücules verbales pnon-accentuées sur Ia 
Dremiéere gvllabe 


"béisieieren 
"do sinn, duerstellen 


der" béäilëteren 
er virgoen, e rof /Zeirop/eragoen, 
Je frousgoen 
viraus: Gi roaiuewéësrent, Gi FOUHsOent, 
vi'roiusgest, 
vi 'rousettichtiech, mais: om viraus 
CH gronngoen, Zu rechimoogchen, 
Ze emmnmeschloen.: ct aussi ze mol, ze lescht 


bierginn 
"Jigcoen 
"virlieren 
"zoumachen 


ZITAT Les suffxes accentuës et DOn-2CCEeHIUES 


Les saufftxes germanigues et allemande (Gboar, chen, e, en, er, em, haft, hett A8, 09. - 


Lech, Akett, Jein, Jrech, ie, —s0m, schaft, um. etc 1 ne Dortent pormalement pos Taccent de 
TOL. 


IR 


La mëme chose vaut en Juxembourgeots, op euistent Ggalkement certains des sufftoes 
Cnumérés pen, eg, Jee, keet, schaft, (em 


"Eenheet, "wëiteg, "Klengegkeet, "Lëierin, "Londechaft, "Wuesstem 


En revanche, une Jongue série de sufftxves, surtout dans Jee (ransterts, atte Taccent de mot 
sur bb dernëre gvllabe (ävec ou sans glissement de Ia séparaton swllabuoue): 


IER) 

er Lal 

jëierten l-ftelriung Véiert 
era / Ieleron! fcetlol/ 
ere) (elo) 

éier Ieler! 

jiet 


— "ter 


eur Tür) / len) 
tem ned, "Get ietesch- 
- Crett Iteh 


- ment Tment) 


toire Iren 

—'renriter Tir) / frei 
—Gëoun/pouaf Tteatinl 
ËKOHLRN 


ur Tun 


` Joviol Jo Fal be roal, Je eal Konoal 
` Bäckerei, Dréckerei, Porte, Soe rei, Tierkei 
` Jomen iëieren, Jon céieren, mi Jëiert, Re gierung, 


pd Zëieren , Jibe Jëieren, 
Jiouf déieren, Iron! déiert 


` OU zëier 
` Biolo eie, Demokrate, Folie, Hvpobtri sie, Librairie, 


Dhtloso pbie 


` "Ouartier fiel, mate non Teilen) "Moagier, Mege Zorter, 


Droe Ttorier 


` Inge nieur, mais Couleur, "Libeur, "Dokter, Entre prëner 
` Ont mist, optimistesch, Rea iemus /Reag lssem 
` Legoalirer, Lokaler (e lelde mé eat dmphtongug avec 


Dale dentale en Tell 


` Evene ment, Loge ment, Lotissement, Polo ment, 


mais: ment Imgl non accentug, car Uaccent gltsse vers (avant 
Arrangement, Gouvernement, "Logement, "Porlement 


` Locataire, Cf. aussi autre origi1ne- Mini gére, Proprietär. 
` Dietribu ienur, Computer 

` Jnten oun, Lokoa oun, Noa oun, goatio nal 

` giirakiu, Drimi Hu, konserva iu, Jukra uv 


mais: "Jautinitv, "Nominoaiiv 


` Kondidoa mur. Mopp, Drei eer. Goarmiitr 


ZLL3 Le dëplacement de Uaccent de mot 


Dans oueloues sértes de (ransterts, Taccent se deépnlace d'une svllabe sur une autre: 


e Lorsou un sufftxe pon-accentue allemand ou uxembourgeots (el e en. emt, er, - 
Lech / esch 1 si aioute 3 op mot ransglérg, Taccent de mot glsse sur Ja swvllabe ou 


DrëcGde ce suffxve ` 


d'Biolo ee 
d'Che mie 


d'Denokrai tte, den Demo" kroat 


d'Ma gie 
d'Musek 


bio logesch 

C hem" Folien 

demo" Kroatesch 
"magesch, de "Moagier 
must kalesch 


DEENEN 


En vert de ce prmcpe, Uaccent se dëplace ausst dans es dértvés de noms propres et 
dans es mots (ssus de noms de pävs 


"Afrika "nr or konesch, Ari konter 
Amerika "3 omiert Fonesch, Ament koner, gmter? Eonisgieren 
"Asien "3 Asia, dei otesch 
Bro etlien "nr brosilt oesch, Brasilianer ou encore Il 
"China "" Chineesesch Chiuees (prononcg Icl oder ITT pomas IK 
Eu ropog "3 euro Desch, Euro per 
T iolien "n Jo liener, Jo eneszch Tel 
"Koanegdo "n Konodesch, Ka nodier 
"Luther "n Lutbe roner 
"Portugal "o Por ois, Pont oisesch 
e En comparatson avec T allemand, op Taccent des mots en 20 accentug Avance d'une 


svllabe ouand on Jeur aoute Jes sufftses (kilus, (klum. (kler, Taccent du mot 
Iusembourgeois correspondant reste sur bb premere svllabe 


"Musek de "Museker, de "Musikus - "Kimrk d'Kltmiken: "Erbik en "Erbtter 
mais: Ara Uetikz de Aioa Hsttber, Polk 2 de Pol ttker 


e D'autres ranstferts gardent eur accent sur Ia méme swllabe ou au smgulter 


den "Dokter 2 d'Dokteren: de Dro fesser —z d'Professeren 
den Tenor 3 d'Teinoren: 
de Ma jouer 2 d'Ma iëier, de Posch ouer 2 d'Boschliëier 


e Certans Dréfves mséparables me sont Dës accentués Ouand Us Tonctonnent comme 
Därtcules verbales, mais Us prennent Uaccent ouand Je verbe est nommalsé, 3 mo1mns 
Ou (nes agisse d'un mfmmt nommnalseé ou d'un mot en ung: 


ënner" scheeden `$ den "Ennerscheed, mais U'mfnif nominaläsé d' Enner" scheeden 
ëm" räissen 7 den "Emrose (ect. aussi "ëmrdiesen, dans un autre sens De, ` eng 
Mouer "ëmräissen! 

Iwwer blécken —3 den "Junerblëck 

widder piechen —z de "Widdersproch 


Comparons en rCvanche avec 


"dechreiwen "3 d'Aschreiwen, d'Aschreiwung 
"ogusdrécken "3 d''Ausdréck, den "Ausdrock 
"drëcken "3 d'Ge drécke 

Ver" zeihen "" Ver" zeihung 


Le oréitve mëge- reste accentug dans Jes nomnalsatons en ung et dans Jes mfmmts 
pnomnaltsés 


mée fraen xz d'Mësetroauen, 
mée brauchen — "Mëssbrauch 
méërever stoen —3 ` "Mëseuerstéäntcdier, 

3 "Mëveuereteegdemtech, 


17 


Be Les abréviatong 
Eles ont gcënéralement Uaccent sur bb dernëre svllabe: 


D'DP RP d U'S-Jnterenttoun, M"W 
AR "AS DS "A BsrE CATP GAM HIV TG'Vltezeivel UK "WW 


mais: VI a ou "VIS 


Dans es abrévattons d'un élément oomnal et dans celles, dont Jes Jetttes ne sont pos épclëes 
une A une, Uaccent est clarement sur a premere sllabe: 


"Protex GG protecHon civilel, "Ziebho CG Zebharmonkak, "Ont, "UNO "NATO 
GE E Les noms de Jocalhtés er es noms propres 
Enregle générale, Taccent est sur une des swllabes du champ accentuel mal: 
"Beefort, "Bieles, "Déiferdeng, "Diddeleng, "Lëtzebuerg, "Rëmeleng, "Achëtilene, 
"Atengelort, "Zoluer 
mais Ber "Jm, Po réäte, Aochsen" bausen, Sodogr brëcken, Wäiss "woampech, 
Wald briedemte: 


SL L'accent des mots polvlexicaus 


Il existe au moms (rois sote de mots polvlexicaux 


e Cu dont ID structure est dëtermnative (Ges composcs dëtermnatts) 
e Ceux, OU) ont une structure Copulattive LG ks composës copulatfs) 
e ks nommnalsattons de svntagmes CG les amalgames gvmtaviguces) 
KM Laccent sur Je premier terme es composës dëiermnattfs 

Lä L'accent est sur Ja svllabe accentuable du dëtermmant. 
e "stellen: "ustellen, "ousstellen, "virstellen, "Testeiellen, en "Ugestoallien 


eng Ausstellung, eng "Virstellung 

e "Oiskol, "bluttooagnm, "Jiewesmidel, "Jongekrank, Letierweskroank 

e base nommales composées de plusieurs Jexëmes pnomnaux ëcrits en un mot: 
"Allereméitsch, "Appelboam, Anutoslokotionun, Antosnnmmterschëld, "Anutosofgoasen, 
"Koatftebt:, "kKonnerschonug, "Kreesverkéier, "Neelioabréck, Ke oursmétech, 
Re oterungsdekloratioun, "Aproneprëesesgioun, "Täschegeld "Täscheluucht, 


"Uebetgoaort, "Währungsfong, " Wéiimusée 


Certans mots Composcs 3 structure dëtermunative ont Dortfois Uaccent principal sur Io svllabe 
accentuable du dëtermmng, cest-A-dre sur Je second terme Mats (eau souvent dans Ce cas 


d'un aecent Contrastf ou alors d'un amalgame swvntavigue dont Jä structure nest Dës 
dëtermmative 


Buerger "meeschter. Stol!" dier, Goorde "maner, Sooar"brécken, Aler 'sgéilen 


Dans es mots composcés Constmtucés d'un ransiert Trancas, Uaccent se dënlace vers (avant 
dans Je champ accentuel mal: 


Trancais: CO dea Së Juxembourgeois" ` Hochzäird "Jeedeoan, 
"Chrëschtdag el "eeedeagn 
velo Kg "Vëlosktetten 
e les composés copnstitucés de phus de deuz Jkexëmes, 


Tout mot composé est Consttug au mom de deus Iermes et peut Gre analvsg comme 
structure bunae, Le premier, vome deuziëeme Lerme, Deut cependant 3 son our Gre Consgttué 
de plusieurs Jexéemes, 


"Fussball ëtech: IEEOETe 
Schuéiboallschluecht: EES 
"Handball welteeschterschaf?: EEGEN 


L'accent prmcmpal est toujours celut du dëtermmant, cest-ä-dre celu du premier Ierme de ja 
structure bunaire 


"Dotzpitdde! . plakeg 
Du base mir e richtegen Tut" Frurtie Tarzan 


Su Uun des Iermes est consttue d'un rranstert, Io posmton de Taccent secondame dëpend du 
deoré d'mtéeraton du Transfert ou des connaisgsances IWngutstoues du Jocuteur, 


Tout. "terrains - Ween ez Tout-feri roins-Mweent, ent Amuse-gteiles- Buffer cz Jmnuse- 
Gueilesg, -Bulet, 

"EFondeé de- pGouuoire- Beamten 3 "Fondë-de-ponu. voirs-Beomien, 

de "Bullboare- Gesetzesprojet, e "Somon-Fumé-schuittchen cz e "Soumon-Fumés- 
Achuittchen 


Sal Laccent sur le second terme es autres Composés 


Co L'accent est e plus souvent sur a swvllabe accentuable du deuxieme terme, 


On peut avoir cl une grande variéié de structures, st Ion ne se contente pos de donner 3 a 
Dotion de Composg, et surtout A celle de composé copulatt, une smple dëimuon formelle: 


e un Composg de deux mots avec ou sans onctureisl, Cest-A-dme élëmenttz) de batson 
pe, des complexes pnommaux Ou) Deuvent g esplguer par une Därapbrase Därataäxi0ue 
avec on et Oue (on peut ropprocher de certames bases nomnales écrite en plusieurs 
mots 


Ad oeten (GG sud et ouestl, Nord "westen 
Ou encore ` boaiter sëtze, gord' westlech, rout-wëiee- "blo, 


Mats cette accentuation se Irouve Aussi dans des structures d'dentftcaton oue Ton peut 
epuer par une Därapbrase avec sin ou heeschen: 


Buerger meeschtesch, comme dans les eroupes ` pnommaux du (pe ` Modome 
Ministesch, Monnt "Lex, Prënz Keeent, Tote Astrid 


ams) Oue dans des composcés dont Ja structure nest Däs (res chäme et oui ont Toccent sur 
Je premier terme: 


"Rodiosecker, "Aréchpunkt. 


e Les eroupes pDrëpositionnels avec un élëment Dronomunaltsé ne sont évidemment pas du 
point de vue seémantidue des Composés Copulate, mais Taccent porte sur bb base du 


groupe, donc sur ke deuiéeme Ierme, 3 mo1ms Oue Je pronom ne recoive un Accent 
Constrastf: 


do rm, dovun, dor, doriwer, wou ron, CL aussi: "bet ous, mais Ave un 2CCent 
Conttrastf: "dorun, " dovun, " dofir, "wourop, cf, aussi: bei "ons 


e Les Jexicealhsattonsg de geroupes prépositonncls Doeés ont Toccent sur ke membre (et a 
structure sëmantidue nest bien sr pas pon plus copulattivel: 


Iwwer" boaant, "mengetwegen, ze" fDriclden, cf aussi: Dr "d'eischt, 


e Des composé: Jevicaunx ou des amalgeames svntavidueg comme Jes suivants sont 
Goalement accentués sur e deuxieme terme 


e rous, e ron, VU roue, do bin, beiogns do, niewen drun, giewe bäi, sou" bal, sou euer, 
sou gläich, souwi son... CT. aussi le groupe: bm on hier, 


Souvent Taccent du second (erme margue dans ce cas op Ion oa pas de Composé 
Copulaf Ia Imte du eroupe ` d sagt alors d'un acceent dt dëmarcanf (cf. aussi dans 
les oroupes prëpositionnels dorun, fuer boopr), 

GH ee Les pnommnahtsations de structures svntaxidues 

Dans les oomnalhsatons de structures gwvntaxidues ou (on appelle aussi amalgeames 

Svntavidues, op 3 en gcnéral les mëmes réeglkes gue dans Jes composcés dëtermmatts ` Taccent 


eet donc sur bb svllabe accentuable du dëtermmant 


eent Ai, wou ee sech vreckt muss drécken 3 eng "Drëckdechurecht 
sech ommelen, Dr op d'Totlete ze kommen 3 eng "fommeldech 


J0 


Cec) vaut aus) Dour Jes ransferts apnalvtoues, Cest-ä-dre Jes groupe de mots jssus du 
Irancas et oue Je Juxembourgeots (ransforme en structure Ssvpnthëtgue, Cest-ä-dre en 
COomposés GC en up TOL: 


Portticipoa Hounsbong 
Legittnmog Hounskaort 


bon de Gorticip Otton 
Conte de Jëeitimog Mon 


d de 


Comité de direc Mon Direk Mounscomité 
mesures de bovco uoage Boy Gottmerturen 
Dloce bon Coire Bankeplaz 


Dans Jes composés Trancats oui sont Iransléreés tele ouels, Taccent reste, suivant es 
Connaissances Imgutstgues du Juxembourgopbhone, sur Io derniéere swllabe ou bien d remonte je 
plus souvent d'une swllabe vers (avant ` 


Irancais: matt d'uinuion " Jusxembourgois den Troit-d'Tuwnion 
den Troatt-d'" viinton 
Ho buet sech Congeé-pDoren"roal ugefrot, 
Ho ges om Congé de moaiermiié ou Congé de mad'iermité oder Congé de "maternité 
Ho buet sech Congé song "eolde ugefrot (occent dëmarcatt Dnal 


Occastonnellement, Uaccent prmcmpal peut mëme remonter sur bb premere gvllabe 


Wou age de TCoche-pot? 
Du om déin "Zfroitr-d'vunton) 


Mats des Jore ou un sufftse est roccroché a un tel composg, p ex, Je mompbéeme du pure) en, 
Uaccent reste dans Je champ accentuel Dnal du dëtermunant ` cl: 


Ech schreiwen e Kapitel Zuaer d'Troit-d' uni Zonen cz d'Troatt-d'Zunionen 
Wéi sinn Ar Point-de-"upen zu deem Thema? 

Autortisogiion-de-sé'Tour, Choargeé-de-"Teoure, Foatt-agccom "pit, Grande -surjoce, 
Passe -Doriout, PDroposiiion-de-"ioitenl, Réglement. grad ducoalten), Sens: 
Imter"ditten) 


On Drouve Cependant aussi des untés Dgéces (oamaloeames svpntaidues) ou des Structures 
Svntaidues de pommalsatong 1solëes, oui ont Taccent sur Je second terme, pes, 


Aller" hellegen (d Pest vun allen Helleen — sën polurel Doé ` ct d'Aller hellgevobkoncz), 


een I'JEemolSeent. d'Joer dongen, d'Joer" honnert, Kor" Deideg, Ouschter" méindeg, 
e 'MäestuerZsieesderech 


HI 


Les phonéëmes du Iuxembourgeots 


La chame pbhonémgue est Constituëe de song élémentaes, ou Ton peut dëgager Där 
segmentation de Ia chame sonore et out ont une Toncton dstncttve, Celia veut de ou Us 
Dermettent de drstnguer es mots es uns des autres au moms dans des pores mmmales Us 
Iorment donc un svstëme d'oppositions Doradigematdues Dermettant de duffërencier Jes sens 
des divers Jexemes Dar exemple ` 


(fl! — Uad - Utoaco Ami Stir Aiggng 
TI TI E 2 TI d TI 
(roll — Uo KI Stot 
T T 
Inocll - DKCH d Nol Joad 
` I ) 
Inell - Ure Neel ieer 


Laréaltsaton de ces son varie suivant Ia confgeuraton pDhonotaxi0ue: 


Ki est prononcé plus a Tarrtéere Gvélame) dans Je mot Kuuscht oue dans Jes mots Kino et 
Client (oalatal) 

- nl eet Prononcg Up) (ospiration) dans Je mot Bonn. mais saps aspiration pl dans Je mot 
Pull (ol ` bitze Dr Taouel, 


Ouand ces song ont une Toncton sëmantioue destncttve, on Jes appclle pobonéemes ` p. ex, 
Pull null, dl Mul! Sne sage oue de dffërentes rëaltsatons d'un mëme phonéme Avec 
mamntien de ID mëme sgnficaton, on Därle smplement de varantes Dhonétgues ou de 
pDhones (mp. es, es dffërentes réaltsattons du Tri. voie dallophones postonncls (mp. es. ech 
el £ och al, 


SE Lesvsteme des vovelles en Jusembourgeois 

Les vovelles sont des song oui font vibrer Joes cordes vocales et Jatssent éGchapper Wbrement 
ar par Ia bouche Elle se dstnguent Joes unes des autres por une double opposttton dans Je 
degré d'ouverture et Je (pe d'artieulatton, omte 3 Io double opposon de ouantué et de 


Lensgion. 


Sc Le degré d'ouverture ou Uopposon ouvert zz Terme, Ja Termeture du chenal 
Dn ëetant évidemment ama1s Totale, 


Selon Je degré d'ouverture du chenal emprunté por Ta entre Ja Jangue er Je poalas, on 
dstungue es vovelles ouivantes: 


ES 


Ju Zei éi midd, Huis, ` eum 
IN Wu Ju/ Bescht, Side, Kuuscht 


Je Jo Joz/ Ieelen, bid ` Schaf 


EI Pann, ` Zar 
JEM Dok ` Kom Aa: 


Sec Le tvpe d'atceulaton 


Le tvpe d'arpeulaton permet de dstunguer es vovelles 


G véëlaires, ` Iouiourg ` amondies Dun scht. kuss, Pus 
Drononcëes Dës en aere - Io JIangue Arol: Got, Gold 

Cat Drëes du voie du palas, Jes Iëvres Jogschien, Jibergl, Eiom 
sont Avancëes et plus ou moins ee 
arrondies- 

CG Dalatales arrondies ` Drononcéces 
plus en avant, vers Je palas dur Jëvres 
arrondies- 


BüGbu: Hie 
Fäbn 
Gëlle, Mell Schëld 


E pDalatales ` non ` arrondies: 
DrononcëCs en avant vers le palas dur: 
Jëvres écartécs, 


Jtcht: Fridden 

deeten, Klengegkeet 

dëëmlech-: Klënperet, Eieck, bell 
beschten, Monn LprononcCE CH 2vant) 


Sc Laouantte er bb tension 


La couleur, Je (mbre ou Ia oualteé des vovelles dépend du croisement des oppositons de Ja 
Ouantté et de ID tenston, 


e L'opposmon de ouantte permet de distmnguer es vovelles Jongues (mnotées por les TI: 
dans Ia Transcrption) et les vovelles bréves 


ER 


Régionalement, d arrtiwe gue dans Je Jusembourgeois park on Iasse encore des opposttions 
entre vovclles bréëves, m1-Jongues et bwvper-Jongues, comme p ex: Loch ns ol ` Loch, 
Dr rout, Log fal Goal ` Smtuaton, Lage, fr. ` stuaton), Loch Tä Gol, ` Gelächter, Pr: 
res), Mats ces dffërentes ongueurs ne sont plus réalsées aussi pnettement Ou Där Je Dässcg, 
et Uortbograpbe uxembourgeoise ne dstmgue plus oue es vovelles ongues er es vovelles 
bréves, 


e L'opposmon de tension permet de dstmnguer 


— les vovelles tendues (eur réaltsaton demande un plus grand effort musculare) 
— les vovelles relächéces ou chez, pon-tendues, 


Noc Je swstéeme sumplfé des vovelles endues et relächéces 


Termécs ri 


Du 


1 Je? Weit Joie 
OUNVGTICS 
non artondies artondies non artondies artondies 
Iendues relächées 
Sek Les dpbtongues 


Une dupbtongue est consttuëe de deux vovelles oui ne représentent ou un Dhonëeme La 
Oualté varie en cours de Drononciation et les deuz vovelles ne dotivent Däs Gtre sëparëcs, Bet 
(Biene, abelle) dot donc pouvoir Gtre destpngué de bäi (bäileeën) et de béi (béien) En 
Comparaison Avec Uallemand standard, ou n'a gue Grots dupbtongues d'Tlërentes (Feuer Tor, 
Feier Tat, oui! Tal, Je Iusembourgeois dispose, en plus des nombreuses varantes Jocales, 
grosso modo de but dpbtongues, dfTërentes Elle sont nées dans Ia maioré des cas en 
raison d'une artieulation moms tendue et clles ëtaient ode ` 


e des vovelles bréëves, oui ont er6 allongées por une "vovelle de (ransuon" appelée 
Rëtschvokal 


ZA 


Tool bueden, Buedem, Buerg, Fuedem, iebelen, Kuelen, Kueder. Jues, Lued 
Muecht, Schmebel, Amt. Auel, Suedel, Ueleg, uerg 


bieden, Bier, Fieder, Giewel, Jesel Zement, Hiewen, Liewen, eweg, gtewent, 


Mier, Zeien 
(oi eet aussi Umfle on de Ja/et de Jooi 
Pad 2 PDried CGloe 2 CGheser Knuuer 3 Knuter 


e de vovelles ëtmées en Jongues: 


Béis, dëtt Déier, dréien, Eislek, éiweg, Iëteren, Uëten, KElër, Kéier. Jëteren, 
méien, Réi, séier. schéin, Spéin, Schéier, Schuét, wéi, véier 

Je est aussi Tmmflexon de Jo0/: 

Bou — Ber Hau z Hier, Fouss 3 Féiss, Koup z kéim, Kou zz ker, Kranz 
Kréi, Moaigotuer 2 Moaigëter, Poaschioter —— Doaschtéter 

Bouf, Boun, Chouer, Fouer, Flou, Don, grouss, Koup, Krou, Kroun, Ouer, 
ount, Ou schieren, woer, 01 

De mëme oue Ioclou fol se sont rransiormés en Top), de mëme Je sufftse 
francais Oon / ston lol seet ëtré en D oponl/ Don): 

Anticmpaton " Anttcipogttoun, Applcaton z Applikatioun, Approbaton 3 
Approboionn, Naton zx Notioun, Intenton "z Jnienionn, Relauon 3 
Relatioun 


Io / Iäxl (ässecz rare) Moien, Euronpog, Botler, Heuchler 


e ou bien (si aet d'autbentoues dupbtongues" 


Auer, Auder, Bauer, ou! GB ee fonlen Apel, Po, schlo (ct. och: Roud / 
Roud) 


GA aus, Bouch, dou schen, dot send, dobat zeen, ergus, Jon! (GB: ee Joule 
Sé Mënsch), Gebrauch, Hau: Lous, Jon schteren, Jotier, Man! Mate, Koum, 
Aan, Schlauch 
Tat Bet, deier. Etzen, Feier, feieren, Gebgier, Gei, Geet, Jeieren, gei, Pot, Kei, 
Acheter. Areier, schei, Weier 
(at est aussi Umflevuon de Zap/: 
Haus — Haiser, Lous z Late, Mous z Mate, Mater zx AMgierchen, Mon! zx 


Mater. soter 3 gier 


ët (Dronom), Ate, béi (-Jëieren /ooenl, Blëteëgn, bëiseen, Dëtftschiomnd, Elëtss, 
Drët, Getrëtine, Lët, mëätscht, Këte, rëitesent, Z0t7 

JE est aussi Umnflevoon de Jo 

Bou: 2 Bätzcben, Bouch 2 Bëtch, Fouscht 2 bëscht Scbiouch 23 Schiätch 


SE Les vovelles des owllabes gecondaires non-2CCentuëcs 


Le swvsteme des vovelles du Iusembourgeots se comploue por des vovelles des zvllabes 
Secondaires pon-2CcCentuëes et des mots ranstéereés d'autres Iongues Ieagt: 


EN 


O7 de vovelles plemnes oui ont ere plus ou moins ass1mlëes: 

Gi de vovelles faisant partie de gvstemes poralléeles d'autres Iongues: 

E du Joel dans des sllabes pnon-2Ccentuëces, 

O7 Des vovelles plenes oui se sont adaptées au Iuxembourgeots, on en Irouvep ex, ` 

s dans des suffxes de dërtvaton Juxembourgeotg ou dans des suffxves (ransférés 


asgsi1miles ou non 


Ial bor wonnerbar Iel - beet Achéiubeer 
Lol age Chämage Ulomall ou Ioal esch es energesch, Brennes, 
avec Uaccent Draneais Toma! Begrielne:s 


- haft ` stondbeaft Il rm. A mie Frënd, Fazit Bild e 
0 ` Melle, Juppeleg Io! - Jos spurlos 

echt Boakecht Bouseecht Iol - rom Eegentum 

-— keet Jerelzechteer 


e dans des porticules verbales mséparables et donc pon-aCcentuëes: 


Jboanner-  Jboannerooen IOl voll - vollenden 
Dëss, ët: Gnner: Tool duerch: duerch loten 
Ter: Iwwer fiieren 

widder widderstoen 


EN Eebrugr, Lionugr 
el Bëckelret, (Elend 


Gi Dans es mots (ranstérées non-2ssi1mlés, on Irouve Gvidemment Je gvstëeme vocalhoue 
des Iongues sources, On parle alors de svstéeme vocaloue poarallele, pes: 


Jazz ldäaeczl, Make-up Uomerkapl oder Tome Kan! 
om bivolent Tambtva ent), Chanson Uäsël, Regie Uriviul, Teenager Tonedael, 
Ja ge Trmett, Proler Iprolec 


Dans Je mot PBroalet, Je "o" est bref et pourtant Term, comme dans beaucoup de Jexemes 
d'autres Jangues 


Auto TIaotol, Kino kino), "Foto Tiotol, Geologie Ioeolo zt), Philosophie 
E Dans beaucoup de svllabes non-accentuëes, Topposton de oualte et de ouantté est 
neutralsée Unereste oue le schwa lol dans es mots aus du domame germandue et 


allemand et dans ceux out ont té (ranstérées d'autres Jangues, cf: 


ech schioten UTo-fanl, ech molen Como-en! 


He 


Mats unguement ouand Je "e nest ps muer Cars sagtssat d'un "e" muer (comme Je 
DIRK 


CG" muer Trancast, ne sera Ou un aigne ortbographidue non Drononcg, Ou), du reste, en 
Iusembourgeois n'est souvent Dis oardë a Técr 


Colette, Madame, 
ma1s Briet, Zieioalrent, Koasszet 


Le schwalalest orononcé en Juxembourgeots de d'Tfërentes focons (CT 3141, Cesteeout 
Tat oue des Iransformatons phonëtioues et orapbgues affoectent Jes mots du fonds 
Iusembourgeois autant oue les (ransferts d'autres Iangues . poar exemple 


e en Swllabe fale, 
Enraison de Uaccentuaton Iorte de Ia swllabe mae Je la dsparamt 3 a Dn du mot, cf: 


Bomm (ez Bombe), Bräi! tez Bolle). Elésch, Geméis, Hut, Kaz, Koart, Moss, 
Dietoul, Aoose 

de mëme oue ` Broschiär (brochure, Broschüre), "Kulisze (coulhsse, Kubssel, Meëdot! 
(médaille, Medaille? 


C est seulkement cette chute du Tel out permet gue sot peutralsée Topposton sonore "3 
soutrde au profit de Ja consonne sourde dans Jee Coupes d'occhsives et de Trcatives 
(constrictives) Il cz In left Il scht Iel ex Kl wl ecx Da la Dn d'un mot La 
pneutraltsation de Ia sonorté dans Jes Coupes Iäl ez UI erldl eco IO mmpioue de plus un 
allongement de Io vovelle out précéëde ` 


atttude "z "Aumt0d Ir: de "Bulldogge Tel z d'Bulidog IK 
Ion oage —— sembourgeots oral: Longooasch UI: Senopnbobe ` Xenonbob In! 


Du fat de Ia chute du Tel a Ia Dn du mot, d arrtve ouiun nouvel Ia) sot mtercale au muleu des 
Coupes de Consonnes biz, sbrz, ds, sdrz, pls, sbätrz, iz, iis el sirz, Nat 
ams) une Douvelle sllabe Tale Ce proceseus sg observe fort ben ouand op Transfert des 
mots rancats en -able ou hie 


Comble —z Combel: Iamentable —z Jomentobel.: "Tmbre —— Tber: valable —z valabel, 
Itre —z Liter 


e Au mlteu d'un mot composg, on Deut Drouver up lol réstduel a Ia Dm du premier terme 
apres Ia chute du a do a Tapplteaton de Ia réegle de TPBtel: 


Totlettendier lem), mais "Méckebaatsch Iol, 


e Dans Iä séouence er oui suit Uaccent prmcpal ou en fm de mot, Je Iel est ouasiment 
vocälhsé Tensemble se rranstorme en un "a" foible, notékepnhus souvent Iel, 


Bauer Tbaugl, Dokter, eng Schauer, op der Lauer, Lüister, on déiwer Trauer, eng 


Auer, op Dauer, dot goën eng Aouer, e Chouer, et ag Hei wouer, de PBoschtouer, 
Oktober, eng op d'Ouer, November 


Eu 


Mats on remrouve Tel a Ummtervocalgue: 
eng Achéisse-rei, eng Molke- rei, eng Aoue-rei — 

e On a aussi Je schwa dans des préftxes pon-2CCentuës 
— Ia dans les préfixes be - ei ge-: 


Be" schade, Be schloss, be schlognomten. be" vechten, ge" wannen, Ge" wéërs, 


Se moolt 
— Toi /iel dans eminpt, ent. 
em elen, Ent schloss 


Ma elei se monstorme en Tel dans Jes préitves er: et Zer-, sang oue Uortbhograpbe 
Iusembourgeoise en Uenne Compte: 


Er iooss, erléisen, er" roden Tero-d anl, ver" roden Tverozd on), Zer" toi! 


He 


KK Lesvstéeme des consonnes en Iusembourgeois 


Leswvsteme des consonnes eat copnsttug de Ia double oppostion du mode d'artceulatton et du 
point d'articeulatton. A Cette opposition $ Aioute DOUT CertäiIneg ConsOopnneg Ja sonortg, Cest-ä- 
de Iä vibratton ou pnon-vibratton des cordes vocales, 


Sal Le mode d'artieulatton 
Par Je mode d'artteulaton, op peut dstmnguer d'Tférentes sortes de Consomnnes 


occhusives Ji Ju IK Lechenal du passage de (ar est fermé 1 
JN A0 /eoi S ouvre brusouement (occhusion "— explosion, 
don aussi le nom de plostves) ` 
Pull Topert, Koallet, Bieuddt, Doniel, goen 
affriouées II out ai Lechenal est Iermé, puis de ouvre ëgérement ` 
Se Zant, Zoatz 
Get rare en Juxembourgeots, sauf dans des 
ransferts pon-2ss1m1lés comme Pfui, Priiierlrue, 
(CT: Pianne — Pan, Ptannkuchen:: Pongtech, 
Piad e Pocd, Pilug ez Plou, Dierd e: PBëerd 
Tricattves Lechenalest ressergé avec Trottement 
Leconstrictives) JH Zi Eëvcher, Sursis, wéiee, schafen 
IST Liichméëssdoag, Chiueg, Virrag, Dialog 
HI Won, Mio 
II Sollen, geécher 
EI fummen, Bon, Jus, Jupe, Joe, Jong 
Wi Jesus 
JV est aussi une Semt-vovelle proche de 0: 
Januar, Jo, Jong, Moyonnaire 
Fermeture por abatssement du vole du oalas ` 
ar pässe par es fosseg nasales: 
Meedchen. Neelchen 
Jong, Bong, Schong 


pl ou (674 


E DS E s échappe par es cütëes, 
DS EE Lëtzebuerger. Louder 


ben vibratton d'un organe: 
du larpns z rnonroulé (ëerassevél: Zwir, Arr 
Wi bëschen vs. Eroochen! 


" La dffërence entre Iel ei III nest pos toujours care, ben ou elle sont Je plus souvent 
ma1mtenue A oral, L'écture pour sa port respecte goureusement Io dffërence ` 


en allemand: ch Trcl, mich ` Tome) Driesch TL, Eisch Toi 
mais en usembourgeois régional 
ech Iecl /Tell, mech Tomecl / Tome), Gësch pol), Fësch Tal 
deemolegt Idemo "ect! / Idemo-lelt, Dësch Idel 


J0 


Se Le pomt d'apeulaton 


Le pont d'atpceulatton permet de destnguer, en allan de Tavanmt vers Tarere, Jes 
COnsOnneg ` 


occhusives Iobuales Wd) Drononcëes Avec es deux Jëvres ` 
(bulabuales) Pont, Béier 


Däsales 

-— 2vec les Jëwvres (abale) md Miunpen, Mammen 
-— 2vec les dente (dentaleh  Zni Numm 

-— 2vec le voile du palas tal Zong 


Dricatives La lëvre mfëtieure contre les 1mmclsives 
avec Je Iëvres et les dents JD vi Supérieures" 
OUabio-dentales) Fëvch, wat 


occlusives dentales JI JI oder Italia di La Jangue contre Ia Dee amiëre des 


dentäles Ipcaives: 
É ? eg Tudédeler, zeideg, Zalot, Zorz, Netz 


chuintantes Hu Ei La ponte de Io Iangue entre Jee dente 
occhusives artiëre SppCrlemes Di Infërieures, Jongue ` en 
Souttëre, Iëvres avancés: 
schéin, beten 


Dricatives avant Le dos de Ia Iangue prës du palais dur: 
Dolatalcs Icl D Dicht, Lëichmnéëssclug, Jeeër 
occhusives Lalangue prëes du vole du palas 


vëlaires baken, Wak 
ou Dricative 


Iarvngales boallet Hal: 
(Uarvns) 


Dresoue comme en Traneas, mag Je 4 
Jusembourgeots eet plus sopnore, 


KK Lasononté 


La sonormte permet de dstnguer des consonnes sopnores et sourdes, La sonorté est obtenue 
Där les vibrattons des cordes vocales Les Consonnes sourdes sont aus) appeclées dures et es 
COnsOnneg gOonOores sont dutes Gealement douces, 


L'opposmon ne joue gue Dour les consonnes occhustves et pour les Drieattves: 


sourdes (dures) Ji 0 KI JH si 


Les ngsales Jm Jon! (04. Ia Jatéralke JN. Ia vibrante Jr et Je TIhall sont sopnores, 


Les affiouges (pl! Isi et a brvngale JN sont sourdes, 


En Juxembourgeots, Ioute Consonne soutrde (dure) devient sonore (douce) ouand elle est 
suivie d'une vowvelle. On dt alors gue a consonne dure s adoucH ou se Jëenfe En prncpe, 
Uortbograpbe usembourgeoise ne (ent pos compte de cet adoucissement conteztuel, 
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Voc Texemple de R Bruch (1973: A41 


Wa mer om Hierscht e Bierg eropgeklotert sin, donn ag eis vun elauter Biuttormutt 
Wa mer om Hiertbd e Biert eropgeklotert ein, donn oz ei vun elauter Biuddoaorudd 


all Loft ouegoong, 

ol! Lowgd onusgaong. 

et 2331 
SE Exvemples et vartantes 
O7 Occhustves sourdes (durest: 


Bonn Dpban) Mopp ` (map! 
Toi iber! ` Lo (au 
Kan Tkhanl Bok (back 


Les varantes aspirécs 10 , Il, Il se rouvent pluto a Ummale, mais elles perdent de 
plus en plus eur caractéere aspire, 


Occhustves sonores (doucesi: 


Ball Tball, Bobbo Tbobol, 
Dom Tdopml, rouden Iropdon), 
erolero" 


En swvllabe male, IblLIdLlel sont pobus sonores en Trancas ou en allemand (Nolä pourouo) 
les Prancats ament mm1ter Dos voisgins allemande, en msistant Dortculhérement sur Taccent 
Immt1al ` une "ponte piëre plonde! VCe sont es varantes adouces de Ip Idllel 


En Jusembourgeots, Jes occhustves Il IO Tel sont beaucoup polus sonores ou en allemand 
standard On Je remargue par exemple fort ben pour ed a mae d'un mot ouä 
Umterzvllabe: 


Topel ez Dëlpes "Tsch ec Dësch Trage zz Drobier: Tür zz Dier: Tochter 
Duechter: Tiefe co Dër: Traube zz Drauf reiben cz dreiwen: mmnken zz drënken: 
Loub ez dat (ouchen ez dauchen "Tal ez Dall Tag ez Dag: Spal cz Apnidol: preten 
zz rieden: beten zz bieden: Tod :—z Doud: Umieiung ez Emleedung 


Mats le Idl sonore nest Däs gvstématioue, Donnée du fonds germanoue et allemand, on ne Je 
Drouve Das bien sr pes, dans es ransterts assmilés du Trancais oui commencent par up Ir. 
mn dans Jes néologiemes, voie Jes emprunts rëcents ats 3 allemand standard ` 


Téitsch, Gin gelen, fommelen, Trotineite (et non pas Zrottette), Trottoir (et non Das: 
Zroptotr) 

Leitungerohr a les deux versionsg: Leitungerouer oder JLeedungsrouer (LErdeagleedung 
Z'Leimug) 


EN 


En ce ou conceme ele, dest dffcle de dffërencier Ia consonne sonoreidouce Tel de Ja 
Consonne sourdeidure IK La méëme chose vaut pour fb fncattve sonore (3 et fb fncative 


DIRK 


sourde UL En usembourgeots, on écnt Ia tree" pour Il UL Il et 3341, 


Au muleu des mots du Tonds Jusembourgeos, Je Tel a souvent dspam - (est don 
Tréouemment ass1mule 3 ID vovelle oui prëcëde 


Belegeung 7 Beleeung (vun de Coursen): Gelegenheit vz Geleeënheet, Frage — Fro, 
krug cz Krou, Magen cz Mo pnlagen cz ploen, Regen cx Keen Schwager 7 


Schwoer, wenigsteng zz 7 wëinsiene 


On constate oue (oi est prononcé Ia plupart du temps LST ouand (est poréceédé de Ia vovcelle 


DM 


bréëve JH (ct Ligener) ou ouand d est suivi des bréëves "ou "e (exceptions Tiger et Neger) 


Gi Affrouées (ouiours soutdesidures) 


Comme Louiours, op ne Considëre comme phonéemes gue Jes untés phonétdues out TIont une 
opposition de seng dans une Date mumn1male 


Ip ct en allemand les pares mmmales Dro cz Ieil : Pianne —2 Poune 


En usembourgeois Io copsonpe affriouge Ip de Vallemand standard est restéëe dans les mots 
Iosus du domame germanidue un Ipl sound ` 


CT Aptel 2 Apel: Pied — Büierd: Pifiug — Plou: Panne "—— Poan-: Piund "x Pond 
Pilote — Pat 


Lelofl nexiste oue dans oueloues rares exceptiong ` 


POT! Dar ass doch egal wat, 
Bleif ewech do! Dot age "Bt"! 


Ou ben je IO de allemand standard est resatée Ia consonne soutrde IT, comme dans 


Piuschen —— fuschen, fuschue, Fuschnpoabeier 
Piennig "— Feneg: Vu mir Eréien déi kee Fenteg méi. 


Jl est un phonëme en usembourgeoig Pour sen convamncre, 1 saufft de comparer es Jexemes guivants ` 


Zeien 3 scheien: Zéit 3 Nëtd zucken cz ducken-: 
Zillen ez Dien: Zuelen zz buelen, 


Lelsl, ou se rantorme en Ir) au début de mots ranstérés du Trancas, montre également ou Je Itsl eet 
un Dhonëme en Juxembourgeois 


Zopp, Zalot, Zaldot, Zinema fr 


ER 


En revanche, en Juxembourgeos comme en allemand, d Dout consdéërer comme deux phonéemes Je 
groupes de Consonnes Suivänts ` 


IT bratschen, drüätschen, knuétschen 

Idsl Dschungel 

kal Hex, Aart, sechs: Her cz Heck: Aort cz Aascht 
ko) Ouell, Oral 

Ipsl Pevchologie 


Gi Fricattves (constrtctives) 
Exvemples de ricattves sourdes: 


Fest IfSstl, Sin Teil, Sol! Ural, Watt Dvafl, Tas haal, fësch (Ce, Buch Thees), 
Bicher Ubtcel 


Co Le son eutural Il (och) pn apparamt ou apres Jal, ol Jud Je LG äus l, donc aprës 
des vovcelles sombres, mais Iomais en position 1m1t19le: 
Broch, Bouch, Buch, doch, Duch, foceben, kochen, Kuch, Joochen, Loch, ` puchen, 
Gebrauch, Verbrauch, Zuch. (et. auser: Kocht Almanach) 
mais IK ` Anochronienmus, Chrëschtdog, Moachiouellt 
IT Mocho 
II) ` Don Ouichote 


Le son palaal Icl tech) apparat aprés (outes es autres vovcelles (donc es vovelles 
Claes) et Consonnes: 

Bétchelchen, Blech, dech, Diehelcben, ech, Eëëcher, Griecht, beëich, Këicher, 
Kichelchen, Kierch, Eréichen, Läich, Méchel, Pech, rétch, Schlëtchelchen, sichen, 
vléitcht, Zich 


Lachumtante UL mranscrite sch z— apparat aptrës Ioutes es Consonnes ct vovclles, 
V COmptIg äs, ss, ls, äs 

Bësch, Fësch, Hiëisch, Hieesgch, Fräsch, Duschen, Fräschen, Kréischel, Euschen, 
Jëschen, Mëscht, aëischt, goschen, PDüäech, (ëschen, wëschen, wëschen 


Exvemples de Tricattves sonores" 


Wand Ivan, Sonn Tan), Genie Läenl, Joes Is 
Jëiwen Tletvanl, Biesen Tboazanl, Sabotage TLaaboo 


Le frottement du Ju n'est pos Iouiourg évident, surtout en début de mot (cf: Jupiter, op Je Il 
Deut Gre une semt-vovclle proche de IT. U peut se rransiormmer et sous Umtfluence du Trancais 


devenir Ia chumtante (21 


Juegd DL mais Jesse, fudoehleczT, 
Jong Laanl er non pas zltoanl 


Au mleu de mot, Je Dest prononce poluto Lät 


ER 


grdeleg Is, Anuteieg Lal... Regierung 

Pour les rransferts 3 partir de Tanglas, Joes deus prononcatons ` LSler Idzl sont possibles 
Junior Launtogl, Jogeing ., Jungle Idäurmol 

Les mots Irancas goardent eur LS 
Jackett, Jupon, Jupe, Zovioal, Joural, fugéieren, fusiemtent, Just... 


en va de mëme pour bb semt-consonne Twl, oue Ton écr Je plus souvent "w'enraison de 
Image allemande, mais oui n est ps Drononccéc Ivl: 


schngommen TToaamanl o Toral partots ausst: schocammen)l, schwéier TToemgel, 


E Exvemples de nasales" 
Maus Tmgoel Heim (heim! Arong Ten) Frang Iran! Long Tool 
Nout Tool Koin Ikon CngelIeomall Jong Ion! mengen 
neng Tnenl Pong Ipnenl ` songen Loan) zoue Ttgen Tmeoonl 


Le pbonéeme Tol napparan omats en début de mot et (ne se trouve Ou apres une vovclle 
bréve ou Jongue: 


Gong, Kalzong, Bong 
songen Toateonl ez geboongen Ieohbaoeonmnl, Joong Uiacol 


Latermmaison Trancaise on est gcënéralement assm1lée en Top): 


bon, coalecon, Tou! fond Jeton, prison "" Bong, Koizong, Jom! Fong, Arong, Drisong 
Bëiongonoaguer Tbatopsmacpl, Bëtongeetol 


2 Le bh napparam ou au début d'une sllabe: 


Alkohol Ualkobo ll, Geheimnis Ieohemntsl, bunn Thun), ue! Uhoall, beemlech 
(bhemlaoacl, Znboaber Tmnbacbel 


En lusembourgeots cependant, on néck" oue Donlest prononcé, Dans es mots 
allemande cependant. Je ch a partois smmplement Ia fonction d'un senal ortbosraphuoue, p. 
E 


en Hoer, en Haus, eng Häim ., Houer cz Ouer Heck co Eck feelerhaft, 


mais dehnen Idenanl, nahe Tnaral, sehen Tazeranl 
et 2112 


EE 


Gi Rëcapulatton du svstéme Consopanti0ue 


SOURDE / DURE SONORE / DOUCE 


KC Efalt? 
KEE EE EE 
KEE E 

bas E E endbese ce 
KËSSEN 
KEE EE E EN 
Dip SG 
SSES 


WEEK 


Dr'iCattves JH Si Iiei fi JM Jai (ai 


` 


Iorvngale Ji Jbtérale 1 
vibrante Jr 


zk 
IV peut Gre DrononcCé Comme sem -vovelle proche de DU 


KK Laneutrabhsaton de Ia sononmté 


Co L opposmton sonore-sourde (douce-dure) est neutralsée au Droft de Ia consonne 
sourde pour Jes occhusives JN —— pn JI ez Au, et pour les frieatives Jl cz JD ISic 


Jal et Jl eil dans deu Cas 
es en fm de mot O33a1) 
e au men d'un mot devant une consonpne sourde CO 332 


La neutrahsatton de Topposttton au prof de Ia consonne sourde 3 Ia Dn d'un mot est aussi 
appeclée durcissement. Une Dout pas confondre cette peutrahtsaton avec Uadoucissement ou Ja 
Jënficauon, Cest-ä-dme avec es consonpnes sourdesddures, out, dans Ueénoncé oral sont 
DrononcëeCs sonoresidouces, Translormaton dont Tortbograpbe ne (ent pas Compte, Par 
Caemple: Gm der bouf mat est Drononcë dans Uénoncg Gidder hout mar cf 37322. 


233 En Dn de mot ou dun morpbeme Jevucal v compris dans Je cas d'une 


assimlaton phonétgue de (ranslerts 


O7 Ibl est neutralhtseé au prof de In! 


ER 


Cotgcomben Cotodcombh 
Clonustropbobe cloaustropboh 
dobberen Dunn 


Globe CGlobh — ëm de ganze Gloh 
Knuubbelen Knupp 

microObe AMikroh 

TGben "Oh 

Verben Verb 


Le durecissement des occhisives et des Tricatives sonores A Ja Dn d'un mot est conditionne, 
dans les Transferts du Trancas, por Ia dsparon du schwa Joi dans des gvllabes non: 
aCCentuées ou Där bb chute du "e" muer, Cette Chute ou dspartion est Dour sa Dt SOouvent 
due au dëplacement de Taccent pGrmcmal du champ Dnal dans le champ mal, 


zB: Trancas zen phobe "—— Juxembourgeots: Xenophobie) z Xeënonhoblel 


Dans des mots assmlés du domame germanoue et allemand, Je Iblen fm de mot peut aussi 
Tusionner 2wvec un Tom ou précede: 


die Bombe —— SBonb — Bomm 
mais Je piomboage Tplcl 2 de Biomb (prononce: Tolcmpl? 


Gi Idl est neutraltsé au prof de Tt 


bluddeg Blutt 
Bieden Gebiet 
Doausender Dausend 
Händchen Ces Hétdechen) Hond 


Coogrgdebouten Goart (ct: Wéngert) 
gudde gutt 

Middegkeet midd 
TZonlomnudédung Mutt 

Rieder Rod 


La dsparon du Tel a a Dm d'un mot assmlé du domame germanoue et allemand 
Drovodue sot ID peutraltsatuon du Idl sonore au prof du TO sourdp. ex 


berzulande Idl — beizuwiond Il cz Jëndlech It: mmstande Idl 2 ometond TI 


soit Tassmlaton de JD consonne Tmale por ID consonne nasale jn out Ia prëcëde 
Immédiatement: 


om Ende "3 um Enn Kinder ` zx Kanner 
minderiéibrig —— monnertdireg zugrunde ` 3 "Hgronn 
die Atnde "3 eng Aën ein Wunder —— e Wonner (ct. och: Zant: Zënn) 


Ee 


L'unte pobongëtoue Tod) nexiste donc plus, dans Je Juxembourgeots actuel, oue dans 
Oucloues rares Uransferts: 


eng Gondel e Rondel mais ` on (opd) 


L'assmlauon du Idl parle lol out su a aussi entramg en hsembourgeois Io dsparton du 
pDortcpe 1 du présent, maroué en allemand par L-endl, 


Enrevanche, une pobonéttoue Int se mamtent en regle générale: 
hinter —5 bannen mais: Wonter, géint 


Cette assmlaton avec Ia nasale prëcëdente Inl ne se constate ps cependant dans Jes 
Dransterts du Trancats, op pe se Drodumt A a fm du mot ou "un smple durcissement: 


Drancais: demande ` Idl o usembourgeois: eng Demande TI 
(ou pure): Demanden Tdl oder Th 
Omtentde zb eng Amende ` Idi 


CT. och: commande 3 eng Kommoand - bonde — Bonde 
(CT Hie spillt op der Jënkeer Ronde) 

Limonade: Lëmonad: Merde — eng Merde TO 
(mais A Tmtersvllabigue ` merdioate Idi, roble ronde.) 


En raison d'une Jecture mtëegrée, Jä prononciaton de certams emprunts Trancais peut Gre 
Dransformée du Tout au Tout 7 


DrëI zDreit ech sinn gogch net pre Ir 


EI lol est roarement oeutraltse au prof d'un IK 


Bulldogge Bulldog 
Hotdogen Hotdog 
Dhtlologtu le Dhtlolog (ousst: TUoczl" 


Ivl est neutrale au prof d'un II: 


aktive Member bot oe béie oktit 
bleiwen eng Bleif 

brope Jong ee boor Meedchen 
Bréiwer e Braf 

dongen daf 

Termen eng Foot 
boaluen Hallefnuecht 
Herten een Mer 
schreiwen, Achreiwes eng Schreif 
skondioapesch Länner ee Sondeg 
siierwen, siierweszkront de Attertftoll 
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Dans es rransferte du Trancats: 
no all deenen oflirmatiye Communiaugën olfirmoaiig 


e Dosiiipe Mënsch ee DoOeiur Evenement 
erdiHéëieren eng Esoautf 
rëirOsbDechitenmient eng Retroepektit 


Ei Izlest neutrale au proft d'un sl 


eist Lisi eist Lise 

Jegen, verlousen eng Lies, Jose, d'Lous 
blosen d'Blos 

bremsen d'Brems 

béise Jong ech nun der get béis 
reegen eng Ree 


GI LSl est neutaltse au proft d'un le) ou II 


béie Bom eng wéi Meier héich Mouer 
Kollegin méi Kolleg 

Kollëischer de Kollëisch 

këisege Geschmaach de Këie 

Orangen Orangen (us. oral: Oronschen) 
Dien eng Disch 


Fleegeioall d'EHleeg 

Foger de Rosch 

CT. aussi les (ranslerts assmilés du Trancais: 

e couragéiert Meedchen de Courage 
Logement eng Loge (Loosch) 
oméndgéierten Horaire de Mëage 

eng Biogioirin de Aroge 


Comme ccla a deëiä ere d. a neutralhsatton de Io tension dans ks couple d'occhusives JI e 
Ju et de Tieatives (SI (lU provogue aussi up Gtrement / allongement de Ja vosvelle oui 
DrëcGde: 


ottitde —z Amt, fode —— (od TD. focoade —— Fossggd Ufosat 

bogoage 7 Boggagech, Loge —— Logsch To! 

ct encore: Blocgge, Chëämegge, Courage, Messgge, PDogge Tpetall, eng Plage boraire, 
Pourcenigge, Monigge 


ES 


J3a2 A Umtéerteur du mot devant une Consgonne sourde 


Cec) vaut surtout Dour Jes cGonsonnes 3 Tmtersvllabe d'un rodical er d'un morpheme 
Srammatical (a séduence Consonne sourde tr copnsonne sonore est de ce fat exchuel, 


Un Drononce 21091: 


IO dans: hiewen —3 bten btiefr (et non pas: bien Zbieuwtl: bont Iieft: er stierft: du 
schreifs: e left, broopt Meedchen, du gouf. 

Il dans: Wodka, brtetz, buete, Juete, béiert Meedchen. 

IK dans: Smaragd, Cd" est prononcé Il donc sourde? 

Il dans: Jet, Jëtset, bléist, Jiesbar, e Spezialist ez spezialiséieren 


La neutralsatuon de Topposton sonore ez soutde au profit de Ja consonne sourde eat exchue 
devant un Tool de rransmton ou Jol mtercalae, comme devant Toute autre vovcelle ou 
dpbtongue, cf 233: 


du wibbele, dn dribbel: et non pos Sdt drippele 
mengefwegen et non pas Jk 
Jëiwe Jong et non pas Il. Mats elef Meedchen (car pos de Jo/ mtercaléi, 


Cette neutraltsaoun ne se produu pos non plus devant AJ, md Jud ou And LG sonores TI, 
Jorsoue Ces Consonpnes Tont porte du rodical, Dréciséëment en raison de a disparon du Joi 
mtercalare. Le "0" du mot odleg est donc prononcé Idl comme dans adeleg. et d fut 
Uanalvser en: odl-eg La coupure en swllabe parle (Gprechslbe) ne recouvre donc pos Ja 
Scéparaton morpbologioue (Gprachsilbe), 


Exemples: 
DOUT: Comme dans: 
Mu Tuwotelreg Iuwereg 
Udcher Udder wer 
Id Adler. veredlen Adel, edel addelen, veredelen 
Handlung bondelen mais: bond. Jech Td 
Riedner rieden, mais ` riedlech Ty 
Uerduung Uerden 
widdreg widder 
D Woguer Wagener (CT alld. ` Wagen mais: ein Mag- gie Iki 


II uv apos non plus de neutralsaton au profit de a consonne sourde (out reste donc 
sonorel) dans de nombreux mots (esus du grec ou du Ion 


Agrouonmt, Dogma, Femont, Magma, Obloeoarioun, oblieoatoresch, Arena! etc, 
CT aussi kuge, fugoce, Je eo Keeol Ke geoto 


20 


A Partie UL: LS UNITTES DU LUXEMBOURGEOIS KCRIT 
Gënëraltés: Ia correspondance phonograpbioue 


Ouand (sagen de mettre par cr Ténoncé oral, on met en oeuvre Ioute une série d'autres 
mëcantsmeg Ou) eplguent les unteés de Ia chame gerapbioue, En voice es deux Composantes 
Iondamentales 


e Ia chame gerapbhématgue avec ses gubdivisions: 


— Jä correspondance grapbéeme-phoneme, dute phonograpnboue 
— les mots (exemes) et les swllabes avec Jee problëmes oue Dosent eur seëparaton el 
leur soudure ams oue Tempo de I9 maiuscule, 


sera donc ouestion d'abord de Uortbograpbe avec Jee sones alpbhabétoues, v compris Ia 
Scéparaton en mots et Tempo du (rat d'union, 


e Ia ponctuation, cest-ä-dre Tortbograpnbe avec les stgnes pon-alpbabétdues, 


I faut toujours awvor 3 Tesprt Je fou ou en busembourgeois toutes es untés porlées pn ont Däs 
DëCessaitement Jeurs Cortespondants Gcrits, 


Par exemple, op ne Den ouëre compte 3 Técr de Ia chame accentuelle, ou cenest en faisant 
appel aux moyens ortbographaues spëcifgues et Copventonncls comme Je soulenement, 
Uespacement ou Técrture mamscule de certains mots ou élëmente 


Dei séit ech mol séit gesinn! DÉI géif ech gdr gesinn! Dé / gétt ech gär gesion! 


Les divers modelés mtonatores Ggalement. avec Jeur valeur communtcative en Dm d'ënoncg, 
De sont svmboltsés dans Tortbhograpbhe gue Dor un gvstëeme (res simple de pDomts, Gomts 
d'exclamaton et d'mterrogation, 


L'ëenoncé Gcr devant aussi Dor alleurs Gtre accompagng d'mdicatons portant sur Ja 
gestidue, Ia mmgue et sur certaines données sutuatonnclles Mats ces mdicattons ne peuvent 
Gre dëcrteg gue dans le texte hut-mëme Cest précisément ce oui fat oue Ia longue Gcrte est 
souvent plus détaillée, a souvent une gwvntaxe plus charpentée et plus complgugëe Oue 
Uénoncé oral, et présente donc up aspect moins Tuide et moms spontang, 


Toutes Jes unmtés du Juxembourgeots poarlé peuvent en défmtive Gtre (ranscrtes A aide de 20 
Jottres et de 8 agnes duacrugues (occents GC), 


A0 


Pour D correspondance phonograpbhoue, Je Juxembourgeois Tout appel 3 une écture de 
lettres, cest-ä-dre 3 Talpobabet Itm. Chaoue Jettre euiste sous Tome de mmuscule er de 
maiuscHle, 


L'alpbaber husembourgeois est constuué de 206 lettres: 


"ki 
WWW 


Enplus des Jettres, d existe toute une série de sugnes dacrdues, Ou1 De sont emplovés Dour 
Ia plupart pratguement oue dans es ransterts d'autres Jongues" 


a mecht Hi nämlech 
omflechu Diod 


ulu Lntiéch SE Attden 


BEE 
Ke 


Accent grave Coriëre, 
A "37 V Accent orconlexe relëchéiert, 
Eë endgiëtdierent, 
CR Jërämte 


L'ortbographe Juxembourgeotse net pos fondée sur Ia seule Jogtoue phonograpboue Le 
plus souvent, elle seftorce de mamntenr Umage ortbograpbgue (ranstérée de allemand, du 


A) 


Irancats, de (anglais ou d'autres bngues-sources, pDhutOt oue de Iranscrtre Avec une DrëcClaion 
maximale Jes drverses untés phonétoues du usembourgeots rëcllement parle, 


Elle ne dëvie en oueloue sote des matrces ou modëlkes ortbhograpbhoues des autres Ibngues 
Oue Jorsou on peut copnstater des duffërences patentes entre Ja prononctaton Iusembourgeoise 
et celle d'autres Iongues, 


Ce sont ces dffërences Ou UU fout cermer et Drésenter Avec mëthode et cobëtrence, sang Ou 
Dour autant Tortbograpnbe soit une gëne ou un écran pour lä comprébhension du sens, 


L'ortbographe Juxembourgeoise negt donc pos seulement Conduonnge Dor des données 
Durement Dhonétoues. elle Test aussi par des Iocteurs oui ne relkëvent pos du swvsteme de Ia 
Iongue, tel par exemple Uëtvmologie, Io ogtoue, Uanalogte ou Uestbétoue, 


Ouant 3 Uortbographe des (ranstferts, surtout Jorsou Us sont relativement récentz, op me sait 
Dis Iouiourg SU out aussi Jes mtëgrer du pomt de vue grapnbioue ou SU faut es reprendre 
Iech oucels sans modification, pes: Dictionnaire cz Düvionnër, Gorgge e" Gorggsch, 
Boriëre — Barriär, beet-steogk —: Bideck Week-end Weekend 3 MWeekeun. 


L'ortbograpbe Juxembourgeotse officielle a décdé de reprendre Jes (ransierts autant gue 
Dossible sans modifcatons, Celia a évidemment Dour ConséOuence Oue Je Juxembourgeots 
reprend aussi, au mom pDortiellement, Jee swvstëmes ortbogsrapbhoues poralleles des Iangues.- 
Sources Avec Jeurs d'ffeultés d'appheanon (ct A7 et Ceci entraine A son Iour une 
Complcaton évidente de Io prësentaton de Iä correspondance pbonograpnboue Si (on Gent 


Compte de toutes Jee possibulteés, on 3 ams1p. ex, 7 


e but ranscrmptons dffërentes pour ke pobonéme JK 

V Droits (raänscriptions d'Tfërentes pour Tune pbonétoue Ier" 
e Drois (ranscriptions d'fërentes pour Je phonéme (ei 

e deux (ranscrptions dffërentes pour Je Iel etc, 


Bevëlkerung (äuttefois: Bevëlkerung) 


DIRK 


Inversément, a Jettre "e" est emplovée pour (ranscrtre Düs moins de sent phonëmes d'TTërents 
Oue Dous rëcapitulons plus om dans Je poragrapbe 3.234. 


A cela sg aioute gue Joes correspondance phonograpbiaues dans Jee dffërentes Langues sont 
om d'ëtre dentioues, st ben ouun mëme phonëme peut ausst se Dranscrire Där dautres 
grapbemes, Ce est vrai autant Dour es vovelles oue pour es consonnes ` 


Ke 


Bob, Cr, fe-fm, beoaug, Loch, Bou, seg 
Begch, Beat, Degler, Hearing, Jegns, Tegm 
Bungeee -Jumping, Evergreen, Jeen, Acreensduer, 


Apnleen, Teenager, Weekend Vonkee 

au Aumonier. Chotseee, Choauviniemus, Lauréat, 
Chauffe plot 

Cau Niveogn, Piloteou, Poteau, Tableau 

o Depot, Poalerot, Tricot 


U 
TO: CU Froide. Jngenienr, Joen, Milien, PDueu 
0 Jucrid:e 


CL 34 Les dverses ortbograpbes de Iä volle ei et 2234 Joes dpbtongues) 


Dhonie (consonne) Cvemples 
Ida D Gentleman, Mouagger, Teenager 
/ Jazz, Jeans, Jeen, Job 


IK CG Crcag, Godilizëieren 
k zfrkoa, Kodëieren 
Cbicorée, Sketch 


(CL 3724 Lacorrespondance phonogerapbhioue détaillée des dverses consopnpes) 


Indënendamment de toute cette ponople de possibulteés, dues en porttculer aux orapbies des 
mots Dranstéreés d'autres Jangues, (existe aussi un os de réoulartés dans Ia correspondance 
phonographuaue du Iuxembourgeots Cest le swvsteme de ces rëgulatées générales ue Dous 
allons dëcrre par des pDrmcpes Dhonétgues, en entant de ne Dos (rop Dous DrëoCCHDer des 
dférentes catégores ou classes de mots Iserau en effet dogoue oue es réegles ëmises Där 
exemple pour Uortbograpbe des bases nommnales ne soient pos les mëmes oue celles mses en 
GCuvre Dour ëcrre Jes verbes ou Jes adiectfs, 


A3 


Al Lesvoyelles 


O7 vovelles bréëves, smples 


Ee 


Gi vovelles Jongues, sumples 


when 
vue Jemen 
EE 
IERCH 
ës 


E dpbtongues (considërées comme Jongues) 


A4 


L'enmironnement orapboue d'une vovelle est préëvu de jelle Deon ou Tourmt des 
mformations mmportantes sur Io oualne de cette vovelle, et notamment sur sa Jongueur, donc 
sur le fat stelle se prononce ongue ou bréëve, 


Pour az, lz, ez Cl sz (du eps, U ser Ouestion plus God), Jes Cas prmncipaus dans des 
svllabes aCcentuées Deuvent Gre retenug Där es réegles suivantes ` 


Sib vovelle neet sutvie gue d'une consonne, elle est Jongue, 
Si bb vovelle est en Dnale absolue d'un mot, elle est Je plus souvent Jongue, 
Sib vovelle est redoublée, elle est ongue, 


LU GA 


Sib vovelle est auivie dans Je mot de plusieurs copnsonnes, clle eet brëve, 


SR Les sgnes des vovelles prononcéces Jongues en gvllabe accentuée ou dans un 
mot monosvllaboue 


211 Apres une vovelle ongue dans e roadical esieal, (nvagou une consonne, 


1 vovelle 3 1 consonne At, Bol bal Bok boken, Bom, Brbel Gr, Pr: Bom, Bon, dot, 
Dir, Drot, bal Gas, Gol Grat omgd bor, Kabes, Kon, Kon, 
vovelle Jongue Kaz, Kiomer, Kran, Krop, Krom, Lat Lut Mokuch, Nol 
Oder. Pocd Pot ogken, Pio: Pol Rod Kodio, Kom, Kor, 
rosen, si, A0", Achat, schtt, stwen, Som, Amol To: Tut, miten, 
LU: wat, Wut, Miz, sam, Zone! 
CT. aussi: spon io, menjogl Amgr 


Enregle oéënérale, Tmverse est ëgalement vrai, Cest-ä-dre gue 1 vovelle 3 
plusieurs Consonneg — vovelle bréëve, cf 312 


Le-äzlelest souvent employé comme Copnsonne bréëve et Je stane consonantgue ou le suit 
eet de ce ont redoublé (roi comme comme "ai redoublé ct: Lond 23 Lëner, Agz 3 Ar: 
Ko z Kätzchen, 


Mats cenest posle cas pour les verbes out, a lmfpnmt, nont pas de consonne redoublée 
dans eur rodieal verbal, pes: Joen zz bie fëi-rtet non: Zbie OI. comme Je voudrat Ja 
vovelle bréëve Let out précede, ct Al 

On (rouve aussi des äs ler onge, mats dans ce cas dest ut-mëme redoubleé 3 Técr devant 
plus d'une consonne, Des. nüëmlech, zéien 3 ` bezäënmt Iech! (et. ausst: guden 


"rt geduëëlt) 


Enrevanche, Je stane orbograpbigoue 0 est toujours Jong OMonëëuer, body, Leleeloulel 
bref sont écrts "6" (eënl, voire "e" (net), 


CL Exvceptiong: une seule consonne apres une vovclle bréve 


Dans toute une série de mots ou d'élémentz Jexvicaus, votre Srammaticaux, JD vowvelle out 
DrëcGde une consonne simple neet pos Jongue, Ce sont: 


Ke 


O7 des élëmente ou des poréftxes monosvllabiaues oui pont ou une Consonne aprës une 
vovelle bréëve, 


Ces ëléments Jexicaux monosvllabiaues sont ` 


e les artucles et Dronoms dëmonstratfs- dem, den, der, des, dës, dër 

e les pronoms Dersonncls: em, en, es, et, hum, mais: ban (ct: hen bor ez bon bo 

e les prëposttiong et Därtcules ` gn, om, bis, Iederhuun, dran, dron, drun, ëm (um), emgn, 
erëm, bin, mom, mat, ob, op, ronderëm, um, Hi, Gin, VUm, Vun, ZHmt, ZHr... 

e des préftxes et Därtcules verbales ` on- ëm - emlpk/Aent- er- on: Op: Vëtr-, Zer: 

e Je nëgateur uer 

e des suffxes Jexicaus et grammaticaux et des swllabes Tmales, ou elles soient 


aCCEHIUëCS Ou Don, DCH, 


el Tell: Ouisel 3 ne pos contfondre avec le sufftse ell Iell de: Fotell ou -ef Ill de 
Hotel 

em ` Jonktem, Manktem, Widdem, dësem, Jertem 

ven. ` goen, Joen, Jëtwen 

ek: ct Ak 

ër ` Bauer, Loyer, Mauer, Trauer, dëser 

ER voir -Her Begriefnes, Erliewnes, Gesiänduer, Wëälduer, enner... 

BI Tott, Mont 

DIE debt! (debtien), sent! Menn)! 

KE ` voite-ebk(nonaccentué: Musek) Erbtk Krk (krittker), Musgt (Musiker), 
Polt Mk 
CT. auser: Zkoa (Bastia), Zker Gänoabettker, Chemiker, Politiker), -ZEus 
(Musttusl 

In: ` accentué: Benzin, Nikon, Mira mt 
A ne Das Conlondtre avec: 
-— Je sufftse Tëmnmn pnon-2Ccentué 20: Lëiertn, Haushälterin 
-— Je -Zmn aecentué dans Je radical: Minn (Minnen), Schinn (Lchinenl, gesinn 

Ap ` Drinuz0m 

Jg  Bosie, gratis, Keuntmte, Prouis 

BI Boncdhtt, Fazit, Krecdtt, Lt, Proaftt, Aotelltt, Anthraztt 

OS, 08, HS en änt Oue suffixes ouand ds sont prononccés (el: Alboos, Rhinozergs, 
Globus 


SU sage d'éléments nommauzx out Tonctionnent au polurel, Ia consonne mtersvllabuoue de 
Ces sufftves eat Je plus souvent redoublée (ct A2 pes: 


Hotellen, Torttfer, Moniffen, Veniller, Maschinnen, Lëterinnen, Boegen, 


Begriefiegger, PDrovisgsen, Bonditten, Satellitten, Alboatrogsen, CGlobussgen, 


Gi Devant az et devant un sample gz ou gz Jä vovelle eat bréëve, 


Ki 


mdroue gue Ia vovelle gu prëcede ` boxen, Box, Bover, Të, Fivieter, Hex, 

eat brëve (CX eet um double" Luxus, Relax, Jort, Terade 

pDhonéeme) CL ausser: Dax, For, Inder (et non pas: 
ZDoache, Sbochel 


p Ia mdioue oue Ia vovelle out précede ` Digel Ligen, Spigel 
Get brëve: 


Iris) Ia vovelle oui prëcede eat brëve: Kugel, veriugen 
mais devant 


(le ID vovelle oui prëcéde peut aussi 


Fliger, Jugend Regel Segen 
dean (XT 1 ëGtre Jongue: e S S S 


griieleg 
mdioue dans certains Cas Oue Jo bësgelen, dësen, Kisel, Musel, 
vovelle oui Drëcode est bréëve: Dis Tel, Wisen (eng Wiel 


E Dans beaucoup de mots empruntés A d'autres Iongues, surtout au Trancais et A 
Uanglas, ID vovelle est Drononcéce brëve, mëme SU nvagu une consonne apres Laregle 
"LI vovelle zl consonne — I vovelle Jongue" nest donc Dos non plus observée strictement 
dans Je svsteme ortbograpbuoue d'autres IDngues, 


Volle brëve, bon `) Album. Dus, Bac (occalauréat), Bac (dëodorant), bitte ein Bi. BII. 
on dene soit suite " CD-Rom. . Chén, Clm, Chb, Dopage, Drum Dam Munitioun, d'Eae 


GE Bee (aculte), Fesgival ` Elon, Finanzen, Dt Hm-Honp Hu, Jet, Job, 


EE Jourmal, "konacdet, Kopitel, Kilo, Kino, Kr. Liter, Loterie, Mt, Mob, 
aCCentuéeg Dn, Pop, Rom, Roboter, Aar! Shop, Sim, Ap, job, Tie Joe 
Leucreriel, Titel Trem, Zalot 


Cependant dans un certam nombre de ces mots, Io consonne ou) suit Ja vovelle brëve est 
rodoublée. ouand Je mot est mum d'un mompbeme de dërtvaton ou de Texion 


Ech bunn een Joh Ké Fir ween fobbe de 7 
Hot buet een Jet SH Aie fette vun engem Palais zum oeren, 
Waart ger op de Bus Kaes D'Busgse st schons all Joenscht, 
Ho Leeft sech ee Sim ZS? Ho buet sech Jouier Altppe kaaft, 
Hie Jouschtert vil! Pop SS Eirosr ee Doppege Aound. 
ER En allemand standard Je "Debhuungs H' est un augne marguant Oue Ia vovelle dans Ia 


mëme gvllabe est Jongue ` 


Ehe, (bn. Kohn, KEub KEube, méëben, Reb Bnubu, Ier! soh. Sohn, Süäbue, VWieb Jdriel! 
Woh)! 


Ce"hinest pos prononcé, Contraitement au "RI accentug ou) stgnale Je début d'une svllabe, 
sans Oue Ton sache st Ia vovelle gout précede est prononcée bréëve ou Jongue, cf: 


ogboa Abo, Ailkobol Sabar, Hu 


En uxembourgeots, Je "hi nest écrt en ppncpe oue Don est accentug et Drononcé, donc 
au début d'un mot ou d'une svllabe: 


en Haus, en Hoer, eng Hmm, feelerhaft 


Eu 


CT. ausei les pamres munmales ou montrent gue Jh est un phonéme ` 
Hoch cz Andy, Becke Eck PBouer zz Ouer 
Ma eh" nesécr pos ouand d nest ps Drononcé, De: 


oisboauféieg, Ausnam, bezuchsiäeg, Eriorg, Fäegkeet, Feeler, Geneemegung, 
Walkampf 


Exceptionnelement, dans des (ransterts de allemand ou dans des noms propres, Je "Hi est 
mai1mtenu, Dour mpdiguer oue a vovelle ou précede eat ongue ` 


Bob, Fernseh, Fubrerschéätn, EFobn, Kohler, Ohn, Schlagsahn, wébreud 


Tout autre est Je rüäle oue Je "NI oue dans les mots construts le plus souvent 3 partir du orerc 
Uv maroue smplement un reste de consonne 2spitée, De, 


Athen, Brbitoiberk, Dipbrbougen, Oribogroanpbhte, Philosophie, Phone, Theater, 
Thees, Theme, Theo, Theologie, Thermometer, 
CL aussi: Kbät, Hhäe 

Mats d eviste aussi des gerapnbies moderes et smplftées de ces mots (ransgilérés ou Consgtruits: 
Elefant, Fontoaste, Fotografie, Telefon 

2 Lavowvelle est, sans autre consonpne, place 3 Ia Dn d'un mot ou 3 Tmterswvllabtoue, 

C est pomtculërement Je cas por esemple de Iävovelle "o" 


Bro, do, fro, KO. Jon Mo Pio, Pong, schlo, so (ct aussi: Niveau. Piotegu, Abou) 


Ouant aux autres vovelles, est pluot rare ou on Jes rouve en Dnale absolue d'un mot, 
De, 


Menn, Akt, Eu / Kr (coup) 
En posttion pon-accentuëe, ces élëmente peuvent Derdre eur Jongueur ` 

do, doheem, dobäi, Jo oeléitch 
En comparaison avec (allemand standard, op ces vovelles en gwvllabe fmale absaolue restent 
Jongues ouand clles sont accentugées, en Iusembourgeos, clles ont Dutot Iendance 3 se 


ranstormer en dpbtongues Ruh —z Rou, auz zou, froh: fron, Kuh z Kou Klee: Kier 


Gi En allemand standard, Ja Jettre "7 est prononcëe Je plus souvent Jongue, ouand elle 


DIRK 


Cat suivie d'un "e" non-prononcé: 


Biene, bteren, Lied rechent, Siemens, Tier 
mais: die Bibel (e "est ong, der Titel OUusxembourgeots: den Titel? 


Ki 


La orapbie "e" euste aussi en Juxembourgeots, mais elle va une toute autre fonction. Pe 
Get emplovëe Dour (ranscrire Io dpbtongue Jral: 


De Kierchbierg Jr get um Mier. lesen... mais: mir sinn Hei frou, 
Hiert Meedchen ass eng Ligeteszch, Mats Hire Jong hëir Drogen. (et 3120 


DMR zriian 


L'ortbographe Juxembourgeotse (ranscr Je Ir) Jong son por un sample "ou par on "u 


E 


rodoubleé devant deux copnsonnes non Wentigues ou Där "ie" devant un": 


A bunn mt d'Arrooes gebiischt. 
Griicheland, Lëtblmgecunert, de Ate Tac, de Aiger Tazpl, 
Nier, Regierung, Schmier 


Ston, 


Partois aussi par up "wi 
A Svl E bypten, Kurte, Avrien, 


OG" Dans Jes mots Composcés, Ja vovelle Jongue 3 Ia Dn du premier Ierme n'est Dis 
redoublée, mëme au elle est sutvie de deux ou plus de Consonnes, dont une peut Gre une 
Joncture: 


zB: Arot 3 Stotsbudeer (cl 31237 
mais dag gstwwer — 20CIen SCHU Dec tr Drëposition DOstDOosëe, 


2113 Leredoublement de ID vovcelle est augne de sa ongueur: 
äs, ll, 0, Hu (Dour epes CL 3lAAi 


Cest le cas: 


s pDormalement, ouand dans une gvllabe accentuëe une vovelle Jongue est suivie de deux 
COnsOnnCs, 


e Dorfois pour acilter I Jecture devant une consonpne (ourtout Dour ez, dont 1 sera 
Oueston plus om cf 31 A1. 


Aongel, ` Arbecht, Aogmm, Aort, Agrschbak Age, Agscht, Aaxt, Bogch, 
boaong, Foagschien, Hogch, Goges, ` boognt-, Kkogrten, Krooainiert Jogng, 
Logesch, uggee, Aoggch, Snpgagce, Mirtoagrt, Waasser 

Been, beeischen, Deeg, eenzeg, eemol, Fee, Eleesch, Freed Gebees, 
geeschteg, hees, beeschen, Leed, meescht, Meedchen, gees, eer, Atreech, 
Thees, Weeer, Zeechen 


Brecht, Gesiicht, Gelttte, Geuwätcht, Kitecht, Jëtcht Richter, AtGcht, 
Attwichen 


Das de "7" devant e groupe "ritconsonne , mais "Ier: CT Kierch 
H og Boot, Jogszeent, Moos, Mooss, Poopst, Aprooch, Armoogee, Zo0sg 


Bunscht, Duuscht, Fuss, Kutsch, Luucht, Jutusszeg 


A0 


Partots auset, on redouble Ja vovelle pour ëviter Ia confusion avec un mot bomopbone et Dour 
smmplfter de ce fon Ia kcture, 


vovelle Jongue 3 vovelle Jongue 
1 consonne (redoublée) 


Fred Gältfred) Freed 
Cas Aodkeggre 


Dans certams mots, op redouble Ja vovelle, bien oue (béorouement ID séouence "TI vovelle 3 
1 consonne" suffram. Le redoublement est, dans ce cas Dortculer, do A Tmage Gcte du 
model allemand p ex: 


de Anrgege ` ez d'Sooge (et non pas " Atros) 

der Fuchs cz de Fuuss (et non pas " Fus, A cause du "che allemand, ct 31723) 
mais: 

die Flamme ez d'Eiom (er non pas "kloomm) 


der Aogck cz de Aoak (et non pas: Zoch) 

die Srogdt ez d'Stad (et non pas: " Srocodr) 

der Aroaat cz de Sat (et non Däs " Atoo 
sign ent zz stomten (et Don Das: Zetooammen) 


Les mots, pour Jesoucel (nv a pos de modéle allemand, ont en usembourgeois 
pnormalement Ja forme Courte ` 


Dlokeg et non pos Zplogckeg 
Ham ` et non pas " Hoomm 


20 


2II4A Les d'pbtongues 


On appelle Jes dpbhtongues portfois auset "doubles vovelles", ouand elles font partie de Ia 
mëme gvllabe. Sutvant Io détfmmton, op entend par Jä en tout premier eu des vovelles mt: 
Jongues ou bvperlongues out ont Taccent prmcipal sur le son mmal er Taccent secondaire sur 
Ia semt-vovelle J0 ou OI ou sur (ol, du dans ce cas "Rëtschvokal", cest-ä-dme un dei de 
Dransition, Ou) Dermet de "olsser" d'une vowvelle 3 un autre son et au0guel op accorde une si 
grande mmportance dans ke Reglement orand- ducal du 20 muer 1900. 


Bien oue Ia (ranscrption Considëre (outes Ces dpbhtongues comme Jongues (elle: peuvent 
suivant Taccentuatton Gite Drononcëcs comme plus ou momns Jongues), Uortbogsrapbe du 


Jusembourgeois standard ne retient oue Ia ouantte (Uongueur) des dfTërentes vovelles, 


Amst on dstmgue (cf encore 2.247 


OD Ia —n bet, Gebot 

Gi beid "—r Moten, Lëtzebuerger (Trëgionalement: Lëtzeboier) 
EI Éieil —p Mater, schlon 

ER Ile, Lon) —x Bront, Kou 

Ei leo! —p Bouch, Mou! 

GI Ier, Ier! —p béie, zëter 

(G Le! —n Ais, béi 


et avec Je Jol dt de ransmtion: 


rel —p bieden, Brtezen, Ried 
GI Tel — bieden, Dieren, Jueden, Uewen 


A ces dmpbtongues oui ne reptésentent Ou un Dhonëeme, on Deut opposer des couples de 
vovelles reprësentant deux phonëemes et ou) pe sont donc Däs A vrat de des dphtongues 
authentgues, On Drouve ainsi Trëguemment en Juxembourgeois, avec Je Jo! d de ransmon, 
les couples dëi Gvooucés Trol ter: Achmier) et Ioaltct ` Wuercz wouer, mais aussi: 


Joel ` ooen, Hoer, Joer. Hoer 
Joel ` Aen EFrgen, Engen 
Lea! ` Äerd, Häerchen, Päerd 
ams Oue: dr, dër, Här, Aur 
(e lol est certes prononcé, mais non Dis cr ouand (est devant Je seul rz) 
Ileel Employéeën, Jeeër, jeeën, zeen 
Jos! ` ogëengt, on zëengen 
Joel gëeegent, gëeeiert 


Surtout dans es deuz dernierz couples de vovelles (Leeër, oëeetert), on remargue Clarement 
ou Une sant plus er d'une dupbtongue dans une mëme svllabe, ma1s de vovelles rëpartes 
sur deux gvllabes La mëme chose vaut pour certains Jexéemes (ransiérés du Trancats, ou) sont 
Consttués d'un Je) ong, out, 3 son tour, Tusionne Avec up morpheme usembourgeois, CT: 
Employéeën. 
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Les Gobleauzx out sutvent Ulustrent Ja complexe des dpbtongues et des éventuel couples de 
vovclles en Iusembourgeoig Le olan de ces oableaux est ouiourg Je mëme ` on va du son 
Drononce ou du couple de vovelles oral oue Ton rouwve dans Ia colonne 3 Uextrëme gauche 
aux dffërentes orthograpnbhes et aux exemples dans Ia colonne de drote, 


On tratera phus om Jes couples de vovelles avec op Jo dm de rransmon, (cf 31 Ap) 


GCHt COutämment lz Bet, deier, EL Feier. Jet, Freier, Freiesch, 
Gei, Gezei, Jeien, Leier, Jett, ue, Metier, 
Ponoget, Kei, Scheier. Areter, weien, Zeien 
GC sälzs Ouand Ia dpbtongue ` d'un ` élëment 
Iusembourgeois Correspond 3 un élément 
d'une autre Jangue, out comprend Jut-mëme 
un äs, säll OU säll ` 
Daum — Dotmichen, Gebäude —3 CGebet, 
Haus —x Gebai: Haiser. Hoatschen.: 
Laus zz Lois 
Maul 3 AMoatichen, Mauer — Materchen, 
Mate, Sgter, Arrgates, Pot (— pave) 


GC äis, äs, EN, slSelts, SN, Bouverm, be be, cyber. Crborg, drive-A, File, Fire, 
es dans des mots Uranstërés: Headliner, Hp. Hioeb Socer, Holtue, Kaiser, Night Show, 
Provider, Spidermon, Apibeg, Tie- Break, Timing 
CT aussi ` Moatllot, Mervonnoatee 


GC pu Lällemandi: Eupen, Europa, Euro 
Gcnt exceptopnncllement ue: Lëtzebuerger To Gréstonalement) 


GC 0, el dans les mots Boiler, Bobo, Cowboy, Joint, Joystick, Potter, Red Bous, 
anglais Rolle Rovce 


Gcnt äu, EU dans des ransterts de 1 Enpäuschung, rëiuschen 
1" allemand standard: Heuchler, Fetsch, geutral, Rieumog 


GC Dormalement äu Aner, Botter, Doum, ` baut, Lotter, Loun, 
Moatter, Noss, sier, Achgtter, schlau 


GH ww, OU dans des mots Download), Fiower- Power, Mickey Mouse, Miutftower. out, 
anglais: Kouch, Tower (aëroport du Pndel? 
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GC Dormalement OU blouse, Ronn, Bront, Cbotter, Done dont 
eo, Elon, fron, Houer, Kou, Koup, Kon, 
Kroun, ` Lous, ` Louder, ` Loun, ` Ouer, 
Ouschteren, Oul Bormann (us, Poul 
PDrout, Koudes, roueg, Roum, oeren, 
Schronut, Schauss, Sonucd Toun, won, wotter, 
ZiTmronn, 200 
Un des polurels des mots Juxembourgeois 
avec une dphtongue Jop! est Jet (cf: Flou 
nr Eier, Kon 3 Kéi, Schouss 3 Achéizei. 
Mats cette maroue de plurtel ne vaut Dës 
Dour Jes Jexemes d'autres Jangues ` eug 
Abou "7 zwou Showen, et non Das: 

7 zwou Schéi 


GCHt ts, OW dans des mots Homepage, Home Run, Joker, Mobile Home, Oidieg, Abou, 
anglais Showbueinese, Mindou: — 


GC Dormalement 97 Bouch, doboussen, elauter, Fauscht, Haus, 
Kraut, Jouschteren, Maul Schlauch 
Un des plurtels des mots Iusembourgeois 
avec Cette dpbtongue est JE: Schiotch 
"tr Achlëtch 


Gcrit pormalement iz / Amét, begéinen, béien, béie, Béier, dét, 

is (DOUT IP maiuscHlelt: Déier, dëtt, dréien, ëiweg, Eise, Erléis, 
Féiss, Hier, Uëien, Dréi, Dëier, géi, geëizren, 
gewéitscht, Gréiss, bëtch, Kéis, Kei, kéim, 
Kéier, Jëteren, Jëten, ` Lëtsung, méi, méien, 
Réi, ` Achéier, ` Achuéëi, ` Achéie, ` schéin, 
schwéier, séier, zéie, spéit, Aréëtsee, Atéier, 
AIëit, ` Arëttbrudder, ` Tréier, ` Mideotbëik, 
Verkéier, Méi, wéi, zët, Zef 
Je est ausst fréouemment Umflexvon de 
Iopler de lol Fouss 2 Fëtze: Stot — Art 


Fort az, äs, äs dans des mots Aide, Baby, Cochoil, Container, crberspoace Ter, Do, E- 

Dansgtërés ` Matt, Foatr- Bley Toletl, Jnrertoce, Loch, Laser, Jore (Night: 
show), Make-up Dmerkapl, Mode vm China, MAE-Shake, 
Pov- TM Aote Isetl, Skateboard Tekettbodl, Stage d'ving, 
Trauma, Midleogomtie 


KE 


CL encore Jes ransberts plus rëcents ou) sont dëi poarttecllement assmlës, mate dont Ia 
graphic ne ent Das compte de cette assimilaton phonéttgue, pes, 

Iecl zx Ier 1 pégge ` prononcë Ipezall on Ipertalf: Wou sinn d'Sue Dr de PDéage 7 ou ` beige 
ben) — Tbetpel: ct encore: crgëer —2 Ereegëieren 


SCT ätz, CAÄIz 


CHL slës: 


GC lz: 
d'aprées Je modéle allemand 
pour Ir) ong 


Ate, béi, ` bëitzeen, ` Brët, ` däischter, Déi, 
Kamäin, TLëto, méëtiecht, Port äi: Schäin, 
Achëtze, Achuwätn, Wëtn. wéit, wéiee, Z01r 


bieden, Bierger, Bier, Fieder, Fierschter, 
giereg, Giewel, Hiem, Hiert, Hierscht, biet, 
Iech, Iesel jergend Zerwen, (eren (etwa), 
Kierch, Kieuwen, ` Kutet, Liewen, ` eweg, 
Liewer, né dert, eell dert, niewent, Riewen, 
Achmter, ` Achtie, ` Auted, ` Wiert, ` Wieder, 
Wierder, du wiere, Zeien, Zier 

Le es de Uallemand est ma1ntenu 
devant "rr": 

de Niere eng Nier, 

de Regierung 3 eng Regierung, 

de Schwiertgkeit — eng Schwieregkeet 
Le "mr" ouastment non-Drononcë Ou1 suit 
ez et maintenu 3 Técr, ouand d eviste 
dans Je mot correspondant de Uallemand 
standard büärster a Fierschter, Herber 3 
Hierscht, Wärter —r Wierder 

GG Iol eet ausai de Temps en emp 
Umflesuon de Toal er du Tac ong ` Lued 3 
Liecdchen, Rod — Rieder 

Dr: Hr dech 

vir virbereeden, ` viraus, ` Vrschreiwe, 
Virtrag 

dir. mir. btr. Bir. Gehir, Geschir (Geschirr, 
Aur (Gm), 

Iren (Drrenl 2 bientert sech (Cie enraison 
du groupe de Jettres "rr autre Consgonne 
CT. ausei: spiren — SDÜren 
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GC Us Buedem, Buergermeeschter, duerch, Duert, 
Fuesent, Kuer, Lëtzebuerg, Nuecht, Zuel 


L'mflesuon de Tool est portos Iroal: 
Buedem —x Briecdenm, KEuuer —z Kuter 


La langue Iusembourgeoise a donc beaucoup plus de dpbtongues oue (allemand standard, et 
les nombreux (ranstferts avec dpbtongues surtout 3 port de anglais ne font oue revtaltser 
Jos dpbtongues Iusembourgeoises (at, ZO. ap1. Jo01 Jeep) fol Jet Jeu (ol Jool Unva 
donc pos de danger mmmédat, oue ces dpbtongues se Conforment d'une focon ou d'une 
autre aux Drois dpbtongues de allemand standard Tat, Tat, Toart Volä pourouoi es mots 
anglais avec dpbtongues oardent ause1 le plus souvent en Juxembourgeots Jeur pGrononciaton 
anglatse, Dour ce Ou) concerne Ia dpbtongue 


Make-up, Skateboard Teketbadl /Tskettbant! 


Pour eur part, es ransierts du Trancais apportent avec euz des couples de vovelles oue Ton 
DronOonCe SOuvent Comme des dpbtongues, pen, 


Tor dans Deëioil Enar Foilltte, Taille 

Ier) dans: Con keller, Corbeille, Boy sage 
Io dans Del Feuille 

ITU) dans: ` Bouillon, Fouille 

TUorl dans ` Em piovgé, Foyer, Loyer 

Iuil ` dans Huissier, Auite, Tuvou 

(Trei dans Courier, Epicier, Portier 

(rel dans Bortiére, Coariéëre, Dremtiére 


En allemand standard, deux des (ro dmpbtongues autbentgues ont chacune deux oraphies: 


(at Lerb, Seite, mein, Herr Meter. Wetze 


CHL 9 Hot Koatiser, Loatb Teater. Aotn, 
Aogtte, Watise 


GC 2N IeNs Bayern, Per! Mayer, Ter! Meer 
dl GC äu Bäume, ` Geräisch, ` Gebäude, ` Hët zer. 
(Lor Mëtuse, Ate, ët schen 


CT EU Feuer, bette, He 


En Jusembourgeots, deux dupbtongues d'férentes ont Ja mëme orapbie, Aucune des soluttons 


Droposées us0u ci Dour dffërencer 3 Téecrm pe Iopl e Ieol ua erée retenue 
offciellement. 


Sbkl 


eet Ia eraphte de Tool Auer, Botuer, baut, Haut Tuer 
Comme en Alemand 

standard: 

Get aussi Ia eraphe de Bouch, Brant, Dou send, dobat zeen, 

Teo Fan echt, Han: Jon schteren, Mon! Mons 


opbou schen, Koum, Son, Schaum, Schlauch 


Dranscr ausst Twal comme 1 Cotifer, AMouoatr, Pissoir. Trottoir 
en Francais standard 


Safe Les sgnes des vovelles Drononcëces bréëves dans une svllabe accentuge 


Lavowvelle d'une swllabe accentuëe est enregle générale prononcéc bréëve 


e Ouand cette vovelle est suivie d'une consonne redoublée OO 1.711 ou 
e Ouand deux Copnsonnes duffërentes suivent cette vovelle dans Je radealOI231 
212 Leredoublement de Io consonne aprées une vovclle bréve 


Ce redoublement n est possible oue pour: 


boabbelen, dobberen, Dubbel Kirbber, Kuubbeleg, Eroabbelen, PDräbbelt, robbelen, 
Sodbbel, wibbelen 

braddelen, Brudder, Dodder, Diddeleng, ` druddelen, ` Dudédeleéck, ` fuddelen, 
Fridden, geschnidden, ` Judd, Kniddel Kiudder. Lidd, midd Nuddel Puddel, 
Dudder. Pudding, ` poddelen, ` Rudder ` Spruddehuaagsser. ` fuddelen, ` widder, 
wiudderen, zidderen 

Affekot, Affer, Affekt, Affiech, Auspuff, baffen, Differenz, Drift, FT, Gott, eraf, 
CGrët, Hatt, Joffer, Koatft, Lëtffel piffen, Droaffen, Putt, raffinéiert, Rolf, mdfen, 
Rutt, Schaff CG on avait, Schëff, schloft, Soft, And, melen, Ziler 

CT. auser: Tortf a plurtel: Tarifer: Manif 3 Moanifen. 

Seulement un "TT au smgulter en raison de Uortbograpbe Trancatsce. Mais deux 
"TTT au plunel (et 333) 


Bagger. Bugger, Rugg, suggeréieren, Waggon OO Umtersvllabe seulement Tel 
Akkont, Akkord oakkitmottegtieren 
SS all, Allee, Bolt, ben, Poll ` PBrall Bulldog, Dal Du Fall Glen, generell, 
boallet, Holt, hëllefen, bell (den Heel, Jinsioun, EL Konmoll, Kroll, Zoalleng, 
Alen, Mullen, Pall Porzellétn, Ru rdlen, Soll, spillen, spullen, rrëllen, vil, 
Vull Wall Alen 


CT: Kelloggle, Nutella 


Ke 


Bomm, Domm, domm, drummen, ëmmer. Lëmmen, Tromm, Gummi, Hummer, 
Jummten, Komm (Komm — pegnel, Kommen, Fromm, Kummer, Lëmmel, Mamm, 
Hommert, Numm, Nummer, Renommée, Rommel Rumm, Schëmmel schlëmm, 
Aummter, Arrunmm, Tomm el eomm elen, Zëmmer 

mais CD-Rom. 

Anno, bonnen, blonn, Bunn (Autobunn, Eisebunn), Dënn, dënn, donneren, 
Dunn, Gelänner, ` bannen, Hunn, bonn, konnereg, Konnibal manner, AMmn, 
ronn, Sënn, Aponn, Apunnes, Sionn, winnen, Zënn, Zënn (mc) 

Au phunel Je sufftxve mn prend deux "on", care "(7 est prononcg bref: 
Arch/iekrtnnen, Frëndinnen, Koardiologinnen, Mondo innen, Ma Schinnen, 
Trendeette "innen 

Bmmppercher, Dapp, Dëppen, Drënp, Flapp, Uoppeg, Eimmper, EHioppv Dick, Ouppen, 
Galopp, Grapp, ` bmmppen, Juppeleg, Juppelen, Kopp, Kopp, Lënp. Juppen, Mopp, 
Mupp, Oppositioun, Popp, Popp, roppen, schruppen, sippen, Aropp, Jupp, "pp- 
Topp, Zoppen, Zopp 


Arrangement, Borriére, Horror, Konkurrenz, korrekt 


Assistent, Beschoss, besser. Bless, Boss, Dogeter, Fassong, Hiloes, gewëss, Kogsert, 


Kuss, këss, Joes, Moes, mosggeg, musggen, Noss, Dougsgen, zdige, Airegg, Vergiërgen, 
verschass, Zësgen 
CT aussi Dress, Hostesg, Mise Walen, Atewardege 


G Less" redoublé est aussi Uersatz du "D" apres une vovelle Jongue: 

Apoogsg 

G Les saufftves ag, fe, 21, 08, - Us redoublent Je "es, ouand on eur aioute une 
vovelle: 

Ailboros "—z Alborossgen, Ananas "" Anoanoassen, Diskus "—z Diskussgen, Kürbis 
Kirbissen, Keunmmis 2 Kennmieser, Rhinozeros 3 Rhiuozerogsen, Globus 3 
CGlobusgsgen 

Attest, Attraktioun, botter, Biwtt, Bo, Botter, Dutt, drëtten, fett, Dutt, eut, Gott, 
hott (ie), Hut, Jont, Fotto, Moanschett, Mëtteg, Mutt, Pott, Péütter, plot, Pilotten, 
Drett, Rutt, Schach Matt, Wett, Watt 
Le "est roedoubleé au plurtel, ouand le 
Bond —— Bondütten, Kredit zkKreditter 
Diunet, duerch driuwngen, Huel, buneuelen, Deuer, Entfwwelen, Miwngeel, Niugel, 
Ariwuwel, Srrmnelpéiier, (iuwwelen 


DM 
O 


Cat Drononce bref: 


Les orapbémes Consopnantidues, Constitués de deuz ou rots Jettres, ne se redoublent pos (ct 
21231 Hen va de mëme du oraphéme 9 Ou1 pn est mais redoublé. ouand (est Drononcg 


Il oulslp ex: 


Kugel Isl, Sgel Il aptés one vowvelle bréëve 
Fligel, Kegel Segel D Loger, Jugend Is! aprés une vovelle Jongue 
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SE 


Sks, eis, et 


au beu de "KK. op ct 
"cki": 


seulement dans des 
Iransgfertse: 


kk: peut aussi si ëcrre 
DI 3 


CC, ouand Je mot eat 
Cmprunté au Trancais: 


La sëouence "ou 
vovelle" dans Jes mots 
Iancais est ` ranscrtte 
pDorfiois Där "OKT en 
Juxembourgeois" 


CG Ouand Ia vovelle out prëcëde JK est bréëve 
Annick, Bäcker, bécken, bockeg, Bréck, dëck, Dreck 
drëcken, Hioeckt, Hick, Kock, Kiock, Eréckelen, Zock, 
Jecken, Méck, Néckel pocken, Rock, Kuckt Zuckt, 
schécken, Schnuck, Aréck, suckelen, Trek, ` Aockeg, 
vrecken, wackelen, zackeg 

ct: PDiek-Unp, Piekuick, Spock 

G Dans Je cas d'une coupure de mot en fm de bene Je 
"cK eet aura deuvieme Igne: 

Je cken, kré-ckelen, po-cken, plécken 

ct non Das comme dans Je temps Zlek Ken 


pk Le sufixe non-accentugé —ekiäk ne change pos, ouand une 
vovclle si aioute en raison de Ia dëclhnatson ou dërtvatton: 


Béckiek 
Buttek/ Burrik 
Chronik 
Eiebtrrik 
Eielek 


Béckieker 
ButtekeriBuiker 
Chroniker 
Elektriker 
Eielebker 
Fabrikant 
Houseker 
Kiewerleken 
Kliniker 
Kritiker 
Informatiker 


Logik 
Mechanik 
AMuzek/ 
Musik 


Logiker 
AMechoaniker 
Museker 
Musiker 
Musikant 
Draotriker 
Praobtrikoant 
Pauniker 
Dhusiker 
Politiker 
Dronostiker 


Praotk 


Panik 
Dhuesik 
Politk 
Dronostik 


Kieuwerlek 
Klinik 
Kriik 
Juformonik 


Mats avec un sauffxe ou une svllabe nale accentuée, 
on a ck /ik 

Fabréck, Fabrik, Fo briken, Ge néck, Ge schéck, 
Lëck (Liege) 

Akkont, Akkord, Akkordoaoagrbecht, Akkolod Akku 
Akkusontt ` Pikkolo, Moakkoront, Marokko, Mekka, 
Mokka, Sokko 


Ne pos contondre avec "KK a Tmmtersvllabe de mots 
COmpOsés 

Bonkkonto, CGepéëcktelkonmoall, Musiktslkoappell, 
Postcheckkonto, Rëckkoppelung 

dkkltmoatt séieren / occlimott kéieren, 

OeCcou Cbëieren, Aecloamog oun, Aecomocdog Houn, 
Aeecompoaggnag eur, Accord, oeccredijëieren, A GcHeil 
Aeenumuleg Mount, AecHsog oun, gecH kéieren, Broeccolt 
bouge 2 Bucki 
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Leredoublement de az 1 Botz, bitzen, botzen, Putz, Datz, Iotzeg, Grëtz, 

negt Dos äis, "mais lbéëtzen, katzen, Kéätzerchber (mats ko: en raison du 

lä Ia long, Klatz, Krätz, de Latz, Joutzeg, Lëtzebuerg, 
AMomratz, motzeg, Mutz, Notzen, platzen, Gëtzen, 
Rotz, AO: (mais: Aocl vetzen sëtzen e Aëtz, 
Schnuutz, Spatz, Wu: Wutz, Zoatz 


Kaz et Soa: ont, comme celaëteé remardug, une 
vovelle Jongue, donc un seul "z"aTécerm: 
CT aussi a vovelle sample dans ` Not: — Notizen 
Attenton: une sëguence Itel occasionnelle peut 
ausst Gre ortbographée "re. pe. ` Huef 
iis Heute Oue dans Blizzard dezy Gozzettg, Grizzly, Jutermmezzo, 
des ` ransferts d'autres /Jocnzzi, Joss, Jozzbaond, Fuzzt, Mezzoag Moce, 
Iangues: Mezzanine, AMozzorellet, NtGza, Peruzzt 
(Boaldozeoairel Piozzoa, Ptzzoa, Ptzzertog, PDizzicoato, 
Duczzje, Koszio, Koszmatosz, Akt: (ektzzéieren), 
MWozzeck 


Ne pas contondre avec Je "az" oui repréësente deux Dhonémes 
rëparts sur deux gllabes dans des mots Composcs (ct 
2124 

béerzzerréisrencd, Kräizzuch, Euerzzäiteg, Kuerzzéitgecdtiechter, 
ANortzziedel, Auzzertmmtenhang 


SC COmpOrte COomme Une Consonne double 1 Por, boren, Fo, cns, Mot 
IkKel er volä pourgouoi Ja vovelle oui 

pDrëcGde eat Je plus souvent brëve ` 

mais Ou2nd a vovelle out précede a Aart comme dans Aarbecht, ou 


Consonne "vest Drononcée Jongue, elle bien Jdir/ (aalt 
eet redoublée 


GE Les orapbëmes (ranscrts par un groupe de deux ou (rois Jettres 


Les erapnbémes d er mgrapnbes, constmtugées A Uëcr de deux ou de ois Jkttres, pe peuvent 
Dos Gtre redoublées ` ainsi p. ex. ` sschs, sch, cngz Dour: JJ Iellsl, 04 


Dans Je cas de achzetdezchz, ävovelle oui précede peut Gtre bréëve ou Jongue Su elle est 
Jongue, ID vowvelle est redoublée. stelle est courte, Ia vovelle eat sample, 


vovelle bréve — one seule vovelle vovelle Iongue 3 ba vovelle est redoublée 


Besch, ` Buch, Duch ` Dusch, ` boch ' Bitscht, icht, Jogchen, ` Jrcht, ` moagchen, 


(Letwelgchl, oebrgch, Koch, Kuch, ngch, V Aggchen, schmggchen, 
Mech, Schgch, 
Sproch (Gpruch) Sprooch (Gprache) 


D 


Devant Ia séouence de Jettres "ng" UO, D vovelle az peut Gtre Drononcëe Jongue ou 


bréve. L'opposon bref co ong eet agnalée por Ia vovelle smple ou poar son redoublement. 
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vovelle bréve 3 Ia vovelle est simple vovelle Iongue — Ia vovelle est redoublée 


e Fanger, sgngen, schlank, Schwong, Gehaggngen, ` opgggngen, eng Achloogug, 
Kprngen Hpggngen, Vergggnugenheet 


SE Leredoublement de Io consonne dans Jes mots polvlexicaus 


H 


Le redoublement de Io consonne est un Dur stgne orthographaue, destiné 3 sanaler Ia 
Ouantte de ID vowvelle out prëcede La consonne redoublée ne dot donc pas Gtre dans ce Cas 
Drononcée deux fois, 


Ouand cependant un mëme phonéme copnsonantidue se rencontre COte 3 cüte 3 Umterzwvllabe 
Jexicale d'un mot composé, Jes deux Consonneg Gcrites Deuvent Gventucllement Gre 
Drononcëes Ioutes deux sëpäréëment, sans ToCCvOit DOUT Autant up accent Dorticulier, 
Uassmlaton tant Tréguente ` 


Bonk tCkonto, Dëckkonn. Heckklonn, KRéckkonpelung — on IKlest rarement Drononcé 
IKkI 
de Schwamm meeschter, den Dram Männchen — op pe prononce ou un Im), 


Dans jJes Composé: pnomnaux, UU est more gue Ja mëme consonne soit Cüte 3 Cüte A 
DIRK 


Umterswvllabe, Car babuellement, d apparat 3 Ia oncton du composé Io oncture "e" ou un 
autre morpbéeme Tlesionnel ancien, voire apalogioue, comme "en" ou "er, Des, 


Tockskoann, CGuichetskäint mais: Scbeckkoont 
Bauerenhaus, Jnetrumententofel, Konerkutech 


Du fat ou en busembourgeots, Je Tel est fortement vocalsé dans Ia séouence "er" ou dans Je 
pDréitoe "ver", (nest ouastment Jomais Drononcë deux Tois 3 Umterswvllabe, Cenendant. 
Conformément au modéële allemand. on Técr deux fois: 


Drononclaton Iusembourgeotse Drononciation allemande 


verreesen (ëirerzanl verreisen ISrratzanl cz vereisen TfEratzoanl 


Herat ` Tfëirot Mera ` TtSgroa! 
verréckt Iiërekt! verriickht USgekt 


Ouand des consonnes (ranscrites Dar des grapbémes consttuës de goroupes de Jettres —chz et 
Sch: se rencontrent A Umtersvllabe de Jexémes Composcés, (se produn a Toral une 
assimlaton, votre une Tuston ` les deux consonnes pormalement ne sont Drononcëes Ou une 
Toi, mais A cause du modéle visuel du mot, op écrt ks deux gerapnbémes ` 


duerchschloen, Duerchbechuër, Duerchschnëtteuzttesee, duercheschueiden, 
Duerchschnëtt soalter, Duerchschnëtt eloverd solaire 


Sek Deux consonnes d'férentes aprées une vovelle bréëve dans Je rodical levical 


Ouand on a deuz ou plus de consonnes ëcrites aprées une vovclle dans ke rodieal levucal, cette 
vovelle est normalement prononcée bréve, 3 mo1mns ou elle ne sot redoublée, 


DO 


vovelle bréëve 2 2eonsonnes dans Je "Foascht, Këscht, Loch, Loft Loscht, Nogscht, Poet, 
raducal Iescal Droe, Rascht, Sport, Mreckecht, Wanter, Weit 


CT aussi: Akzident, Bttdeck, Homburg, Tupule, 
Mikro 


Cette desposon orbograpnbigoue Tat oue Ia vovelle Jongue cet redoublée, Jorsou elle est 
suivie de morphemes Texonnels ou Jexiceaus Copnsonantdues: 


vovelle Iongue 3 1 consonne vovelle Iongue 3 2 consonnes 


Olen Geggle 

e brmgue Jong e brout Meedchen 

mir bogken bont boatr 

Joen dot Duch ges getogglt (oz eetoall 
e kale Wanter e Kallef buet sech erkaalt 

Joen dir Jogot ver genuch 

ech mole Buschtawen bie moolt e erousse Buschtaf 
DO Om Hogsgten 


Dans es mots monolevicaux Out ont une vovelle Jongue dans Jeur roadical, d faut redoubler Ja 
Consonne Ouand Ia vovelle Jongue se (ransiorme en vovclle bréëve, p es. por Taddton de 
morphemes Texionnels ou Jexicaux: 


mot monolevical avec vovelle Jongue mot monolesical avec vovelle bréëxve 1 aiout 
d'une consonne morpbhéëmioue 


Achen 


Kätzchen 

Aëtz chen 

Schéëälf-chen 

Trëipp chen, Tréënp Jet 


Pour ks verbes et es ecxceptions Joen, holen, bezuelen, (rieden, cl. A1. 
EK L'ampcle possesot 


Dans Uapcle possessuf br, ID vovelle nest pos redoublée Mats Je Ji ong est (ranscrt es 


Es? 2 


Ouand Je "rest suivi d'une autre Consonne: 


Hr Konner sinn do 3 Hiert d'Meedche war net do 
Hire Joss oe duercheelall ec Hiert Georgette buet et gepackt 


DEA 


Dans är, Je '"äinest pas redoubleé Mats ouand une autre consonmne suit ler", lerä"eetécr 
avec un Joel dm de ranston (Rëtschvokal, donc "äe": 


Ar Komer sinn do kd Aert d'Kond ass do 
Are Jost aeg do KE Aert Georgeite deg do. 


Cl encore: gären, Här, Kär, Hären, Märel, Air 
ma1s De Moser gäiert, Aerd, Häerchen, Aréierchen 


ol 


See Les composës polvlexicaux 


Dans Jes mots Composeés, Ia vovelle Dnale du premier (eme est Iouiours Drononcëe de Ja 
mëme fcon, mëme si en vert de Io composttion une vovelle sample et ongue est suivie de 
deux ou plus de consonnes La vovelle Jongue n'est pas non polus redoublée, ouand elle est 
devant une Joncture, p. ex, devant 8 


mots Comp0scs sans Ioncture mots Comp0sés avec Joncture 
Rz OU sf, SÉIL 


Aiod Alstad Akafen Weenchen V Akafsweenchen 
rOoppen Orropnpen Akafen Bong Akoaiebonug 
dd Aogkoocdes Koenig? Jesse Kouuenigis- 
Sodoch Ursach Iessen 
Lesen virliesen Koibedra! Tuerm Koibedrgle- 
Kompoggne ` Wal Dier 
- Kampagne Schof Pei: Schotepel: Io: 
Telefon Buch Telefonsbuch 
PDviomg Box PDviomagsbox 
EN 
Air Budeet Aigtebudeer 
Aar Mmieier " Kigieminigter 
KI Rot Aigteror 


Kand Kutsch Kannerkutsch 

Gebuert Konmoall ` Gebuerte- 
kontroll 

Gromperen! Zalot Gromperen: 
zoilot 


Attenton aux mots monolkeicaus, dans Jesouels Ia consonne redoublée ou suit une vovclle 
bréve est mamtenue 3 Io fm d'un mot, mëme SU siv aioute une autre Consgonne, D CH, SOUS 
Tome d'un mompbeme Texionpnel ou dërtivatonncl: 


vovelle bréve AL autre Consonne (Tlevionnelle, voire dérivationnelle! 
brennen mir bu vill Kuele verbrannt 

dënnen dënnt 

Domm Dëmme ben, dot dommt Aréck 


(e second mz serat au Tond mue enraison du "ch" (0 
Ou) suit) 


gëllen gëllt (mais ` to, béit, bezilt, ct Ai) 
Koppen Gekionpe 

Tomm Lëmmte ben 

Lëänn Lëppchen 

willen Gewulls 

2011 Zillechen 

Zomm Zëmmchen 
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Së Rëcapulaton 


Les (obleauzx oui sutvent dlustrent Uumportance de Tenvironpnement ortbhograpbioue d'une 
vovclle, pour distmguer es duffëerente élémente Jextceaus, surtout Ouand e consttuent des 
Däreg mm1males 


vovelle Iongue 1 voyelle bréxve vovelle Jongue ` 1 voyelle bréve 


Af Affekot Heel bell, belleg, 
bal Bolt Hait 
Bogschtert baschten Kon Kann 
beeiechen Bëtschel Kiot Klogck 
bitchten Bicher Logch / Los Loch 


brooch (en Broch méädmlech nénmmlecht 

riche) Pak Dückhen 

Bud bttcldelen Reef Ke 

Jog echten Joschten een rennen 

Graf ig Seecher sëcher 

Gebeez: Gebëss Sprooch Sproch 
Srreech Séch 


214 Les d'fférentes oerapbies de Iä vovelle Jei 


Les Jusxembourgophones ont en gcnéral des dffcultés avec es d'fférentes orapbies de Ia 
vovelle dei. Pour donner une vue d'ensemble des nombreuses ranscrimptions de I9 vovelle Zei, 
on Ulustre dans ce chaptre 3 Uade de Gobleauzx toutes es vartantes phonëtoues et orapbioues 
de Jei tout en les comparant, 3 Toccasion de (étude des (ransferts, avec celles des autres 
Iongues 


Nous drstnguons normalement cmg (mbres duffërentz de Iä vovelle ei, en plus du Tel non: 


In 


accentug et du Tel muer (moon prononce), dont d est oueston sous 3.1 A6: 


24) le Iel bref et ouvert, ëcrit — 3 z oder —p z ` Deckel, Ampel 

ER ele long et ouvert, ëmt äs, säll zou är Aidr, be zäënmt, äerdeg 
23 le lel bref e fermé, ct ësou ez: Glëck, dech 

21 A4 Je lecllong et ouvert, ëmt ee zoueez Feeler, Regel 

2143 Je lol neurahsé ou schwa, ëcnt ësou ez: Rënn, Choatcen 

2146 Je Tel non-accentug (eleng, elo, Jnieressont) Ou) Dnit par ne plus Gtre Drononcë 


(Jeng, Jo, Zntressonl, Je "e" muer pnon-prononcë (Madame), Je Tal dt de 
Dransttion (Rëtschvokal, écr ps apres une autre vovelle (duerch, Iesel 
Ger) 


Di 


EREM 


Lelel bref et ouvert est ranscrt en Juxembourgeots Där äs OU E 


CG Par Tmflesxon d'un az dans un mot uxembourgeots ou allemand, ou par 
Dranstert d'un modeële Trancas. (porter Topposton Tréouente entre d'une 
Dm äs e As et d'autre part eps Atréng cz siene: Fräsch cz Dech) 
Apel — Appelchen ` Adien —3 Add: Asche — Aschebecher: Ausland 3 
Auelëinuer.: baken -—z Bäcker ` Bont o Bënk: Brand —x Bréäunes-: Coaiherite 
—r Këmt: Domm o Déëmmchen : Danz oz Dänzchen-: Fach 3 bëëcher: 
Fabne —x Fändel : joien 3 ir: Fos 3 Fässer : Iënken/getodong 3 
Fäntches : Franz — Erënzchen : Hans — Hënuer: Hong/biount — bënten, 
kachen — Këchen: Kallef — Këlletchen: Kopp —z bekëänpen / Kënpert: sech 
ee virknénpen.: Hoppen 3 Kiëänperet: Anden —3 Knätsch : Eoschien 3 
Këschten: Loong a Längt : Lappen — Lënp - Matbhuas — Mët: Matsch 
— Mëtsch : Pont —z Pättchen, Parapluie — PDrëbbelt: songen 3 Anger, 
Sak 3 Adëckdrgëier ` Aal! 3 ` Sëllchen: Aond 3 And: ` Achwanz 3 
Achuwänzchen ` Tasche — fësch : "Tanne — Dënn: wäschen —x wëschen. 
Zant — Zënn, Zënnercher 

CT. auser: oäbbas 2 KRëäbb: roatsonnable — rësonnedbel (bien oue Je je"ä" 
Duissc Ausl Gre prononce Tech 


G Ouand (sage d'un-cäz, Gomrespondant 3 un 23 ou 0 allemand: 
CT ` bëcher.: Fräsche —z Frësch: Holle — Halt: Lotte) —x Lëtitel: äschen 
— Jëschen. Schäffe — Achëifen 


G Dans ous es autres Cas, v compris dans de nombreux (ranslerte 3 port 
d'autres Iongues: 

Alimenter, bedreckeen, Bengel, beschten, bezeer, Blech, Büdeck, Deckel, 
Decken, Dokument, Dreck, Eck eleng Elebresch, eng, enk, eppes, Eech, 
eilech, Ex Feld tem, Eieck Frionoment, Dech, Forell Geck Geld gell 
Grenz, Heck Hesper, Her: Intere, Jeilt, Keller, keng, Jeschten (derer) 
Jecken, meckeren, mengen, Messer, nengen, Pech, Personal, Drere, Drei, 
PDrobeller. reug, rennen, Renert, rentabel Kent, Recht, Kescht, Respekt, 
retten, Acheck, schrechlech, Schreck, selwer, sengen, Aechs, September, Sex, 
Apechk, Atecker, Areng, Arempel, Arel Steck strecken, Arenz, Teller, 
Temperatur, Tendenz, Teppech, Terrass, Terrain, Tekoco, Teroas, "Te, 
rennen, Westen, Zenner, Zertren 


Dans es mots allemande Jelelest également (ranscnt Där ps OU äi 


ËSCEN 


Käskaé 


dans des Jesëmes dëtivés ou Dëchis avec äs: Apfsl — Amt! . Gorten 3 
Gërier, Monn —x Mëuner 

en Sxllabe accentuée Bert, Dreck Eiter, es, Fermzeben, Held bell Beuter, 
schuell, Zweck 

et en swllabe pon-accentuée: Adresse Iodrgsal, Eidechse, Eiend, Meriroar 


Dans Jes mots francas, Ielest ëmt gz, ez, sf, ls, säi, 7 


Käskaé 


SÉ 


Appel, Antenne, Chet, Greiie, Gestioun, Jnutecttioun, Palette 
(CT: Jes sufftxves —elltel: Komell: etttel: Zigarett etc) 
Euatuëte 


äs äs Deëigt, EFoutgtee, Trotté, Troftenment 


SÉ 


Crëche, Dorentbéëse 


DA 


Dans es mots anglas Ielest rendu 3 Técru Där äs Ou es 
äs  Codilloc, Codchy, Catch, Cash, Cotchun, Doan, Fan, Gentlemgn, Honcdycoan, 
March, Lon top Trgck-boall 
ps Bestseller. Aeltodemon, Achuwenpes 


2147 Lelellong et ouvert est Wanscrt äs, äs Dätementl ou He 


G Dans Ia polupart des cas, souvent devant un sumple rz (ans autre 
COnsOnnel: 

blären, oér, Här, Härebierg, bounertiëreg, Kër, Këärel Konrër, Kräil, 
Märel, Mir. Misér, Pärel schären, eng Apr, spären, Aur. Zër 


G Apres une vovelle Jongue devant deux Consonpnes (rarement): 
Günlech, bezéien —x be zäënmt (iech! geléint oëémlech 
(ez géëmmlecht) 


GG Lelelceomprend dans cette combmnatson Ia vovelle de Transition 


äs SC Douve devant un "CT oui est suivi d'une autre consonne 
Aerd, Aemchen, dert, Bëerichen, (ëerdeg, Häer: Kéäerchen, 
Käertchen, Kéier: Mäerder. Pëerd Schäerft, Säerchen, Jëerichen, dir 


wëert, Zëertlechkeer (cl 31230) 


Dans es mots allemande TIeclest ranscr är 
äs Dr0r, Këter, Néëihrototiier (ct. aussi: Bär Thee 


Dans Jes mots francas, Ielest rendu A Uëcnt par sat, ses, ef, ef, slës 


äis  Afftire, on Datt, Commentgfre, Coceszeionngire, Ëmissgire, Locotgtfre, 
Movonngtse, Noigtre 

ps  Comembert, Dessert 

ss Accës, Crëmte, Criiëre, Ministére, PDlëuiére 

sz ` Euotuëte, Fëie 


Pour certams (ransferts Trancais en äre Ou tes, Je Juxembourgeots dispose d'une forme 
Imtëgréc- Akrton Zär. Hono rër, Kommen jr, Kommt Seér, Misär 


En francas, opnaencore Ile Jet 
IEl bref et nasalhseé comme dans: Bien, Poto Jo chocolat! 
IT Jong et nasalseé comme dans ` Platte, Diuce, 


Normalement. Je xembourgeots mamntient Uorthograpnbhe de ces mots Trancats elle ouclle: 
"Huer dëiin Noper eng Plainte géint dech gemat 7 Ben, to" 


Dans Jes mots anglas Ielest ëcmt äis ou st 
äis Flott, Open-atr: cl aussi: Air-Bogleel ott 
äre Hordugre, Sofivwgre, Aougre, Tupperwgre 


kx 


2143 Lelel bref et Iermé sécnt en usembourgois —é zoue zs 


ës eat ms Dour Ou on ne conionde Däs aveclelelbret et ouvert: 
dëcken vz Decken: Hëngen ez Klengen 

G Unouement dans des svllabes accentugées devant ch (cl, scha 
(kal, cksOEI, ng (nl, cnkzs Odoklet devant devant 2 (kel, 
Mats pomais devant sch: OTI 

Béchs, bécken, Bëckerlek, ` Bëielchen, brécht, Brëck dëck Dëngens, 
drëcken, drënken, Fabréck Erëckelen, Tëvderdeg, Uëcken, Dëckelen, 
Dën, Glëck glëcken, eréëng, Jëngelchen, Hiëngen, mëcht, Méck, Déng, 
Décken, rëckelen, Réck, Séchel sécher, Agéckercher, sténken, Arréëch, 
strécken, wénken, Wënkel, zécken, zéng, zrëck 

CT aussi de Rëert Ielde Rodange 

G Upeut aver oue dans un composé Jelel ne sot plus accentug ` mais 
dans ce cas, on ma1mtient Je sugne dacritioue: 

drëcken — ousgedrëcht 

blécken —a "Réckbléck 

schécken —n Iortschëcken 

"ëng —r véierzéng . Siwen zéng 

Ié —2 Të fdierdeg 


G Dans es pronoms personnes (oue Ton ne peut guëre confondre avec 
d'autres mots: ech, mech, dech, sech 


CG Dans es articles et pronoms posscsgsifs: deng, meng, seng 

CG et donc ausst dans Jes amalgeames svpntaxidues Comprenant un Düsscssif ` 
IiengefWegen, SEH ëefwegen, Zen gerliewen 

CG Dans Jes suffxes non-accentués: - echt, - ek, eng 

Aarbecht, Heemecht, Uelzecht, Sëtiecht, Vreckecht 

Béckerlek, Eislek. Kiewerlet, Kimek, Musek —. 

Fréiseng, Lalleng 


Dans allemand standard Je Tel bref des sllabes pon-accentugëes Cat GC ss: 


ele Sont, Kottein, Je bencdto, Metro Mom, Me "hode, Re Hex, Se imesier, The ter. 
En francats et en anglais, ez Dans encore d'autres song: 

bed, dress Idresl, Gentleman, Sketch Ieket UL Atewardese — cl. aussi: dré 
2144 Lelel ong er fermé se ranscrt en usembourgeois en Drincipe ep zz, OU Ce 
soit dans une svllabe accentuée ou non et ouel oue sont Je nombre de consonnes Ou) suivent 


Leefer, eeschten), Le lelnest ranscert por un ez simple gue dans des (ranslerts et des 
Doms Dropres Don-2ssim1lës, 


D 


cl reeezip A Dnttale d'un mot, 
CG Au men d'un mot usxembourgeots, gue ce soit devant une ou plusieurs 
COnsOnnCs, 
G En Dnale d'un mot, 
G Pn raison du changement de Gmbre, 
Allee, Bëbee, Bees, Bescheed bree, Dees Cape, Deeg (leg), Deel, 
deemolegen, deen, deenen, Dublee, Duurchlëiszeegkeet, Ee, Eed Feta, 
eemol, een, eeneg, eens, Gertéëmeg, enideeën, Fee, Ieel, Ieelen, Feeler, 
Fleeg Hleegepersongl Freed freeën, Gebees, Geescht oeezchteg, 
Geeschtlechen, Geess, Geleel, genee, Hee, Heed beelen, Jeeër, Keeler 
(Ocheteur, Keel, Kees (Casse), Kieedchen, Kleeschen, Krees, Leed, Leeder 
(Leer), Jeeéën, Leeier, Jeeschten, Leeschug, Mee (mots de ma), Meedchen, 
Meedercher, ueen, Pouee, Reen reenen, Reech Ree Kees, reesen, 
scheeden, Scheedung, Achleek. Schweess, Seeiepolter, Seel, Seeler, steeën, 
Tëlee, Verdeedegung, Vereenegung, Wee, Zeechuung 


Mëme au phunel, es sufftxves keet et heet sont Gcrits avec un double ez, 
donc keeten et Jbeeten. bien ou" nv at ou une cConsonne Ou) guive Ia 
vovelle Jongue 

Dommheet — Dommheeten, Geleeënheet — Geleeënheeien, 

Schéinheet —3 Achëinheeien, Dankbarkeet, 

Jeselzechkeer 3 Jezeiechkeeten, Kilengegkeer —2 Klengegkeeten 


Lee lIelpeut changer de Gmbre, ouand (est en Position accentuëe, Ce 
changement est marouc 3 Técru par e redoublement ee z—: 

Ao emol näischt — Ao eemol néischt 

Hour den Owend — Deen Owend ass néischt Ddssgéiert, 

Ech bunn den Auto gesinn, — Deen doten Auto bunn ech gesinn, 


Ladffërence de sonoté ni est marouéc 3 Uorthograpbe oue pour le dei Jong et bref Gees, 
ës, Es, cÉ CL: 
Deel, dëck, dene, dënn, Dësch, deen 3 den 


CG Devant gz (ul Pegel Kegel Segel, Segen 

G Dans des ransterts pon-2ss1mlés et dans des noms Droptes: 

Alphabet, A'lleera, eben, Edi (Edouard), entweder, Gen, Eonkret, Meier, 
Meteo, Medie, Mes, Problem, Porameier, preventiv, PDreielrenz, Lëvetem, 
Trema, mrotzdemt, weder, Zebra 


G Dans certams mots en raison du modéle visuel de Tallemand ou du 
Trancas: 

néëcheten Donneschdeg . den Nëëcheien, gëchetene 

Ravmond — Këvm, mais —3 mu 


Dans allemand standard Je Ieclen swllabe accentué est ranscr Där Es OU eps 


sz Bremen, edel, Lehrer, Lena, Achere (Schéier) 
sp Bodensee, Leer, Seele 


DI 


En francas, Uopposmon 3 Toral est ore entre lelerlel Les possible de rransrptons des 
untés phonétioues sont Dombreuseg ps, sf, sf, lz, lëtz 


Arméi, Ballet, Pilier, Bracelet, Brevet, Briouet, Budeet, Butter, Cabaret, Cachet, 
Cholet, Comet, Décret, Eier, Fricoassée, Gilet, Guichet, Lycée, Préët, Porauet, Poulet, 
Dremter, Rentrée, Sujet, Toupet, Tiercg, Trajet, Tripiert 


En anglas, ee est employé pour ranscrire Irl(et aussi ses): 


pes Ir Feed-back Feeling, Freelance, Frisbee, Goalkeeper, Jeen, Meeting, 
Weekend 
späz Irl Beat Beogch Teogm 


21 A3 Lelolneutrahseé (e schwal est ranscr en Juxembourgeois ës Ou es 


G En swvllabe accentugée, presoue dans ous es cas, mëme st en allemand on 3 
UlE 

Bëbee, bëlleg, Béëie, bëselen, Bëxe, Bëtong, Bësch, Bëtschel Brëll Dei 
Dëlne, Dëmmchen, dënn, Dësch, ëm, (ënne, Fësch, Jëllen, gënt, ` Gebëss, 
gëllen, olëtzcheg, Grëtt, Grër:, Hënner. hëtzen, Hëtze, Jëszee, Kouneresëiz, 
këddelen, Këndchen, kënneg, du kënns, kënen, Fëzeen, Këscht, Lëmmel, 
Lëccht, Jëschteg, Mëscht, Mën, nëmen, Dësperen, Rëtibock, Rëmeleng, 
rënnen (couler), Rëndileesch, Rënn, rëschten, Rërel Këce, schëdden, Schéi, 
Schëller. Achéëvser. Schrëtt, Sënn, Aëtier, sëllechen, sëlwer, Sëtzung, Apëizer, 
Silbe, stëmmt, Srëtnpchen, Tëlee, Tëschent, verauéëssen, vëlleg, Vëlo, wëll, 
wëllen, wëschen, zënter 

mais Jugend Owend avec ez Därce Oue Jelol eet en sllabe non: 
OCCEDUÉC, 


G Devant un sample ps: ggëengt, On 7ëengen 


G Devant ou apres un pes redoublé: Eeër, gëeel-t gëeeiert: Ieeën, Dreeën, 
Geleeënheet, Jeeër. Jeeën, streeën (CT 3lAA) 


G Le mormphëeme du phunel en oa de rëema oue ale nz est Iombé en 
raison de Ia rege dite de (Eiel (et 32321. et oue Je trëema reste donc fb seule 
Dossibilteé pour dstmguer Je plurel du smguler, pes dans Jes mots 
Dolvlexvicaus ranstéereés du Trancais 

on der Avenue —r on den Auenuen —p an den Auenuë goufen ei... 

Potmnt-de-vue —x dëi vill Point-de-uuë vu gescheite Leit, d'Choncëeléätchheet 
Normalement. Je mompbeme de plurtel en na cependant pas de (rëma, cl: 
d'Boiseen on d'Housséë vun de Loyeren 

GG Leäz bretde Tallemand Ieelest ëcnt zs: 


Bevëlkerung —x Bevëlkerung, Gifenitch — ëffentlech, aërdltch a ugërdlech, 
Wéälte — Wëllef 


CG Ouant au Jong de Tallemand Il, d est mamten en uxembourgeots 
Dlod Eë, CGrüänlond, Hüärer. Moanéäuer, gervée, Z0lbat: cl. aussi Je Trancais 
EU ` Dueu 


Dä 


pc Dans les préfixves, sufftoes et dans es morpbëmes pon-2CCentués: 
beschreiwen, belueden, bestueden, geéiert, gelidden, gesinn 
Anel Owes, Jonktem, Manktem, Tourissem 
G Dans es pronoms personnel et dans les articles pon-accentuës: 
eil, en ass, so dem Monn dat - eëi erdot, "Togsser Genuch 


GC Dans les morpbéemes Tevionnels (sauf, en cas de beson, dans Jes 
morphemes réduite du polurel en en) 
Boueren, Breedewee, Bouwen, Goen, dëi verschidden Ortbogropihië vum "e 


DOE 


En allemand standard, Je Iel eet ranscr ps, De, dans des mots Ou ne sont Dis des 
Dranslerts: 


dlle, souberere, wucherde 
En francas, kloert ranscnt également Dar ps: 
Premier, Leuier 


En anglas elei eer ranscrt drffëremment suivant Jes éléments Jexvicaux Där äs, ez, sl 
HE) S 
De: 


gogo loeopl, Chevrolet, Eiese, suppose Isopooz 


2146 Le "e" muer non-prononce etlel, old de ransiton apres une autre vovclle 
(Rëtschvokal! 
e Non-accentug, on Douve cz Tal au début d'une série de mots comme eleng, elo, elei, 


emol, eran, eraus, erën, esou, ewech, ewell etc, Cet ses Iol peut aussi Gre omg, sans Ou 1 
soit Dëcessaite de Je rempläacer por une apostrophe ` Jeng, Jo, Je (bet, mol, rous, rëm, SO, 
wech, well 


Atnltello kënnt noach d'Meteo, 
CGeecg d'ewechl zc3 Geee de wech) 


e Non-accentués sont des pronoms Personnes comme e, emt, ent, Aux0uels on Deut 
oppOoser une autre série de Dronoms aCcentués ele bie, bien, bim, hir, dës... 


e Des articles dëfnis non accentuës (dien, (dem, der, d, peuvent Gre opposcs 2u3 
artücles deëmonstratfs deen, deenen, dër / deer. dëi (ct 31 AA) 


e Dans de nombreus mots, a Tool, Je opz, surtout devant tz, ls ou st, DCS Dis 
Drononcë et Dourtant mainten 3 Técrn 


Gouielreg, moakobtielren, Temptelroamr, Timbtelren, drëchtelnen, zëchteluen 
Er/ rose net schéin. Mir sommtelle EtGckëäcchten. 

Do brauch ech uer ze goteln, 

Drobéitelren, verléieren 


D 


e Dans de nombreux (ransterts du Trancas, on a 3 Uécr, surtout ep Dnale de mot, un 
DIRK 


CG" muer pDop-Drononcë Ou) Deut Gre mamnten 3 Uécr ouand prévaut Je modéle visuel du 
mot Drancais 


AMoadoamte, Mariette, Belle (Mir mussen d'Belle noch spillen. 


e Lecpzstzl oli appelé Rëtschvokal dans Je Reglement Grand ducal repréësente sot 
une Dote d'un pbonéeme dans Ja mëme svllabe sot d est bpbonémataue, cest-3-due rëpart) 
sur deus swllabes et donc pos une drpbhtongue autbentiue, 


Noc oueloues esemples (ct 31141: 


Irot Prier, (ech 
devant rz Suivi d'une autre consonne: wiere, Mierer 3120 
devant rz comme geule consonne: Dier, Mier cz dër, mir 


Tool: bueden, muelen 
devant rz Su) d'une autre copnsonne ` Buerg, duerch, kuerz, Tuemm, Wuert, dir 
Tiet... 
devant rz COmme seule consonne: Bur (Brunnen), mr, zur... 


Ieol devant rz Suivi d'une autre Consonne: Aerd, Häerchen, Päerd 
devant tz COmme seule Consonne (eimple 31: dr. dér, gëren, Klëren, Ar 


Coupes de vovelles, dstribuées sur deuz sllabes 


Iool ooen, Hoer, Joer. Hoer 

Iaat Aen, Erogen, kugen 

Ieal Eeër. Emplouéeéën, feeën, Jeeër. Jeeën, vtreeën 
Io ogëengt, on zëengen 

oc eëeelt, eëeeiert, gëeegent 


C est seulement dans Jes (roi derniers cas, Jorsoue Je ez (Uelrencontre ez ou ees, Ou1 
Cat GC avec un Dréëmeg, donc "6" La deénomnaton Rëtschvokal Gvovelle de ransmon) est 
alors tout 3 Tat madëouate, 


KK Les consonnes 


L'ortbographe des phonëmes consonantdues n'est Dos beaucoup plus sumple oue celle des 
phonëmes vocälhoaues, du ot oue Uortbogranbe officielle eut Je olusg souvent Je modéële 
visuel de (allemand standard, vome du Trancats ou de anglais On essaverg ct de montrer Je 
plus clarement possible, comment les données phonéëtgues sont (ranscruteg dans Je détail par 
Ia erapbe Dans Jes Gobleaus, op (rouverg es diverses vartäntes des dfférentes Consonnes, 
Entre porentbészes Deurera portfois, en euise d'expicaon, Je ransiert, dont Tortbogsrapbe a 
ser) de modele au Jusembourgeots, 


Z0 


SES Les erapbémes consonantioueg du Juxembourgeots dans une correspondance 
pDhonograpbhuaue smplfée 


L'mventame des erapbëmes oui Transcrivent les consonnes en Juxembourgeots comprend 


sz ` sz ks chz ls ës 
EE SN ës SW lz sch 
st sz lz Ee 

sz ` schz ` sechs eis eis et 


Lacortespondance erapbhéme / pbonéme Io plus réouente est aussi Ia plus smple, 


Lüierdeg, Fësch, fënnef, vill 
! Soen, Gas (uniduement A Tmmtale) 


Haus bunn 


Jess, Joer, Regierung, Eiiger 


Kkol Këscht, kromm, Dok 
SE 


modcdchen, Momm. Ausnam 
Ir, Tel Il letz rëselen, Ritter, Ziroun 


Comme couples de consonnes dans Ia mëme gvllabe, on ap. ex, ` 


sch, dt Dschungel Krërdte" 


ko /IkKal OU Oucalttéit, gas (mais Tkvl comme en 
allemand standard) 


HI 


KG Deux babuudes de Ia pGrononctatton Iuxembourgeotse 


La transpositon des pohonémes consopnantgues en uszembourgeois se comploue du fat oue 
Le Juxembourgopbhone 3 des babtudez oui modrftent Ja Drononciaton des consonnes e 
Caräctërse aussi Je plus souvent "Taccent", avec Jeouel d parle Jes Iangues Gtrangorces (et 
surtout Je Irancaisl, 


EK L'adoucissement des consgonneg dures 


A Ja Dn de Ja dernére svllabe d'un mot, toute consonne dure (cGest-ä-dme sourde dans Je 
Svstemel est Drononcëe douce dans Je flux de Ueënoncg, ouand Je mot sutivant Commence Dar 


ns 


une vovelle ou one dpbtongue Lesemple connu de R Bruch adéiä ere otetct 2331 


Wa mer om Hierscht de Bierg eropgeklotert sin, donn as ei vun elauter 
Biutoamuagt all Loft ousgodong. 

Wa mer om Hieribd e Biet eropgeklotert sin, donn az eis vun elauter 
Biuddooamucdl all Lous ousgodong, 


Cet adoucissement (cette Jëenfcaton) est fvpigue de Ia "Schaukelmelodie"" (du balancement 
mélodoue) du Juxembourgeots, ou se d'ffërenche donc 3 Io Io du coup de slotte de 
allemand standard er de Io bason du Trancas, Mëme dans Jes mots Composcs, Jes 
Consonneg dures de Tmtersvllabe sont prononcées douces devant une vovelle ou une 
dphtongue, 


Nous prononcons ams maddeneen Idl. obbeeen Il ` duettereen Du 
e Roud IdlL ee Knubboauro IblL e Boguewen Igel, eng Seetonmte:z D 


Mats nous ëcrivonsg: moaieneen lz, Oäenteen cz, ` duerchbereen chzs 
e Routog tz, e Knuppautog ps, e Bobkuewen ka, eng Seechontes ch 


Aucun Droiet d'ortbograpbhe oa Iusou jc) proposg de ransposer et de respecter A Técnt cette 
babuude artculatore de Jënfcatton, Abestracton fte des nombreux Cas exceptionnels on 
Get adoucissement pe se Drodut pDäs, un svstéeme ortbograpbhoue ou) en Hendrat Compte ne 
Dermettta gouëre au Jkcteurs de sg bhabutuer 3 Umage Tse ou au model visuel d'un mot, 


Ce serait encore daovantage Je cas, st, enplus de cet adoucssement, ( follau respecter une 
autre rëgularte mmportante, C est-ä-dre ëviter gue dans Je mot une consonne dure sot guivie 


d'une consonne douce, pe, dans Ia séouence ` 


dure (Om de svllabe ou mot) / sem dure (début de svllabe ou moi: 
Vesper CG lablt: Geecg-ie GJadliz gees de 


73 


Tëscht der GJIdl avec une assmlaton du Th 


En rout cas, cette Jënfeaton contextuelle pose ben des problëmes ouand (sage de 
Dransposer 3 Técru es occhustves et es Tricattves, pes, 


Ziidclferee ou fdcueree (ëtvmologiguement: wer), 

spazéieren ou Zepoddsdieren (ëtvmologiduement: spazéieren), 

"Eronzous ou Eronsous, Benzin ou "Bensin 7 (ëtvmologiouement: Frou: et Benz) 
Goufen ou Zeouwen) 


Pour Jes occhusives, Ja Jënfcaton seat ëiendue au pont gue dachronouement Je le ele 
Idl au contact d'un In) ont dsparm complëtement: 


Vergchwannen (oz verschwmden), Ionnen (Ge: Dnden), Reen CG: Regent, wéinst 
(ez wegen) 
Jeien Gz begen), Wee (ez Weg, zugronntecz 2ugrmundel, Keelespill tz Kegelspnel 
Mats dans d'autres mots, Jkelelest touours D sous Tome adouce: 
Regel D. Kugel Is, Dog sl, Deeg el, Spigel DI ou Lal, 
Se Le durcissement Dnal des occhstves et Tricattves douces 
Au contrame de Ia premere babtude arpculatome, ID seconde negt Düs seulement un 
pDhëenomene oral ` elle a aussi une mcidence sur Técr. Elle conceme une Toi encore Jes 
occhsivesg et ks Trieattves, ce out ne Dote pos les choses, 
A Ummale ou au mie du mot, Je usembourgopnbone prononce Jes occhusives et Dr'icattves 


douces ou dures En Dnale cependant, cest a resle du durcissement out Dréëvaut, Cest-A-dme 
Oue Ces Sons sont en Tmale prononcés dure Ami onap ex, (CT aussi 233) 


Ib hb e In) D Euubbelen cz Knupp 
Id dd —t Ir lt Pludden si Blutt 
Iw SW e Ir sf Koahwer vz Kallef 
D SCH Se Iel ss Blogen vz Bloe 
D CH ka II cs  Gotrdëen 3 Gordge 
1 ag SS Icl Ch: been vz beëich 


Touteios, (neet pos toujours smmple de respecter 3 Téc rege de ce durcissement Dnal, 
Amsip e elle nest gënéralement Dos respechéc Dour a consonne 3 Umterzvllabe d'un mot. 


Meedchen Il et non pas 2 Meetchen.: Eumgongseprooch In) et non 2 Em sonbkseprooch 


Laconsonne dure 3 Uéct ne remplace Dos non plus en général Ia consonne douce devant un 
sufftse kevieal ou gerammatcal dans une mëme sllabe Dnale 


braopt et non Däs Zbroaoaft 


En revanche, dans Je Reglement orand ducal de 1o00. Umcidence ortbosrapboue est care 
dans Je cas des verbes, op s applhoue donc 3 Toral era Técr Ia regle du durcissement Dnal: 


E 


sws tes bleiwen bleift zx blouf 
st lz bieden zx du biete 3 gebiet 
reiden 3 rette 3 geridden (CT AI72: 21 


En comparaison Avec (allemand standard, une svllabe rodicale ne oarde donc pos 
DëCessaitement Io mëme ortbographe (cf 323: 21. 


GE Leuidelregle dite de Ubuiel 


EEaa fi 


La consonne "Tu" nest pas Drononcëe devant dffërents phonémes et donc, on oe Técr Dos 
Etana?? 


non plus dans ces cas, Pat concermgé le "ou" Dnaler mtervocahoue des composcés Dolvlexicaus 
Comme Je "o" fmalalafndes mots tsolés, 


Lem" dt mobile ne se mamtient Ou 


e devant es vovelles "-u-e-0o-2-N, 

s devant es vovelles mfléchtes "30-07 

e devant es dupbtongues, de mëme oue 

e devant es consonnes "n-d-tzh, 

e Ioceuhtattvement, devant Ia consonne "e", surtout devant séin, se, zt, sech, seng, Sou. 


Leen Jezel den Ubu, den Eischten, den Osten, den Alter. 

den Nol, deen Dëlpes, den Tuerm, den zweete Mee, den Huer, 

den eeleren Här, Keen Zuch, dét House, de Ball de Goaont, de Jong, de Reen, de Wee 
Gët een Iwwersetzer go de Wierder, no den Zeilen oder go de Säite bezuelt? 


A Umtersvllabe des composës polvlevicaux, est Ia mëme réegle out est mise en OUNI 


Dommeschong, Gebuertekontrall Erittetfert, 
Mats: Bauerenhaus, Erittendënpen, Gromperenzalot, Jnstrumiententoatel 


est ocultat devant "e", méme ouand (est écnt avec un "nn" redoublé: 


Hunn ei etonunutitez Hu sie kg? 
Wonn et kommen (ez Wa et Eommienl: Wonn e de kënne oder ` Wa e de Eënnc) 
Kommen seng Koner och? 
E goung virutnl sengem Hous, 
Une exception (mportante eat oue ke "nu" oule double "nn" ou représentent Je résultat ou le 
reste d'une vibrante CSchwéenglaut"Vnasale ne ombe omats ma Toral, nm ben sr A Uéect: 


Hien buet ee gudde Roman gelies, 

Dot sinn dënn Fiedem. Hien oss verschwonn moar all senge Frënn. Ech sinn op der 
Autobunn gefuer. Mat den Hënn / Zënn maachen. 

Ee Krounnrënz, (et non Däs ee Zkrouprënz: ct aussi Ia plupart des élémentz se 
Lermmant par  - oun ou - dn ` De Konpirän geet on der Spëtz, D'Jutiottoun eet? gees 
KO 


24 


EEaa fi 


Dans Je morpbéme du olurel "en, Je "un" peut aussi Iomber Gventuellement, mais dans Ce 
Cas, Jee neet mun d'un tréemaoue sl saat chamrement de marouer le phunel, Uabsence 
de trëma ne permettant Däs de savoir sg Usage du sngulter ou du pure) (et 31431: 


Ech bé gären dei Fritten do. cz Ech bé gäre Eriue mat Zalot, 
Mats Eech ein duerch d'Avenuen on der Sroad zz Ech sinn duerch déi Aroater Auenug 
God gent, 


CT. aussi dans Jee Composcs: 


d'Asenrancëwieszent, d'Choucëgléätchheet, d'Poubellen vz d'Poubellë vollmoaogchen 
Ech bët gären dei CDen do cz Ech bé gären CDe fr? Euro d'Stéck 


EEaa fi 


Laregle de Titel neet cependant pos respectéëc dans d'autres cas, car le "nu" se mamntient 
Iouiourg 


e devant un signe de Donctuation: 


Dor do age schéin, mé vill ze deier. 
Ai bunn wéi sou dockel géischt geschafft, 


e dans Jes noms Droptes- 


Den Här: Christen Uert mam Auto, 
Hien ass op München mat senger Freiesch, 


e a la Dn d'unverg 
Du wëlle also vwëzeen 
Woar ech sou Lesen dg schreiwen 


Wou ech sou Liewen ag Diletwen 


s ams) Ou ëventuelement dans des Otres d'affches ou de joumaux suivant Ja 
dsposton Gvpograpbigue 


D'Europoawalen as D'Europowale 
Ginn ëmer Gin ëmer 
méi wichteg méi wichteg 


US 


224 ` Comrespondance pbhonograpboue détaillée des dffërentes Consonnes 


Dhonie Graphie 1 evemples et commentaires 


GG A Tmale (ui, a Tmtersvllabe (kropen) et apres vovelle Jongue 
Goalement en Dnale abeolue (CTrop) et dans Io svllabe nale (UDrëne) 
Pech, Polizei, Posch, Poet, Gun, Lënsen (Uëvres), Domp, Kon, 
Atrënmmp 
Aprés une vovclle bréëve: op et en raison de Uorthograpnbe anglasce Ston 
Apres une vovelle bréëve: 

Bippercher, Dëppen, Flapp, frumppen, (uppelen, Kopp, Knapp, 
Schlupp, Achwupp, Arapp, (pp Topp, Träpplek, Wupp, Zopp 


A a fm d'un lexeme enraison d'une grapnbhie (ransiërée: 
Club, Job, PDiomb (plombagc), Arëb: (Gtoub), Verb 


Apres une vovelle Jongue et souvent en raison de Ia orapbie 
allemande 

Blat, Brout (Brot), dout (rot), Eetoalt, Fuesent, Lënet, Let. Nout 
(Not), Rot (ORattek Rot (Rat, rout, Stot (LGtaat), Stot 

A Umale: Topert, Tuerm 

Mats, en dën de Ia vovelle bréëve, smmplement un "(dans et, det, 
Het, mid 

Apres vovelle bréëve: 

Bonktett, bonkront, Biug (Blut, Briet, ott, Fortschrëtt, Er, dot 
gët Loätt et uer, Gott, eut (out), Lazarett, Miteft, prett, Apott, 
Watt, Wett 

A Umtersvllabe Better, wetten 

Enratson de Tortbograpnbe allemande 

Doud (der Tod), Friemd (Fremde), Gedold (Geduld, Geld, Gnod, 
Hond, Hond Juegd Leed O ed, Mod (OMagd, Mond (Mund), 
mëndlech, Moud. Owend, Rod (Rad), Sond, Soud, Arod (die Stadt 
Trend, Wëld 

Apres vovelle bréëve et äcause de Ja erapbie allemande en position 
de durcissement Dnal: Judd Oude), Lidd (Lied. midd Cotde) 


He 


Dhonie orapbhie `" esemples et commentaires 


Wa 7 G A Umale d'un lexéeme: 
Kabes, Eoten, Kol, Kollet, Kaz, Këschten, Këscht, Kino KO 
G Apres une vovelle Jongue: 
Akoul, baken, Hoken 
G Alan fDnd'un mot: 
Bok (Haube), Buttek, Elektoik, Eitllek, Flank, Kinnek, Musek, 
— 


Päiperlek, Polk 
ck CG Apres vovelle bréëve accentuëe: 
Bécker, Bock, Deckel drécken, Uëcken, EHleck, Fo bréck 


ck 
G Enrason de bb oeranbte orecogue ou atme 
Chaos, Charakter, Cholesteroal, Choral Chrëschten, chrëschtlech, 
Chromosomten, chronesch, Chronoméirage 
p Enrason de Uongne romane ou Trancaise du Iexëme 

Cognac, Contraire, Cotten, Cretin, Cette, Ei 


p Enratson de Io erapbie Irancase d'accord Accord, Aecordéon 
p Enrason d'une adaptaton d'un ranstert: Akku, Mokka, Sokko 
p Enrason de Ja erapbie allemande ou anglatsce- Bulldog. Drog 


p Enrason de Ia erapbie francase Ouortier, Ouiche 


A initiale: Bom, bebe 


CG Enroison d'une vovelle brëve oui prëcëde: Jobben, sobbelen 


FG Pnrason de Ja erapbie allemande: Lidder (jeder), oidden (rmntder Mensch? 


bt ds GA Tmmale d'un mot ou d'une svllabe: 
dëiischter, Dësch, Drock, gedëlleg, Meedercher 
gudden 


GG A Tmale d'un mot ou d'une swvllabe: Gas, Gaass, Gäns, Gedicht, 
Séëschier, gewannen, Gro, De gëéinten 


RL G Aprées une vovelle brëve: Aeglomerat, aggressiv (Urancais: 
oërereifl, Bougger, Bugger 


HI 


Dhonie orapbhie `" esemples et commentaires 


Wu Ss G Pnratson de Ja vovelle ongue oui précëde ` Jotfen, Eoafen, schlofen 
G En correspondance avec un "R'abb Dn de mots allemande: 
Bouf (Bube), Buschtaf (Buchstabe), Drauf CTraube), egif (oäbe), 
Jett (ch) 
CG Enrason de fb oerapbte allemande: 
Bréif (Bref . Daf Cafe), det (ef, Fësch (isch), Dicht 
(eucht), Dr Oür) 
FG Enrason de Uortbographe francaise: Aperif 
G Enratson de ID vovelle bréëve out précede: 
Affekot, baffen, Grëff, schaffen, Soft, Ziffer 
GG Enrason de ID oerapbhie allemande 
aktiv, brau, Domm, Detekg, Jutinirtv, mnouoaig, Negativ, Ne 
(plurtel: Nerven), Obiekv, Offense, Okto, PBoiyer, Poet, 
roadioogkit, Apebitv, véier, Mei, Vertrag, piischttd'viischt Glocel, 
Viienzeg, Dir (vor, vir Dome), precken (verrecken) 
Lepréitze ver: perbëtzen, perlofen, verkafen, GerzZelen 


Enratson de Tongme orecogue du mot: 
Amospbér, Dipbrbong, Geographie, Katastroph, Metapher, 


Orthographie, Pbilbormonie, Philosophie, Phoentt, Piveik 


En raison de Ia erapbie allemande en positon de durcssement Dnal: 
Lët (wel, Mët (OMüäwc) 


A Tmmmale: Sochet, Saison, Aepttiéëmte, Service (CT aussi Zerwiss, 
Zei proche de Ja ` serviette 3 Zenit) 

En Dnale- Ais, beis, Dëlpes, eig, Ges, CGlus, Jues, Mueg, Präis, Rous, 
Tennig, Vos, Wues, bie (préposton) 

Dans Je suffxe nes GGollemand mis: Begriefnes, Erlaabnes, Gediechtnes, 
CGlëichues 

En raison de Uongmne du mot: Bus 


US 


Dhonie orapbhie `" esemples et commentaires 


del Res G Aprës vovelle brëve: Goss, Klass, Kuss, Noss, Schlëvgel Schuëes, 

Wëgen 
ma1g Gedeeggemtg, Dréäizser (omg. ` Dräi) ` un seul sz se brau Lol 

CG Ouand au suffve ue s aioute ke morpbéeme du plurtel er: 
Bediertfuegser. Begriefnesser, Gléätchuegser 

G Enrotson de Ia eraphue allemande che. -D- ar: 
"che: Hoeniesg (Haarwachst, wieselen (wechseln), wuesen 

Cuwachsen) 


"D: bëssen (häfächen), Bouss (Bufäe), éisen (ielfien), Fouss 
(uf, grouss (Lorof), goaoge (oa), Schluss (Gchlufäy, 
Strooge (Gtralie), Arroogsgbuerg (Strafäburg), zéie (Lef) 

"ee": Gaass, Keesg, Joosgsen (lassen), moogsgen (messen), Woaogsger 
(Wasser) 

Gol Enmoisonde lä oerapbie Trancatse: 
Annonce, Avance, Centre, Cem, Goran, Gioce, Merct, RecH, 
Remploeonut 
GG Enraison de Torgemne du mot: Adolegcence, Discipline, Acieuce 


Ss G Enrason de Uongmne du mot: Demokratie, Eoltcotioun, 
Interpretatioun 


G Dans Jes composés polysvllaboues, dans Jesouels es (ermes ont 


dem un, vote deux gz Achlussggedienz, Attregeeiuafioun 


G Dans toutes es Dositons du mot: 
dkademiegch. Artischbock belsch. Bësch. Dësch. Forgchet, 
Händschen (Handschube), Hoschtech, Kitsch (Kmrschek, Klensch, 
Kollëisch, Schabloun, Scheck Schlaang, Schong, Schier. 
Ueoreiesch, viischt Gvorder) 
CT, aussi: schtopren Tfteo fren) / Lekiza fren) 

G Dans certains ransterts assmilés du Trancais: 
brochure — Broschür: chiché 3 "Kiltscbee 

CG Enrason de Uongmne surtout Trancatse du mot: 
Accouchement, Affiche, Archiven, Brochure, Branche, Chalet, 
Chamber. Champignon, Choce, Charge, Chorgeur, Chäveie, 
Choaulfoge, Chauffeur, Chet chic, Chicoreesczoalot, Chimrg, 
Crochet, deëclenchäieren, Echange, Fronchise, Guichet, Tërteoak) 
bach, Ouiche Jorraine, Recherche, Reproche, Torecbon, Tranche 


G En fnale de mots francats OO Toral seulement UI 
Chämoge, Garage, Longoge, Loge, Meesouge, Diloge 
Aki mais Iekl dans: Skateboard 


EI 


phone rapbte Toempies e oummentefee et Commentaires 


CG Rarement Tel a Ummmpale d'un Jeseme: Chemie (aussi: UD 


CG Au milieu d'un leséeme: 
Achillee (ésalement avec TSl, Diebotomie, Dicht (Oeucht, Gedicht, 
Geschicht, ` gläichen, ` Hierarchie, Jndochinog, ` Koatechet, 
Licbienstein, Jrtcht, ` Moasochiet, mécht (ie mécht), Meedchen, 
Schicht, sécher (escher), technesch, Tieben 
En Dnale de Jexéme 
on schoulech, ` buchetäblech, ` duerch, ` geféierlech ` (ecfährich), 
beéich, beemtelech, Kielech (Kelch, ` Kierch (Karchel, ` Mëllech 
OMlcht, Berch (Pierch), wierkiech 


Les adiecpnfs et élëments pnomnauz en echt 
Aarbecht, CGiefzecht Molzecht, zeiuecht, Vreckecht 


Correspond ä un "e allemand: ewech (eg), Krich (Krieg) 

Apres une vovelle Jongue accentuëe ` Juegd 

Apres une vovelle brëve non accentuée cl gécnmt "o" ` bëlleg 
(blei, belleg (beilg), Kolleg. Mëtteg, richteg, wackeleg, wéineg, 
Ueleg 

Les adiectfs en zeg: brougelzeg (brougelegr Kleed) 

Des porticimpes Disse Gesiedegt, verfollegt, verolgéissegt 

Ouand "TT ou "rest mtercalé entre Ia vovelle erc: 

Bierg, Buerg, Eele, Muerg (Mark), Auerg, uerg 

Le "e restedang es Jexéemes out se termment Dor Icl auset ben en 
Dnale oue ouand (Us sont sufftoés ou mun de morpbhémes 
Tevionnels 
Gleeweg —3 Gleeweger, belleg —2 Hellegen, wéëiteg 3 Wëitegkeer 


Booch, brauchen, Buch, Daach (Dach), Duch, Fach, ooch, 
Fiuch, Geroch, Gloch, Hochzäit. Loch, Aooch, spochtelen, Trach, 
Focht 

En Dale "eutturalsée" ` Dialog, Log, Avuoagog (également Tel, 
"Mrrtrog, Ver og 


p Enratson de Uongmne du mot (pronopncatton Ggalement Jl) ` Bor. Stot 


SU 


eemples et Commentaires 


CG Enratson de Tongme e plus souvent Trancatse du mot: 
Avis, Eupeloppe, Motivatioun, Noupelle, privat, Rendez-vous, 
Keyue, Kont! Hoas, Her, vie-ä-mis, Misttëkäiertchen, Mitomim, Kol, 
Mote, Vue, Virus, Mokonz, Aerm 
Au début du Jexeme (Oamas 3 Ja fm": Wal Wand wëll Wëld 
won, Wuerm 
A Umtersvllabe ` bleiwen, gleewen, eren, Jëien, stienmen 


Dans des emprunts Trancais ass1mlës ` voalises —r Wallissen 
Au phuriel de Jexéëmes ou au smngulter ont un durcssement 
Dnal 
Bouf — Bomen, Bréif a Bréiwer 
Apres une vovelle bréve ` Huungel, Dwereg, Enfwwelen, Miguel 


Dans des mots Trancats mtéorés ` drvoan —z Dnewt, civet 3 Ziungt 


Au début er 3 Tmmtervocaboue d'un mot: 
Aéënn, Sonn: béëgelen, Dusel Dosen, Fusel, Kisel Jegen, tsgelen, 
rosen, Togenieller. Wisen, CT aussi Lager 

GG Enrasonde a oerapnbte Trancase zur ze 


GG A cause de laoeraphie Irancatse: Aiëmte 


GG Lehnestécnt oueIäonu est Drononcg, 
Au début du mot: Hoch, House, Houer, Hoer, Här. Hale, PHoabb, 
Hunn 
Au milieu du mot 3 Umtersvllabe: oho, obot, oho, feelerhaft, Ubu 


p Pnrason de Ja erapbie allemande: (Debuunge- "hl 
Buku, Fernseh, Foäbu, Führerschäi, Trubt, wärend 


G Dans es combmatsons de orapbémes rh ph, ht en raison 
d'autres Iongues, pes du orec ou du Trancais: 
Athen, Bibliorbatk, Diphthong, Orihbosropbte, Philosophie, 
PDhonentk, Rham, KRbäne, Theater, Thees, Theologie, Thermometer 


Allelutog, Billtee, EFomllten, Gooaltebierg, Jonuoar (également zi, 
Tidduereen, Joitfer, Jonktem, Pomptee 
p Pnrason de Ia erapbie allemande ou francase Regierung, Relitg/loun, Jeëel 


SI 


rapide ` exemples et Commentaires 


GA mae er 3 lmterswvllabe (ce J3/ rancats Grat ortbhosrapbg 
pnaguere "RI 
Bomtour, ereleg, Jalousie, Jëiumnt, Jong, fummten, Jus, Just, 
Piisch —z Piten 
Agence, Energie, Gillet, Digestioun, Drogee, GAS AM. Bigel 
Beschäftegung, deeglech, Eeupten, Hilger, gent, Georgette, Jerger, 


Ligen, méiglech, Segen, uergen, Vigel, këisege TGeschmoaoch) 


GG A Umpale de exsemes ou apres une vovelle Jongue Bom, Bom, 
Monni, Momm, mir 

G Apres une vovelle bréëve (out Tat touiours porte d'un groupe 
pasal: Komp Jemp 


G Apres une vovelle brëve: kommen, Mamm 


GG A Tmale de kxéemes Noss, Nues 

G Apres une vovelle Jongue: Joonscht, Moaondel, Mrlltonér 

GG AlafDndes lexéemes: den, Frënd. Tëierin, Lektioun, Moandoartimtel 

G Dans un eroupe pnasal avant une autre Cons0onne 
Fändel, Monde, Mantel, Rondel, Wanter 

CG Apres une vovelle brëve: dënn, Dënn, Nonn, rennen 

G Dans Je suffitxve "mn" a Tmtersvllabe suivi d'un morpbëeme pue! 
Frëndinnen, Lëierinnen 


E Attenton: all Jang): ` Müllennium 7 Drancats: milënaire 
Jusembourgecos: Millënoatre 
Drancais: Ionctionner zz Iusembourgeos: Dm btionéieren 
Derfechionner z3 Derlektiondieren 
Troditionnel o Traditionell 
Jonctionnel e" Dumkronelt 
opéraiionntel ex operationell 


G Jamats Tola mae d'un exeme, 

G Apres une vovelle brëve ou Jongue: (om) Goong, Längt, songen, 
Zaang, Zong 

G Dans le suffxe "ung" ou "ong": Beleidegung, Endung, 
Forschung, Kräizung, Léisung, Tätzng, Oodreivnung, Rechuung, 
Schéäpniung, Währung 

G Dans ke suffxe "eng": eleng, Diddeleng, Rëmeleng. Wunueng 

G Dons des emprunts Trancats phonëtidguement mnteëgrés en IälerSl: 
Calocon —z Kolzong, cousin zx Koseng, Tonds 3 Fong, ton 3 
Aiong, Dison r Prisong 


ER 


eemples et Commentaires 


Wi Kl CG Au début du Jexéeme: Joten, Land Loscht, Jue:s 
CG Aprées vovelle Jongue: ol, Deel, Kuel, Miel, Wal, Wiel 
GC Dans e sutffxe "el": Füändel, Gudde, Schnuddel, Schlëssel 
G Dans un couple copnsonanti0ue ` bo, Heck, Kiock 


SUE CG Aprëes une vovelle brëve: al, Allee, brdliont, Kristall, Mul, Mut, 
ren, Holt, Golf 


Tat (rt Dans des emprunts Drancaie: Billie, Famill, Medail, Toile 


Irllpl, G Dans toutes ks posmpons du Jexeme Rouer, Bier. Bir, Dier, dir, 
Irllel erlaben, Äerzbëschof, Jonuschieten, Mier, mir, raschten, rullen, 
schreiwen, Aior 


G En finale de kxeme et dans es préfxes "er", "ver" ler" est 
pDrononcc Tel: ower, erzielen, Huewer, ge 


Apres une vovelle brëve: Horror. korrekt, Murrel 
p Pnroison de la erapnbie allemande: Groussherzogin, Loger (proche de: Ivht 


Oualttéit, goe, Ouel! (omas prononcé Tkvl comme en allemand 
standard) 


Jkai Aort, Box, erirag, Ier, Tréierer, Hex, Jux, men, Toart 


ES Aeecën, Aen, ënger Accent, Auccés 


Eft EE 
kr Dertfektiouéieren 
Eideche, Ochs, sechs, mais Eivesg, Fuuss, Wuere 


docks, CGedecke 
goddksen, dui(ksen, gierbksen 


GC Jamas Tokl au début d'un mot: apparam seulement en nale d'un 
radhiecal: 
Bonk. denk en. nk en Gonktcz eogongl, Geschenk, Gestank, 
Insrinkt, Zonk tz Jong), schlank tez Achioongl Apeiunk, 
Wenkel Zonk 


KR 


eemples et Commentaires 


CG A IUmmpale. au mleuet en Dnale d'un lexéeme: 
Danz, (oszinont, Gënz, Horizont, Holz Kranz, Euerz (kurz, Malz, 
Mel: Mënz, Pelz, Sol, Schmalz, spezial, Zë, Zorz, Zeitung, 
Zënter, ZO, Zmm (machm), Zuch 
Apres une vovelle Jongue ou une drpbtongue 
Kaz, Pos, Aoz, (ëtGenzfdul tz: späizen 2 Idul spéit 
A Ummale de mots Irancais mtëgrés: Zerwëit, zolidd, Zitema 
Apres vovelle bréëve: 
Dëtzen: sëtzen 3 Idul sëtz zfdol souz Ikeen! Këätzercher, 
matzen (dron, Metzler. AOrz 
Enratson de Ia oerapbie allemande Mutz (OMütze), Netz, Anéätzr 


Dans des mots composé 3 Ummtersvllabe: Geschéifelett, Rütselen, Wietslett 


"Si" comme Dnale apres "0": bonnertsien, nuets, riets, DHëien 3 
du rte, zéien 3 du zi0fe 


G En fmale durcie de certams mots mvartäbles ou Dgés 
boannerwande, ouwendeg (owes) 


CG Dans des mots composé Kondekoner 


E Cogtiémte, Evoreissem (bien plus proche de ei oue de JI, 
Cer 


Dout: (rt En raison de Torigine surtout Dancaise du mot: 
Den Actioun, Direktioun, Evmlikottoun, Notioun, Relatioun, Atotftoun 
Pottent 


Ëaee pk Enroison de Uortgme du mot: Pizza, Roazzieg, Terrazzo 


CG A Umnpale d'un kseme, IT devant Il est manscn Je plus souvent 

Där "at": 
stobel, stabil Stock, Atognoatioun, Atoll, Stond, Stär, Ston, 
Atoiisttken, Atote, Atoius gc, Stéck Steen, Atigemgent, AL Stock, 
Stockholm, Stong, Ston, Stonn, stoussen, Aträ, Strand, Stréch, 
strikt, Struktur, Atudent 

acht: Ir A Tmtersvllbabe: 
boschten, eëvchter, Moschter. Ouschteren, Paschtouer, Plooschter 


CG A lafnd'unradceal de mot: 
Aascht, Broscht Fauscht, Frascht. Houscht Këscht Knascht, 
Kuuscht, Konscht, Loscht, Mëscht, géäischt, Rescht. viischt 
(Dvorder) 


SA 


eemples et Commentaires 


(Un! ls G A Donal d'un mot ou au début d'un morpbéeme, devant (pl, je UI 
sécrm Je plus souvent gz 7 
Gespenzt, Ap, Apéäicher, späizen, Apeechel Speis, Apebiokel 
Apéërzt, Apeczioal Spidol, Apigel Spill spillen, Aptoun, Jbiel spiert, 
Apirtiruoaliemus, Apliter, Apoiler, Sponsor. Aport, spoitbëlleg, 
sprengen, Apr, Aprddehuogadzeer, Apiuentien, Aptuerkeesg, Ap 
Le oeroupe graphémugue ep Deut Ausst Gtre prononcë Top), cp 
ex. dans certains noms de Weu: Keespelt, Uespelt 
ou dans des mots anglas: Spot (Werbespot) 


A Umtersvllabe pes dans des noms de Heu: Keegpelt, Nouspelt, 
Uespelt 

Surtout dans Jes (ransterts non-assmlës du Trancats, de allemand, 
de Tanglas, de Tespagnol, de Tualen 

Despot, eperonto, Eepreseo, Eeprtt, Eepodrillen, Euuspereg 
Aspekt, Bergpekiiv, Respekt, Spot Lepl /'Upl (enseigne publcaire), 
Apoceloab, Apoacecbin, Apleen, Apice, Apidermon, Apiiting, Apegker, 
Apeech, Apeecd Sprinter), Apriie 

Ne pos contfondre avec ke Ten) pbonotaxue dans des mots 
Composcs: Auspult, suspekt, (ronspoarent, Trousport 


tz A Ia fm d'un mot avec ou sans morpbéemes Tlevionmnels: 

dot erëieet Haus, wërsen zx dir wësst 

Au début ou 3 Ia Dn de (ransterte: 

Attcker, Atoog, Atroaieg, Poopst, Poet 

Laoerapbie at des mots ranslérés est prononcëe Je plus souvent 


Ier): 

dans des mots Iess de T'allemand ` Australien, Eisterräich, Fest, 
Frust, Fürst, Historiker, Kotosgtropih, Ktet 

de Uanglas: Bockstoge, Costing, Establishment, Joystick, Nonston, 
Poet Jr, Atondb, Ator Wars, Ateue, Atewardess, Story, Atrip-/egge, 
Audio, Aupergtor 

du Trancais: Abstroaktioun, Ainpimiet, Artistokraiie, Bistro, 
Distillerie, Distorsioun, JLostp"t (ëlastouek, Manifestatiounen, 
Maschinist, Ministére, Restaurant 

de Tualen: Mitestrone, Postoa 


KO 


ER 


eemples et Commentaires 


—tchz G Enrason de Uongmne du mot: 
Catch, Diepotch, Ketchup, Match, Potch, Scotch 
G Prononctaton ëtrangëre surtout apnglatsce IT 
- sch: Attachment Die, Challenge, Champion, Chanel Choarter: 
Eitoer, Charte, Choamoom, Check-"m, Checknoimnt, Cheeseburger, 


COhihuoabuog 

ch: Kitchuette, Match box, Sbetech, Moche, Bouch, Ranch, 
Sondwich 

En Dmnale du radical du mot: 

onfsch, Hutschen, Krätsch, Lutsch, Mëtsch, oéëtech, rugschen, 
Wfsch 


—fächz Ir 


En conchuston, voict un exemple déëtalle oui (lustre Jes d'Tfërentes Tacons de Drononcer une 
mëme Jetttre consonant0ue. La lettre "e" peut ranscrre, suivant sa Position et Torgme du 


mot, IusOu 3 sept sept song dfërents ` 


grapbie ` phonie ` commentaires Cvemples 


G En swllabe mmale, dans 
des mots du ` domame 
Sermamnidue et allemand, et 
dans les pnëologismes 
allemande, pes: 

G Dans es ransferts et mots 
SEI COnSruILS DOoOn- 
assimulés: 

CG Dans In zwvllabe Dnale 
durcie de mots (ranstérés: 

pG Devant un Iel sourd: 


GG En swllabe mae et au 
milieu d'un emprumt Irancais: 
G Dans les ` abréviations, 
sauf celles de T allemand: 


GG Au mleu d'un mot 
Iusembourgeoits ou d'un mot 
assmleé jee de allemand. 
Je plus souvent devant un Jei 


DI 


CG Au milieu du mot, Ia lettre 
Hz DeUut aussi IränscrIre Lal 
oulel 


So 


Geleeën beet, gezomt, Gebai, Gerënn, 
Sëschter. gewannt, Gas, gläich, Gënz, 
Gnod, gro, Garage, Vergiessen, 


Neger, Tiger 
Ageronomt, Dogmoag, "Ekug, Mogmo, 
Regal 


Analog (aussi Il, Bug, Aumog 


bug séieren 

Gilet, sans "eëne, Gestioun, Genie, 
Arrangement, Algerien, Jugement 
CEGEDEL GSM LCcGbp, 
TGV 

mais: A ECG Ioleoee! 

beschäfiegen, Bigcl (Büecl, eigentlech, 
Entschëllegung, Eliger, 
Iolgendermoogssen, Tiigen, Goddlgen, 
Géigend, géigen, Ligener, méiglech, 
Uergel Regel Regierung, rigid Segel 
Aiger. Schlussfolgerung, Apigel, 
Stroossbuerger. Uechëlleguneg 
beweeglech, Obregteet 

Feigliue 


CG A Ia Dn du mot, surtout) Beleeg, deemoleg, eeneg, diweg, 
apréës Jo chute du Tal Pna, ' Erolleg, Kolleg, Krich, onothingeg, 
Eent poartots ch: schëlleg, de AS, wäinteg 

D G En sllabe nale, Je plus 1 Tag " Daug, mois Bemug "Bedruch 
souvent aprës "a". "ur, "o" 1 Seng "genuch, klug" Huch Ikhucsl, 
dans Jes mots assimilés ees ` Zug 2 Zuch, mag Teinn (mars), Schlog 
de ` Tallemand. Souvent ` CT. ausst: Dialog za forat: Diolooch, 
Dranscrt Chi Katalog, Avnoagog Ty 


G Au milieu du mot, Kugel, Jugend, Dugend CTugendi 
pDrononce Tv) ou Ir, ct: Lager 

In G Dans Ia SÉOuenCE "ng: Jong, broug, Boug 

SS Rëcapulaton 

O7 Leredoublement d'une consonne dëpend de Ja Jongueur de a vovelle out précede, 

V Langue cet Ia vovelle sample, jsolëe et accentuëe, uniduement ouand elle se (roue 


devant une Consonne simple 
ol Eboten, molen, rosen: 

mais un Jel ong est enregle générale transcrt Där "ee" redoublé 
Eetolt, Eekel eelen, Glëtchheer. 


v Bréve cet Jä vovelle ample, eolée, ouand elle se (rouve devant deux ou plusieurs 
COnsOnneg ` 


Bic, kochen, ko schten, Kichen, Kutsch, Loscht, ppen 


V Langue eet Uunte pobonétue constuuée de deux vovelles redoublées, peu mmporte 
Ou elle se (rouve devant une, deuz ou plusieurs Consonnes 


Arbecht. Kn echt, Jëtchr 


e Langue cet bh séouence dpbtonguce (ou vovelle sauivie d'un Tal dr de ransmtoni 3 
Consonnetz) 


Aer, bäi, bei, Meden, telen, méi, Rei 

Lelleg sont donc es ouatre possibultés de base, 
Gi Lorsoue Io vovelle oui Ia précéede eet dei redoublée, Io consonne ou1 sut Deut 3 son 
Tour Gre redoublée Cest Jecoas pe du si, mranscent en usembourgeos Je olus 


Souvent Där Sg (Ou) A Son our est mus Io plupart du temps comme Cortrespondant du 
"D'("esi" de Tortbographe de allemand standard) ` 


Eu 


Joogseen, m0o0sren, Atrogss, mais Ausl Goes CG Gässel, Fuuss GG Fuchs, 
Weess LC Weizen) 


Ouant 3 savoir dans ouels cas on écrit 
chz ou CDs 
hb ou CDD 
SN Ou sf z ou SW 
Ch ou Hz Ou ks ou Ka 
lz ou lz ou dl ou LE 
SC Ou sCkz (etc 


Unest ouëre possible dans Io plupat des cas de Je de a Tade de regles smples, 
Comme p. e, en allemand standard, op prévaut Je prmcpe de Tdente du rodical, 
Cest-ä-dme gue a swvllabe du roadical v earde touiours Ia consonne Dnale de sa Tome 
Uëchie 


Biw -— bien, Kolb Ipl-— Këiber TRL bro Il :— brope Leute Tv 


Si on applouant ce prmcpe en Juxembourgeots, op Drendrau Je rsoue de rop 
s élogner du modeële cr ou de Umage gerapbioue bhabuuel de Tallemand: 


ZbBiudd e bludden . Skalle -— Kooaher, Zong — Bomen 


Les modifwcatons oualtattves des Consonnes, entraimnées dans Io svllabe rodcale par 
Io Texion, sont donc prises en compte Dor Uortbhograpbe uxembourgeoise 


Blutt — bluddeg . Kallef — Kooahger, beëich — bëiten, Gruef — gruewen, 
Sont donc responsables des diverses vartantes Gcrites des Consonnes ` 


e les neutraltsatuong des oppostons phonologioues dans les dutffërentes swllabes 
Jevicales: 


— on Drononce, mais on D GC Däs Ia plupart du temps es Consonnes Ou) 
s adoucissent en contexte dans Jes gwllabes Dnales et out se subettuent donc 3 
des Consonnes dures: 


mateneen (Let Don Das: "7 maddeneen). bëlleg Tcl. Mëllech Icl, 
Ruff en eran (et non Däs: Trung Zënn -eramn) 


— on Drononce ei on Gcrt Joes Consonnes oui se durcissent dans Jes 
svllabes Tmales neutraltsées, mais Ou) au milieu du mot sont DrononCëcs 


douceg ` 


Schrett Il mir ee Bréif 3 At schrei" Il mir ee Bréif zx Mir schreiwen Iw 
binnen ee Bréif 2 Ar hue binnen ee Bréif geschriwen fw) 


e Jä drveraté de Transferts d'autres Jangues, op zs applouent des gwvstëmes 
ortbosrapbioues poaralleles, pes ` 


SS 


en Traneats: ogre eet, (mftn/ uf 


en allemand: ogpre ei, "Jufinitiu 
en anglais: Je cz (ite 
e les modéëlkcs visuels et ks mmages ortbograpbaues, dus au muhlmngutsme de Ia 


pDopulaton du Luxembourg ` 


e les divers stade duachrongues et svpchronigues Drésentés Dor es empruntz ou 
Iransferts et ou) rendent vane toute entative de description fondée sur un seul 
Drocessgus d'mtéegraton orapbigue oui soit en mëme Temps sumple e 
SvstématIue ` 


e Je degré de olérance 3 Tégard des "autres" Langues, 

Pour certamns mots pris dans Je procesaus du rranstert et de Umtéeratton, on peut de ce 
Tout admettre une double ortbosrapbhe et donc foire ouer rege de olérance (cf A2 
1 sw Fogburt / Joghurt 


IK stC-Ks cirrcad/ zirka 
Il ` t3z potentiell /potenziell, substantiell / eubetonziel! 


SO 


d PARTIE UL: OUELOUES OUESTIONS DARTICULIERES 
Genéraltés 


Dans cette (roisiëme partie, op Doutrront Gre Dramtés plus (od d'autres aspects de 
Uortbograpbe uxembourgeotse, (est ouestion de dffcuhtés partculéeres, Celles-ct. ou bien, 
ont Das été Gclaurcies Iusou ie) en Juxembourgeots, du Tou oue Ja maorte des 
Jusembourgopbones ont considéëré Jes solutiong comme Gvidentes, ou bien clles pont Dos 
encore ët rëglées, vote momées, Amst pr eemple Tortbhograpbe des verbes Dose 
Iradätionneement depuis Je début du 1977" siëcle des problëmes, car 1 sait D d'une classe 
de mots ou) ege une applcatton Dorticulerement rëfléchte de Ia bérarche des Drncipes 
ortbogsrapbioues. en effet, jc pe vaut plus Je premier DrincIpe visuel du ppmat de Tumage 
originelle (Gest bb erapbte de Tfnmt Iusembourgeois out oue cette fonction de pont de 
référence), 1 mëme une application plus strcte des regles de ouantte des vovelles (car on pe 
sait Das Des bien, au les morphéëmes de coniugatson Comptent Därm es Consonnes ou Don). 
Par ailleurs, Ummtégerauon des éléments Jexvicaus, ranstérés d'autres Iongues, est une affare 
deëlcate surtout en Juxembourgeos La soudure ou Io sëparaton, Temploi des mamscules et 
des mnuscules, Jä ponctuaton seront Gealement envisagcs dans ce chapntre, car op ne Deut 
plus se contenter de renvover globalement, comme cela sest fat sou CL, aux habtudes 
ortbosrapbioues de (allemand standard d'auiourd'but, "Nos Jeres Zutftigles e écrivent en 
moaiuscHle ou en mimuscHle comme en allemand Noe siënes de Donctugftion sont emplouée de 
méëmte, ei Jo segnmtentation en eulloaber se Ioit de Jo mëmte moniëre, se contente de de 3 
Propos de ces ouestiong p ex, Uarrëteé mmstéerel du IO octobre 1073. 


A) L'ortbograpbhe des verbes Iuxembourgeois 


L'ortbographe des verbes, cCest-ä-dme des Jexemes ou1 apparaigeent sous Tome Coniuguëe 
Comme base de oroupes verbaux, eat une aftae dfcile en usembourgeos, du fou oue Je 
rodical verbal aumple ou complexe est susceptible de Tortes modfcattons sous effet des 
marOues de Ia coniugatson et oue Ton ne dispose Dos encore d'une visualtsation svstématioue 
de ensemble du svstëme des morphëmes Texionnels Voilä pourauot, Tëxvocatton d'une 
seule et mëme regle ne sufft pas pour décrire et eaplguer es diverses graphies des 
vovelles et des consonnes du radical verbal, L'ortbograpbhe des verbes est du pomt de vue du 
svsteme Je modéle por excellence de JD complexgé dans Uapplteaton des Drmcipes 
ortbogsrapbioues, Trois prmmcipes au mo1ms COnstituent CC gvatëeme, 


3 ` Ouand on eoniugue un verbe, U faut partir non plus de T'mfnf allemand, mais de 
mp? uxembourgeots, 


3 Les rëgles générales de In erapbie des vosclles et des Consonpnes en Jusembourgeois 
doivent Gre respectëces et surtout celle dte du double consonanttsme dans Je rodical 
verbal, 


Lä Les däffeuhtés partieulëres d'ordre pbonétigue, comme Jes Probléëmes d'aseimilation 
des morpbéemes Tlevonnels avec es swllabes Dnales du radieal, doivent Gre réglées en 
principe de telle fDcon oue soient applouées des normes ortbograpbigaues générales ct 
oue de ce fou on ne Ise pos dans Tortbhograpnbe générale des Gxceptions 
Catégorielles, cest-ä-dme valables seulement pour telle ou telle classe de mots, 


OO 


All Trots prmcipes 


Sen ten au rodical verbal de Tmfnuut Juxembourgeois et part de Ju veut de p ex. oue 
dans Je cas du verbe (ounen une Tome comme du Ziëndet, elle ou elle est prescrte dans 
Uarrëté du 10 octobre 19/3m. (3881. neet plus admse, de mëme oue Je prmcpe gcnéëral 
retenu A Uëepogoue, de sen rent aussi Jongtemps gue possible 3 "Tmmage de Tallemand", 
Cest-ä-dme au modéle vsuel de Io erapbie de Tallemand standard (oi Ton escepte ke cas des 
ass1mlatons dont (sera ouestion plus Jom), Respecter D correspondance phonograpboue ct 
les regles oënérales oualtattives et Ouanttättves de Tmfnmt Juxembourgeots veut due au 
fond tout A Tut normalement oue (on privilégie Je principe de Uidengte du radical 
(Aiommprin (np. Je principe morpbeématguel en ce ou) copncermne Ia eraphie des vovelles er des 
Consonneg, Le pncmpe de Twdente du rodieal prëvot ou un radieal Jexucal est cr, autant 
Oue Dossible, de Io mëme mantere, afn oue Je Jecteur puisse reconpaitre au plus vite son 
"mmage" ou modéle vesuel, Volä pourouot d faut d'abord Gre une d'ffërence générale entre 
Je rodical et ks morpbéemes de conmgaison, donc entre Je rodical du verbe er es dësmnences 
ou Iermmnaisong Ou) Ju sont roccrochées En oënéralhsant, (sage donc de dffërencer Je 
rodical Jesueal d'une part et es mompbemes Tevonnels d'autre port dans Jee Jexemes 
vartables coniuguës et déclhmnés, 


Dar exemple: 


e Je raducal verbal est Ia partie mprmée en oras Ou) DrëcGde Je rant d'umon: 
molen, Erëgéil en, eëll cen. rërel en, begréätf en 
e Le mompbeme Texvionmel eet D porte en aas oui suit Je rat d'unon, Dans nos 


Cxemples, cC est donc Ia maroue de Umfmmf en. 


Dans d'autres cas, op peut Copsidërer comme morpbemes Tesxonnels Tmflevion ou d'autres 
modfcatons du mot esucal pes: 


e Jk changement de Ja vovelle et de ID consonne dans Jeten ez Joch, 

e Je préfixe erammatcal ee- avec Ia termmmatson , dans Je participe porfa (participe 
Ui geluecht, 

e Io modifceapon vovelle zc consonne dans Eommen — kënnt (ou dans ee Dad — Pied. 
eng Mous zx Motel, ou encore ID termnatson de Uadiecnf ëptbëte dans ee mëllt 
Stéck Kuch, 

ATI) Le prmcpe de Uidente du radical (prmcmpe morpbématoue) 


Le respect du Atommprinz/p De Dose aucun Probleme pour Jes verbes oui sont rëguliers, 
Cest-A-dre gardent pDrëcisëment Je mëme rodical tout au Jong de Io coniugatson, a1mnsai p. ex, 
Dour 


K Jooachen - geloagchr et bauen - gebaut 
(pour Je pe de verbe avec volle Iongue ou dupbton gue 3 Ummterzellabe) 


e schaffen - geschaff et schellen — gesgchellr 


(pour le pe de verbe avec vovelle brëve devant copnsonne redoubléc) 


e Jouschteren - gelauschtert 
(pour le pe de verbe avec one d'phtongue devant plusieurs copnsonnes reptrésentant deuz erapbëmes) 


E 


e Jëteren — geléiert begéinen — begéint ` béien — gebéit (ct aussi: Joeren, Jeieren, 
Oustoitent, CLC.) 
(pour Je pe de verbe avec one autre drpbtongue) 


Surtout Dour les pombreuz verbes (ranstérés du Trancats 3 Tade du sufftse accentug -— Sier 
Jenl, comme p. e, condom béieren, eng Sëieren, Aus réieren (cela Got tout de mëme pDrés 
de (lp des verbes Iusembourgeois), d nest pos dffwcile de respecter Twdenpte du radcal de 
Umfmmt, 


La sutuaton se comploue davantage pour es verbes rëoulerg avec une vovelle Jongue 
devant une seule Consonne ou Dour ous es verbes mrégeulers, ou Us Tossent porte d'une 
série ou ou Us soient Isolés et bors-sërte, Dar exemple: molen (oëparé en zwllabes 
morphologioues) a dans Je rodical une vovelle Jongue devant une seule consonne, 


A Umdicaf présent et au participe H. ce verbe fa, a Ton respecte les regles de ouantte: 
ech mof en, du mool e, bie moolt mir mof en, dir moolt ei molen, gemoolt 


Certes Je rodical verbal reste du pomt de vue phonëtoue Je mëme avec un Io! long devant Je 
phonëme TU ranscr por Je erapbéeme — mais du pomt de vue erapbgue, op ne Deut 
Gvidemment pas porler d'un radical non- mode, 


Celan eet plus car encore dans Je cas des verbes Irrégeuliers, Cest-A-dre de ces bauses 
Jevucales out présentent des rodicaux dfTërents au cours de eur coniugaison et sont donc 
Soumseg Au modifications Oualtatives, voire Ouanttätives, de Jeurg vovelles etiou 
Consonnes, Voic) oueloues exemples de oueloues séries de verbes mrëgulers ` 


e Merbes aulares 


Infni0f 1 Ind. prés, Dréier Conditionnel participe UI 1 mpéerauf ImpéraOf 
2. per, A JL. per, A 2 per, A (parat) Singulier Dluriel 
A. per, sg A. per, sg A. per, sg 


GE EH E KS Geuw! GE St KS 
KS 


ec E E Je bam 

GE E 

schecke 
Gët Gouf gef 


Ces verbes ont 3 Tmfmmuut une vovelle Drononcëe bréëve, ce out est maroug A Uéct por le 
redoublement de Io consonne oui suit ` sinn, hunn, ginn. Cest Dun changement por rapport 
3 Tortbograpnbe de Uarëte mntsterel de IO/3. car Joes réegles de ouanté sapphouent 
dësomais 3 Ummfnmt de (ous Jes verbes Cependant 3 Tmdicatt présent 3 o Zëme ert 2eme 
Personnes du smguler Je cu de bunn se Iransforme en dupbtongue Jongue ue, Ce out 
rappe encore daävantage, Cest ou Jä vovelle bréëve de Tmmfmnmf est swvsgtéëmatOuement 
allongée ou dpbhtongugée au Drëtt (mparfat) et au Condtonmel, ce oui entraine 
Gvidemment up autre marduage du changement ouantta0f 


bunn 3 ech bunn, du buee, bien bet, mir bunn, dir bunt, et bunn 
sinn 3 ech war, du wgre, bie war, mir waren, dir wagrt, et waren 
Gin 3 ech gout, du goufe, bie Gout, mir goufen, dir gouft, sf goen 


SR 


e Merbes modauzx 


Dans Jes verbes modauzx et dans Jes ancienpnes TIormes de Drëtt des verbes Drëtërto- 
Drëscnts, on respect également es reglkes générales de Tortbhograpbe Juxembourgeotse, 


Amst Där exemple dans Je verbe oui sert A exprmer Joes "pronostics" wéert-en, on Tespecte Je 
durcissement nal (CC et non pas "d'r 


ech wäert, du waerte, bie wäert, mir wäerten, dir wäert, gt wéerten, 


La temmnaison "UC giassmle au "CT du rodeal verbal A D Zëme personne du plurtel (dir 
"Twäiert-f 3 dir wéert)l, Onrespecte aussi Ioregle du Tel du de ranston (donc "äe" devant 


Es? 2 


un "Tt autre Copsonne, Dr COnSGOuent 
ech wëert et non: Zwërt, 


Ce oui frappe dans le cas de kënen, missen, sollen, wëllen, cet bregle du mamen de Ia 
double consonne de Tmmfmmut dans Je rodiceal verbal de Tmdeatt présent (konn-  Eënn- 
muse-, SO, wëll) er du prëtent (konn-t muse-t, solt-t, wolt, mais Cest conforme au 
rGëlkcs gcnéërales, car Jä vovelle eat brëve Si donc op a une Copnsonne redoublée dans Je 
rodical verbal de Tmpnmt, elle est mammntenue 3 Umdiceat présent. Cest ce ou on appelle Je 
Dr'mcipe du double Consonantisme, 


ck Leprmcpe des regles de ouantué 


Du fut gue Drécisément op respecte ke redoublement de Jä consonne apres vovelle bréëve dans 
Je rodical verbal (d'autres Consonnes Deuvent Sv alouterl, op Deut chsser es d'Tlérents 
verbes mrëguler d'aprées Jes regles Ouantitatves (ëventuelement jomntes aux rëegles 
Oualtatives) de Ia vovelle er d'aprées es dffërents marouages de cette Ouantt Dr un ou 
deux, vote Iroisg Consonnes, Les regles de base sont jc comme dans toute Uortbhogsrapbe 
Jusembourgeoise Jes méëmes (CT 323: 01. En voice Je rappe): 


e Une vovelle redoublée est toujours ongue, gue ce soit devant 


— Une Copnsonne- deeten, Tee en 
— plusieurs copnsonnes ` Jun ee-en, mggch-en 
— 3 la Dn du lexeme 3 Umtersvllabe- Jee- än 


e Une vovelle smple est 


— Jongue devant une seule consonpne dans Ja mëme gvllabe prononcée 
dnuz- en, Jal en, bai en, Fafe, molen op-rgf-en 
(verbes rëgulters et mrëgulters) 


— bréxve devant plusieurs copnsonnes simples ` denk en, Iënk en, s0ng- en, 


ou devant des Copnsonnes Iranscrites Dar plusieurs Jettres: Dech en, fësch en 
(verbes rëgulters et mrëgulters) 


— bréxve devant une consonne redoubléce ` hëlleft en, Fomm en, ml en 
(verbes rëgulters et mrëgulters) 


SE 


e Une vovelle smple en fmnale absolhue d'un rodical est normalement Jongue 
dro-en, Do-en, Jee ën. s0-en (verbes rëguliers et mrëgulers) 


e Une dpbtongue est en sot toujours considërée Jongue, peu mmporte ou elle sot devant 
Une Consonpne ou devant plusieurs consonpes ou en Dnale absolue d'un roadical 
bëitee en, begéint -en, Hët- en, bot scht-en, Jon schtere, schretw-en, 
Versprtech-en verbes rëgulierg et 1mrëgulterg) 


AII3 Un 2777 principe peu clair- Dut-31 (ent compte ou mon des Consonnes des 
morpbëmes Texionncls " 


Ou 1 sianisse de verbes rëgulers ou mrëgulhers, Je pmncpe de Tidente du rodical est 
rGspeché (ont Oue n'mtervient ps Iäregle de Io gouantte ou Ou une autre raison pDhonétdue pe 
change Ja oualueé ou le nombre des consonnes dans Je rodical, Celia veut de en car oue dans 
Je cas normal Jes Consonnes des morpbéemes Tectonnels oui se roccrochent au rachcal oe 
Comptent Dos, Cest dans Je fat de compter ou de ne ps compter es Iermnaisons 
Consonantidueg de Io coniugatson Oue rëside avant out Io duffcuhte prmcmmale pour une petite 
série de verbes Avant de dëtaller oueloues exemples, vovong d'abord ce ou advient du 
rodical de Ummfmnmf dans Je cas des verbes mréoulherg ouand on Düsse 


OD au participe HU (partepe porfat), 
() aux Zeme et Aeme personnes du smgulter de Ummdieatf présent ct 
2 au préëtérmt, Dour es verbes oui disposent encore de cette Tome, 


O7 Au participe Dario (participe IL. du aussi passé) 


Su Ton se concentre sur le changement vocaldue et non Dos sur les autres facettes de Ia 
Iormatton du participe portant, op Copstate Oue Je prmcpe de Uidentme du rodical neet pas 
Iouiourg respect, Certes, une vovelle bréëve 3 Umtfmmt reste souvent bréëve au pDorticipe 
pDorfan. Le prmncme de Tortbogsraphe de Umfmf vaut p ex, Dour ducloues sëries des 
Ouchiues vmngt Dossibultées de varatons out sg offrent pour Ia formation du participe Dorfat 
en Jusembourgeois, 


es äs bref zx eps bref Lef Ou ës Ou Jëme AL Aëme per, eg. de (nd prës 
bauen —z gebounen Jongen 5 Jonnt kommen — geklommen — klëmmt 
ngen Tt Gesgngen sDrgnëen-2ëesbDrongen 
Verschwannen verschwgunen-zz verschwënnt 


es ës bref enz bref Lë A lmd. prësl 
gëllen 3 gegollt, hëllefen —z gehollef, mëllen 2 eegal) (rrëiin 


es eps bref zegz bref Les A Und. prësi 
freien —z Get! (Grëff?) 


es st Dn (bref) äs tr pp (bref) dans guekiues verbes comme: 
kenen — konnt, ennen 7 Gengnnt, rennen 3 Gergnunt, wennen 3 Hëewgnnt, 


Mats d'autres verbes ont aussi une vovelle Jongue 3 Tmmfnmt et out reste Jongue au participe, 
Ces verbes ne sont pas nombreux. holen —z eehal, Jotfen zx gelaf A Umducatt présent Us Tont 


DUR 


2 ou ee: bien bëi-r(breft: bie Jeet-r (ong), 


Ou 


Intëressantz sont ensuite Jes verbes out ont dans eur rodical une vovelle ou une dpbtongue, 
dont Ia ouantué oe mode ouand on pässe de (mt au participe, 


es äs (ong) 3 äs (bref 
Joen rt oeetoall 


es äs (bref) 3eäzs (Uong) 
Jënten tr gelggng.: ` bënken rt gehaang 


es ës (Ubrefl 3 sue tr cht (ong) 
denken nr geduecht: brëngen rt brecht 


et surtout Avec beaucoup d'esemplares dans Jes duverses sërieg de verbes: 


s äi Ldpbtonguel r az (rel 


Dëtlen "7 gengt 
bëtzeen, gelëtchen, Krëitischen, schéissen, schléätfen, sträichen, wäichen 


es iz (dipbtonguel zx ts (bref 
blertwen —p biltvwawen 
dretwen, Jetden, reiden, retwen, schneiden, schreiwen, streiden, weisen 


s Gi Ldmpbtonguel 5 us (bref) 
"ëten 1 gechHnn: mais: bléien 3 gebléit (nd. Präs bli 
Hëten, Jëten 

es ës (dpbtonguel zx ue (dmphbtongue) 


verléieren 3 vGerltter 


es ës (dipbtonguel zz oz (bref 
schéissen —r Geschoss 


es ies (dipbtonguel 5 ue (dpbtongue) 
Siierwen tr Gesitëruwen 


s es Ldpbtonguel r es (dpbtongue) 
Vergiërsgen "t vergiesg, Jereen 7 Diere 
Iriezeen, iesen 


e ls tr äs (bref) 
briechen "rt gebrgch 
Verspriechen "r versprgch 


Surtout Ia série de verbes out d'une vovelle Jongue ou d'une dphbtongue 3 mt poasscent 3 
Une vovclle bréëve au Dortcipe, Drouve oue Uideneé du rodeal ou Je Atommpnrinuzim de 
mim nest respecté oue ai Ia ouanteé de a vovelle ou Ia dpbtongue nest pos modifée 
au Cours du changement de Tome, 


23 


Gi A Umdicaf présent 


De mëme, Uanalvse des modifcatons subies por Joes verbes oui changent Jeur rodcal de 
mt a Umdeaf présent montre gue Tortbograpnbe des verbes respecte Jes rege: 
gcnérales de Ia ouantté vocaloue. Des oueloues 20 possibltés de varatons, Ia combnatson 
"wvovelle brëve 3 T'nfntäf / vovelle brëve du radical au 2777 et 2777 personnes de (indicatif 
présent eet celle out est Io plus frëguente 


es äs tnn És bannen —r bënns / bënnt (ounen. / 
TL "mm Klammen —p Hëme (Lechwammen 

e äs ktng 7 SÉ ngen —r ménge J ënger Leprgngen 

es iz Enn 3 SÉ Ginn "rr Gë /oënt 

s eps kmm Tt sz tnn kommen rt kënne / Fëunt 


Une série de verbes seulement (ranslorme un 9 ou Oz Jong en un pes Jong redouble ou 
un äs Jong en un ës bref 


e äs zt EE Joen rt Jeeie / leeft (koaten.. 
e es Si EE Oe tr seer Jseer Umen, siogen 
e äs SS SÉ medchen —r méchs mécht 


Une dphtongue se ranstorme aussi de temps en Iemps en une autre dpbtongue 


e äus sch CHE sgilen "tr sde / séit 
e ` DU bei E fott zeen H eiëtge Zetëtzet 


Les varatons de ouantte sont également mtëressantes: 


es st (bref) 3 pc (Uong) Ginn /eoen 7 Geet / ees: dun /doen zx dees /deer 
es ës (bref 3 pc (Uong) Wëssen "Tt WEE /'Wëerg 
es st (bref äi (dmpbtongue) gesinn ` £ Gesëiz/eesgit 


Pour ks verbes out ont une dmphbtongue 3 Umfmmt: 


e lz SR ës (bref) T'iexvsen tr Dëse /'Dësvet (iessen, vergieszzen) 
e ls GS sz (bref) briechen — bréche / brécht (ettiechen. 

e UE Sc? ës (bref) Jbuelen rt hëls / béit 

e UE e? ies (dipbtongue) ` Dieren rt Here dert 

s ls SÉ ltz (ong) Wessen "E wiise /'wiiset 

e Es SS st (bref) bezuelen "tr bezils / bezilt 


Les rot dernier verbes sont des cas (solés Wuessen a 3 Umdiceautf présent un tz Jong, Car 
les deux eg Cortespondent au —chsz allemand: 


Hiachs —x Hiuess, Fuchs — Fuss, Wachs 3 Wuesg, wachsen 3 waiiteggen 
(CT. aussi: Weizen 2 Weezel 


Bezuelen Transtorme une dpbtongue Jongue en vovelle bréve, ce out se produit (rës rarement, 


3 savoir seulement dans: huelen (ong) — bëlr (bref, normalement aussi dans rieden —z mëtt 
et Därtculhéerement dans Jolen —x 91, halen — hëlt et dans es verbes complexes Out sont 


le 


Constituës sur Ces bases (opboglen, verbalen, gelaglen, fuwertoglen, optglen, ophuelen, 
fwawerbtutelen, gobuelen, widderhuelen .. 1. Dans tous Ces verbes, Je nombre de consonnes 3 
Umdieanf présent est Taé en Toncton de "Ummage gerapbioue de Tmfnmtf" (ct Reglement 
grand-ducal, 100: 20481. Dans Uarrëté mumnistérel de IO/5. les deux verbes boalen (ien héi" 
et huelen (dn béie) Gtaient rantés d'excepntiong "allemandes" (ct. page (3741. 


E Au pGrëtért (Ompartfam) 


Le changement out sg opéëre aux Tormes du Drëtert (onst Ou aux TJormes du condtonncel), ai 
on Jes compare 3 Io forme de Umtfmmt, sest beaucoup smplfé avec Je temps On a dëi 
Gvogué Je Drëtt des verbes auzlares avec eur vovelle allongée ou ur dpbtongue- 


Sin: Waidrg Zwar: bunn: bas / bat: ein: gols/eouf 


Les vovelles des Tormes modernes du prétént des verbes modaux sont bréëves ou 
dmphtonguées: kount, duerft, musst, sollt, wollt, wousst ` de mëme celles du condtonnel, 
Iormées sur Je radical du prétéemt: kéint / kinnt, déiert, miget, sollt, wollt / welt, sinn fwor/ 
wier), bunn (boat / bé: Dor Haus bétt ech ze verkafen / Dor Haus wier ze verkoalen: wéisst. 


Les autres verbes oui disposent encore d'une forme de prëtëmt et de condonnel ol nivena 
plus gue deux A (rotes douzames dans Je Juxembourgeots standard, ont une dpbtongue dans 
Je raducal verbal er Ia consonne out suit neet, copnforméement 3 ID regle, pos redoublée 


bleiwen — ech blouf / betr kommen — ech Fotm / kéim 
ginn 3 echoeouf/eéi TI Jeien — ech Joch /'Jëtch 
Goen /oinmn 3 ech goung /oéëing mgdgchen — ech monch /méëich 


Dans Je verbe Fommen, Je prmncpe de Twdente du roadceal de (mt nest pas non plus 
respect, Car koum na, conforméement 3 In regle de gouanté, ou un mz en räison de ja 
Ouantte de ou (dpbtongue, donc Jongue!i, 


II Gout remarguer ou au cGondttonpel, au Drëtért et au Dortcipe Dorf, Ia fmnale Ice) /Ivlest 
Iouiours raänscrite ch Uetien.: Jouch, geluecht), sauf bien sr ouand elle est prononccée UI 
(heeschen. on engem Presszecommunmigtg housch et... 1 ou ouand ID forme du prëtéër 3 une 
autre Consonne dans Je rodeal pes: 


froen 3 frot toen ` 3 stoung / stéing /oeeign 
kréien — kr / Kréich (Eric frcl Oen ` 3 s0t/ gerot 
Sëtzen "E SO /réiz /ëertierg Wësren 3 WOHEeT wéist /Gewgeet 
dä) Exvemples commentés 
KK Les vovelles dans le radical verbal 


Indicatf présent participe part, 
sec rIerciecier eher 


ER 


Wegener nc be etc 
VescflecflEl ett E een 


E SSC SSC 
RI Junuse-en Junuss-en Junuse-en Junuse-t Junuse-en ge-Junse-t 


R-rëeulher lz mréeulter 


Dans deet en, klelest ong, voilä pourouoi d est redoublé, 


Dans koaten, Jelal est ong devant un seul cf, mais ce lal ong est redoublé devant deu 
Consonneg: dir boat-r ou au participe Dorian: Koart Lelel des Zëme et eme personnes du 
simguler est Jong et donc aussi redouble, 


Dans molen, Je Iol eet Jong devant Je seul IL mats celol ong est redoubleé devant deux 
Consonnes: dir moolt participe Dorf: gemoolt, 


Dans Jee -ën. Je Ielest Jong. accentué et 3 Umtersvllabe Volä pourgouot, dest redoubleé 


Dans moogch-en Je lIal eet ong et, comme (est devant ch zt une une phonétoue Is 
mais deux Copnsonnes Gcritesl, (est redoublé En revanche, aux ZJeme et Aeme personnes du 
smgeulter de Tmdicaf présent, (eet bref - du méchs - bie mécht e (est écrmt avec le stgne 
dacrtoue du accent a1gu. 

Ziicht-en est up verbe rëguläer. Mais aus 277" et 217 personnes du singulier de D'indieaf 
présent, on pote des assimilations pbongétioues. A In 27777 personne, Ja dësinence "e" est 
assimilée, Cest-ä-dre ou elle Iustonne avec Ia suftflante out Io précede Je cas Gchéant ouand 
Celle-ct est ës, ës, si, lä, lä, ëchtz, Apres une Dnale en" 
Cependant s écrire Dour des raisons de visualtsaton, 


DIRK 


A, Je "e" peut 


du Lies (et non pas Zliesch, du duz, du sëtz, du bouschlrle (ovec ou sans "Cl, 


donc aussi: ` du ziecbtitle, du beschte (baschten), du Biischt (Biischten), du Togschtitle 
OUogdschtenl, du kaschte (kaschten), du raschte (raschten) 
ct du bois), du mis), du fotxcls 


A Ion 2 personne du singulier ba déësinence "7" Dusionne Je cas échéant avec Jo dentale en Dn 
de rodtcal: 


ie (ert (et non pas: Ziëäert-7), bouscht, Foascht, rett, wett, zZicht 


Laresle du durcissement Tmal peut encore entrainer Oue ds devienne ts, ou Ou dl se 
Iransiomme en lt (CT, 1237: 21 


Jonden : bor Jong schëdden: bart schëtt 
verroden. bart vertrëtt woddrden  boatt waan 


H 


Loogsen a Juusgsen ont un Tol ou Tu) Jong et redouble, porce ou Us sont suivis de deux "es 
Iranscrivant on Tel sourd. (En allemand standard, ce Isl est cr "D" aprés une vovclle Jongue 
ou une d'pbtongue, CT. aussi: Fooss Fa dans (ancienne ortbograpbe, moossen z- messen, 
muss /'uoaaogg —— mu / na dans Tancenne ortbhographe, muss / nass dans Uortbhosraphe 
nouvelle: Aroogs e Strale. / 


Info? Indicatf présent Darücipe 
Dart, 


Kategorie ehre eng 


TI bomn-en Bonn -en bënn- bënn Bonn -en bom Bonn -en ge-bonn-en 


Komm -en 1 Homm-en 1 KEëmm-: Këmm-z 1 Kommen 1 EHomm-z  Homm-en 1 ge-klomm-en 
Henn-en Henn-en enn-/ Henn-en Henn-/ Henn-en Ge-Honmnt-t 


Aong-en a un Tal breit, ce oui est margué Där le ng (un groupe de Consonnesg Dour un 
pDhonceme), Les vovclles Tel gz erfol oz sont aussi bréëves, 


Denk-en a un Tel bref devant nk un groupe de Consonnes Ou) reptrésente deux phonémes 
dfTërents, Geduecht eat mrégulher comme bréngen —z bruecht, Au pDrëtér, on aura duecht 
(ävec plusieurs consonnes apres Io dpbtongue), 


Drénken Zgedronk a un Iel er un Tal bref. 


Falschen nassimile pos In dësinence "si" A ln 2" personne du singuler, Le participe 
Dario est Tome out 3 fu régeulhéerement 3 Tade de "ee "0, 


Bonn-en, béënmn-t gebonmten), Kommen, klëmmt, geklommen! ont une Consonne redoublée 
Ou) Impdioue gue Jes vovelles Tal Tal fol sont bréëves Le "d" oue Von rouve ausst dans 
allemand standard binden, est assm1lé en Juxembourgeots CT Ende 3 Enn: Hénde 


—n Hënn: und zx on, etc, 


Neuen 3 un DärtcIpe avec un Ial bref: gengnnt H en va de mëme pour Fenen, rennen ei 
Hwennen ` gekonnt, Gergnunt, Uëewgnnt, 


KE Ee, Les consonpnes Out suivent a vovelle dans ke roadical verbal 


L'ortbographe des consonmnes dans Je radical verbal est dëtermmée conformément aux rëgles 
gcnéërales du Juxembourgeois, C est-ä-due por: 


s Io ouantueé de Ia vovelle ou prëcëde ID consonne dans Je radical verbal (CO er) 
e Io oualeé de ID vovelle dans Je rodical verbal (21 


EK 


O7 Consonne redoublée apres une vovelle brëve 
pe, Jëmmten, komm en. soll en (verbe modal) 
Les morphéëmes Consonant0ues Texionnels ne comptent Dos dans Ce Cas. ep Iant Oue 


Droisiëme Consonne possible, (e me modfent gen au double consonantsme du rodcal 
Jevical, 


Infni0f ` 1 mmdicatf présent Darücipe 
Dart, 


Iëmm en Iëmm-en Iëmnm Iëmm-£ Iëmm en Iëmm-£ Iëmm-en ge-Jëmm-/ 


DIRK 


Dans sobbelen, Ia chute du "e" nest pas rare: ech soabblen- ct. aussi sommelen (sammlen) 
Iddeen. 


Et fi DN 


Dans schwätzen, Je "ei" Dsionne avec le "2" ala 2" personne du singulter. 


Ouand en cours de conmugatson Ja oualteé de Ia vovelle vane dans le rodical verbal, sans oue 
Dour autant Io vovelle me sot prononcëe plus Jongue, Je nombre de consonnes du rodical 
verbal éct ne change pos, On mamntient donc Je double consonantisme dans ces cas et on 
remarOuer due Jes morpbhéemes Tlexonnels ne sont Däs Dis en Compte, Aprées une vovelle 
bréve, (ranslormgée poar Je desré d'ouverture, Je redoublement de Jä consonne est donc 
maintenu ` 


Info? Indicaf présent Darücipe 
Dart, 


Ge 


Si cependant, en cours de conmgaison, Je degré d'ouverture de Ja vovelle du rodical verbal 
Change en mëme emps Ou sa Ou2n0te, Ce sont es margues des vovelles Jongues ou bréëves 
Ou) Dmterviennent, D CH, 


IO 


e Dour Je participe pDarfat 


Imnftni0f — bref 3 Dartücipe — long Inftut0f — bref ka Dartücipe- d'phtongue 
Jënkten Se Gefaangen) denken e geduecht 

Jbëinken zf geboaagngten) bréngen SS bruecht 

Inftugf — long 3 Därtüchpe — bref Inftugf — Jong Dartcipe — long 
Dëlen SS Gepoglf Siierwen zb Geriëirwen 
schreiwen Sch Geschriwwen Tieden Sch Getrtëden / gefrot 
schéissen SS Geschoss 

Jëien 3 gelunn 

s Dour Ummdicatf présent 


I en va de mëme dans ce cas, Mats ouand on passe d'une vovelle Jongue 3 Umfmmf a une 
vovelle bréëve 3 Tmdiceatt présent, on tombe outre Je (pe jezsen — ësst Dredoublement de Ia 
Consonnel et Je pe stiechen —a stëcht (ävec un groupe de deux consonnes ch) sur es 
verbes dëi mentionnés buelen, folen, holen, bezuelen et rieden. Dans ces verbes, apres une 
vovelle bréve, Ja consonne n'est pos redoublée, car, dans Je reglement erand- ducal de I00o0. 
on renonce eplcitement au mardguage des regles de Io ouantte pour privilégier Je principe 
de (dente du radeal de Tmfnmt, dt Aommprinucip (cl poges 2J04/ - 20481. Voila 
Dourguo) op A dans Uortbograpnbe officielle Je (obleau sutivant: 


Info? Indicaf présent Darücipe 
Dart, 


l 


bal en bal en béis béit bal en baal bal en gehal 


Kë en GES en SE / D EES) r Ee en BS r huel en Ge- KS 


Reech së Sec P SR r eat SC r frieden Ge- e 
Ge-IrOit 


Ladésinencec "7" pe Dusionne Dos jo esceptionpellement avec Ia copsonpne Dnale du rodical verbal, 


Fnfm, (vades verbes out, dans Je rodical verbal, ont one vovelle oui neet sutivie d'aucune 


Consonne, Ou) donc pont a Umfmmntf ou une vovelle Jongue ou une dpbtongue 3 
Umterzvllabe, 


Dans ces verbes, ( arrive gue Ja ouantte de Ia vovelle du raducal change suivant Ja personne 
Srammaticale, 


HAH 


Info? Indicatf présent Dartücipe 
Darfait 


EEN 


RI béien ` en Méien `" en Nei: D Nei b Neien ` en Nei r Neien en Neien Ieechén ` ëch ` 


GE en GE en Ge D ES E en ES Héi en ge-Hunn 
KE 6 Zë r DHët-r 
Ikon en Arie ` en ir ` béier en bm Am ` 
Lieler label ie 


doen doen dees dee-/ doen do-en Ge-doen 
Ge-don 
ec Iec 
BEE 


elen elen GIE GI ei-en GE ei-en Ge-Jee 


Gi Consonne sumple ou1 sumt une vovelle ongue dans e radical verbal 
pes: bok-en (RI Jof-en OI molen (RI 


Le redoublement de D vovelle du rodical verbal est destné 3 montrer gue Ia vovelle devant 
deux Consonnes Gcrites est Drononcëe Jongue, Dans Joes verbes avec un radical A vovelle 
Jongue, on Gent donc compte des morpbéemes Tevionmnels consonanttoues, 


Info? Indicatf présent Dartücipe 
Darfait 


Ven lk ec fe nf 


duzen duz—en duuz-t duzen duuz-t duz-en Ge-duuzt 


E E E EEN 
IV weis-en Weig-en Wweie-/ Weig-en Wweie-/ Weig-en Ge-Wizen 


AR 


Pour Je nombre de copnsonnes Ou) suivent Io vovelle du rodical verbal, on a donc 3 Umdieat 
Présent roi Cas dffërents, 


a) Si. a Umfmnmt, op n'a ou une consonne dans Je roadical verbal, on nen a ou une 3 
Umdieaf présent 


molen —p ech molen, huelen —r ech buelen . bezuelen —p du beziAe 


Les deux demiers exemples montrent Oue cette rege entrame une exception Au3 
rGgles de ouanpte dans oucldues verbes comme bezuelen, Joen, boalen, bueien et 
rieden: dans Je radical verbal des 2777 et 277 personnes du singuläer, a vovelle brëve 
Dest sauivie Oue d'une consonne, st on ne Uent Däs Compte, comme d'habutude, de ja 
dësnence Copnsonantidue ` du bezils /'iële /'héle /uréëäte: hie bezilt / téit /béit mais: 
bien Trëtt 


bh St. A Umfnmt, op a deux ou plusieurs consonnes dans Je rodical verbal, elles se 
ma1mtiennent 3 Umdicatf présent 


gëllen —3 er gëllt, kommen — du kënne, wëllen — du wëlle 
maachen —z du mech: 


C) St. a Umfmmt, (nv apas de consonne, opnpnapäs de consonne 3 Umdicatf présent 
apres Jä vovelle Jongue ou Ia drpbhtongue et on a deux Consonnes Apres une vovelle 
bréve 


soen 3 du zeeg /'hie seet, Uëien zz du Hütte / bie UI. 
kréien 5 du kriss / bie krit 


Dans Loutes Jee autres Jomes verbales (p. ex, du prëtëmt ou du participe Dora), op Uent 
Compte 3 pnouveau des regles normales de Ja ouanté (Cvovelle Jongue", 3 savoir deu 
vovelles ou une vovelle ou une dupbtongue sutvies d'une seule consonne ` "vovelle bréve", 3 


Savoir une vovclle suivie de deux ou plus de consonnes): 


Joen — geil huelen — geholl Eommen —x Foum — komm, 
sinn 3 gewiescht (forme suppléttve) 


E Consonne sourde ou sonore apres Ia vovelle du rodical verbal 


Ouand au cours de Ia conmgatson Io oualteé de Ia vovelle rodicale change, Topposttion entre 
sonore (douce) et sourde (dure) est augnalée aussi 3 Uécr, 


Cette rëegle Joue avant out dans es verbes, oui ont up sws ou Un ls apres Iä vovelle du 
rodcal er dans Jesoucl Je d nxstsetlescwsnsfs Aa Dnet en svllabe Dnale, ona 
Consonne sourde (dure), Jo) encore, on pe respect donc pas toujours Je prmcpe d'entrée du 
rodical de Umfpnmt, 


E 


e CW E ss 


Info? Indicatf présent Darücipe 
Darfait 


D schreiwen 1 schreiwen 1 schreifs 1 schrei 1 schreiwen 1 schbretf/i 1 schreiwen 1 ge-schriwwen 


e Ss E st 


Wegen e el ee 
gf ee te e ef 


roden roden réit réit roden roden Ge-roden 


Gë wooren ` waarden 1 waart wooren waart woaren 1 gewaart 


On oa donc amais un ds Ieopsonne douce) 3 Io Dn d'un verbe au participe Dario. 


bestet ` (bestueden), ` ënerscheet ` / ënnerschat ` (ënnerscheeden), ` entscheet 
(entscheeden, fonnt (onen) gefrot (Droen), gelomt (ondenl, geschott (echëdden) 
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A2 L'imtésration orhograpbioue des (ransferts Jexvicaus 
Gënëralttés 


L'mtéeraton des mots oue Je usembourgeois emprunte 3 d'autres bngues avec Jesouclles 1 
eet en Contact ne met Dos seulement en jeu es reglkes de Uortbograpbhe Juxembourgeotsge, 
D'autres crteres, extralmguistidues, sont A Drendre en Copnsidëraton, Comme cela a été dt 
dans UIotroducton de cette annexe, Io composton deëmograpbaue du Grand-Duché est un 
Docteur mportant, de mëme gue Je multlmguisme du pays et Je polurlmgusme Iorgement 
rëpandu dans Io populatton, Doivent Gtre pris en compte Goalement des crtëres de poltoue 
Ingutstgue et cuhurelle comme ceux des Mmisteres de UFducapon Natonale er de Ja 
Culture, 


Fondamentalement, entre Tarrëte muntsteériel de IO/5 ele Reglement orand ducal de 1OO0. 
Dy apos eu de grandes changements Dour ce out Conceme Jes mots d'emprunts er es 
Iransferts, 


"Les mots girangerz gdrdent Jeur orthogrophe ont an "(e moainttennent Jeur Drononciaiion ": 
voilä ce ou on peut ren ex dans Uarëté mmntstérel de IO (page I3pp1. mais 
Immédatement apres, A. Atten Drëcise ` "La on nous ovonsg fe choir entre Tollemond et Je 
Troncoais, gous Drivilëgions souvent en raison de Jg fermingison (song —e mue Jo Version 
allemande TT et Jo prononcioatton He Housg Ioait Dis Dredre Jo version froncoaise (918: 
(De7. A Gre d'exemples, 1 cite d'abord des mots ëtrangerg. Bühn, Kübler. Mander, Os, 
Jeep, Match, Meeting, Team — Amrëtg, Coatgé, Congé, merci: puis Dour les Iermes Trancais 
Dässcs Där Je "moule" allemand: Att, Fotograf, Maschinist, Politk, populéir, rapid, Sotellit, 
Vitamin. Tnalement pour es Transferts autbentioues du Trancais: Coriére, Criee, En ogcte, 
Fonctionnaire, Gvmndstidiie, 


D'apres Je Reglement oerand ducal de IO00. d faut "en prmcpe Iasser aux mots Girangers 
Uortbograpnbhe ous ont dans Jeur Jangue d'orgme Abus, Accent, Accident, Coabite, 
Courage, Coste, Dictionnaire, Men, TT" OOo00: 2043. 3a1. Mëme des mots allemande 
ou d'autres (emmes Gtrangerg Deuvent Gre repris je ouels (ef (bh pour Je sumple ses: 
Trotzdem, Demokrate, Problem TT Ze poourle oz Jong: biëd, Fëäbn, Hüärer, 2d pour letz 
et zs kr dir, mir, hir, Bil JL aur, ar). I. Mats d faut rester touiours prudent ouand on 
veut "naturaltser" et mtégrer dans notre ortbograpnbe des mots Trancais ou d'autres mots 
Gtrangers ` Chrëschtdag, Diwwi, TT /Jellt, Jl, Keess, Kiouiient.. 1 Maschin TL Wallis 
TL Ziwmnd (Gat Si enrevanche (sae de mots Irancais out existent ausst en allemand, 1 
Tout applhouer JD rege sénérale selon Ioouelle on préfiërerg Uortbograpnbe du modéle 
allemand En conséouence, on Tenoncerg aus) dans ce cas-Jä aux gignes dacrgues du 
Trancais (Oft: Afér, Aktioun, Akttonér, Bro, Deputéierten, Detroit Fassad Fibioun, 
Realitéit, Aekretär etc, 


Toutetos, ai on br dans Je détail Tannexe de IO/I3erle Reglement orand ducal de 1000. on 
Deut Copstater surtout A Uoccaston des exemples cteés oue Jä tendance "mtégrattonniste ` Gtat 
plus marouée (va iä ang oue de nos jours, 


Celanest en soi Das Gtonnant Ou2nd on pense aux crtëres exträlbnguistioues, Dar eur contact 
SvstématiOue Avec (allemand standard, avec Je Trancas et de plus en plus avec Tanglas, 3 
école, au (räval autant gue Dor es massmeda, es Jusembourgopbones sont davantage 
babuués a Ummage visuelle écrite des autres Iongues ou a celle de eur JIangue natonale On 
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Dourrait Dresdue Denser due Jes Juxembourgopbones olurlmngues sont gënés ou3nd on touche 
un peu Drop A bb oerapnbhte des mots (ranstérées, Mëme les enfants a Técole pourratent avoir plus 
de "clés, semble-Ol st on standardisat Tortbogranbe des (emmes ` appclës 
Imterpationaltemes, Ceci vaut ausgei sans doute Dour es citoyens non Jusembourgopbones du 
Grand Duché et pour ks frontalers, aux0ouels ke Juxembourgeots dot Gtre rendu plus 
accCesgible et ou Dourtraient Gre plus rëtcents A Teégard d'une ortbograpbe ous 
"mtégrationniste ` des (ranslerts, 


Mats on peut aussi retourmer Ces arguments, du reste (ës roisonnables On ne devient matte 
du gvsteme des reéoularteés ortbhograpnboues d'une Iangue gue por Taccoutumance ei Ia 
DratDOue ` C est donc plus une aftfare d'habtude et desercice oue de "faclté" ou de 
"duffcuheé" D'autre port, des personnes oui sont habtuées au mulolmgusme et au 
pDhurlmgutsme savent et Comptrennent A1sément Oue es divers svstéemes orthograpbigues sont 
kom d'Gtre Tondés sur Jes mëmes Correspondances pDhonograpbioues, Pnfm pourouoi Je 
Iusembourgeois o aura pas une ortbogtrapnbie Caractértstidue, Duis0u 3 Uëvidence d ne 
"sonne ` pos de Ja mëme Gecon oue Tallemand standard ou ke Trancas " 


Touteios, sa Ton adopte une conception rop agressive de Tortbograpbe Juxembourgeotse, en 
adaptant gvstématiduement Tout emprunt ou Transfert 3 Jä Drononciation ou aux rGgles 
Iuszembourgeoises, Uortbogranbe resoue de ne pos Gtre acceptéc Dor les Juxembourgopbhones 
CUx-mëImes, Au Contraire, si Ja conception de Tortbograpbe Juxembourgeoise pest Das 
sufftsamment agressive, elle gsoue de devenr Io gsée de Ia populaton, au mof ou elle 
semble (rop ëtrangere et ou on se "mogue ams de a langue maternelle Un sam éGouilbre 
Get donc pnëcessaire en Ce Ou) Concerne Umtésraton des (ransferts mn orgmnalteé 3 out Dr 
Ou) menerait 3 Ia tour d'iwome cubturelle, mo dluton 3 Tout va oui copndumrat A plus ou moms 
Jongue échéance a Ia dsparton, Les ransterts copnsttuent donc un domame op Ja rege de 
Iolërance devrait ouer au maximum. Les oucldues remargues générales out suivent sont 
pDhutët superfcelles du fat ou elles ne retennent oue des tendances générales 


A7 Une "allure" uxembourgo-gzermanioue ou Juxembourgo-romane 


A propos de Tmtéeerauon des Transferts, on revient sans Cesge Sur un suit de discussion Ou) 
ConCerne 3 vrai dure un Premier Critëre etralngutstoue, Ouand on parle ou écr Je 
Iusembourgeois, 1 foudrat, drt-on, Gviter autant ou possible Jee mots étrangers et mëme les 
emprunts déi plus ou moins adapntés Tote aux autres JIangues, surtout aux Jangues moderne, 
afin d'exvprmmer Ia mëme mtformatton en "vrai" usembourgeois, 


Ce primcipe negt évidemment Dä mauvaig en SO, mais Uest dffcle a applouer dans notre 
Iongue. Mëme st on abandonne o dstnctton classigue entre emprunt et mot Gtranger et Oue 
Von ravalle avec Je terme plus peutre de transfert (comme nous Je fasons dans cette anpese, 
Car un mot Iraänsglëré n'est Dis DëCessaltement ressent) Gomm SënIsmel, U reste Iouiourg au 
moins deux ouestiong. Op commence Je (ranstert et op s arrëte-u 7 Combten d'ëtapnes faur-3 
dstnguer dans ce Drocessusg d'mtégraton, vome d'assmlaton 7 Les concept ethnologigoues 
et mationalstes gue Je I9fT" siëcle a uälisg Pour Gvoguer cette "matoralsation" et 
"Juxembourgisatton" me Dermettent ouëre d'éetablr des classes de (ransterts clares et 
Iranches Celia est d'autant pohus dffcile gue Je Jusembourgeois utlse Io combinaison 
bulmgue pour Torger des unteés Jexieales orgmnales ` ee Aummerpnen, eng Vëlosechel! ou eng 
boallef Tëäche sont de bons exemples (lustrant cette Tome de créativné Jexicale Ouand poar 
ConsëOuent op du gue Jee Luxembourgeois devraient Gviter es mots étrangers dans Jeur 
Iongue et donc en oueloue sote Teépurer, d Iaudrat pouvor distmguer un certamn nombre de 


He 


H 


chässes de (ransterts ` des mots oui restent out A faut étrangerg (pes. ` Froistenl Dour 
Käschten et Onkäschten). des Jexéemes oui sont mtégrés du pont de vue de ID prononctaton 
(de Taccentuaton et des untés Dhonétgues), mais non Dos du pomt de vue de eur structure 
(pe ee "Réglement Io avec un accent deplacé vers (avant), des mots ou) sont mptëgrés 
Dour Dart du pomt de vue morpbologioue (comme ceux Ou) ge Iermunent Dir rer er 
Timber. Je 3 el En Sembel, penibel: aire 3 ër: Sekretär: Aon x oun: Intentioun: - 
Ieren —p ieren: ver ieren, enga Déieren ct beaucoup d'autres), 


Parm Jee mots (ranstéërés du Trancas, Je Reglement erand ducal de 1000 detngue du pomt 
de vue de a erapbie rots sortes, CT 31 te est nous oui aioutons es accentsi: 


s ks mvanables, p ex: Boriéëre, Minieléëre, "Trottoir 
mais Je mots de cette espëce ont de sub des changement ohonéëtoues et Souvent 
d'accent: amms1 le usembourgsopbone ne prononce pas es termunaisons-sufftoes äre et 
-— oir de Ja mëme facon ou un rancopbone nat de France ou de Wallone Irteel, 
Loarel 

s Jes mots dont Je oadical eet fancas (pe: "Tber, Enkembel Den Lëierten, 
Dëct Kioun, réësnnm Stieren): 

es Jes ransterts Iout A Tat mtéorés (cCest-dmre adapté: au svstéeme phonograpboue du 
Iusembourgeois p. ex: 2001, Fotell, Jondeonm, Kioutten, Malle), 


En ce out concerpe Ja derniére espëce de mots, on peut Därlker d'une mage visuelle écrite du 
Jusembourgeois: Poaltonug, Kräet, Präbbelt, Buckt .. Pour ce ou est de a seconde, on est 
Trappé avant out Där les mots oue Ton trouve aussi en allemand standard ert pour esoucels on 
Drëfërerg, au moins analogiouement et ep Dripcipe, Je modéle de Uumage allemande: obtet ju, 
Krngt ams toute Ja sëne de suffwves accentués (LPeni-7 lt, Vtoa min, Benzin) ou mon 
accentucés (Léierin, Ma Schin, éoalkement: Ma Schtun poarm es exemples du Réglement grand. 
ducal de Io00. Cect du, ce sont en dëfmtve Joes compaissances Jbngsutstoues et es 
Drëlérenceg des auteur /rëdacteurs ou) dëcdent du Jexugue employé et de Uallure générale, 
voire du "visage ou de T "ar" plus ou moins germanigue ou Tranco-roman des Lextes Gcrts 
en Jusembourgeois, 


SE Mamscule ou munuscule pour es empmunts et es (ransierte 2 
I Gut detnguer 3 ce propos: 
e Jos élémentz nomnauz monolexicauzx Out constituent Ia base d'un eroupe nomnal, 


Ces ëléëmentz nommaux s ëGcrivent en Jusembourgeois ous Avec une maIuscHle, peu 1mporte 
Ou Us soient d'ongme allemande, anglase, Trancatse, talenne ou espagnole, 


— Transferts du Tranc as, Des: 


en Affront, eng A bnroche, de Bilon, de Bilotoage, de Chaot, de Chéëiuoage, d'Charge, 
de "Conseil, d'Deéinoarche, den Dossier. den Ex boré, de Groe vun de Lett), de Genre, 
d'Hausse vun de Präisser, e Lien maachen, en drëtte Ree nu om Menage, e 
Message, on der Mo kenne, de PBourcenfoge, de Ree hu, d'Re ZGetten, de Role, 
d'Re fommée, de Rem bloacont, den Terrain, d'Lecture on de Moie 


UA 


— Transferts de T anglais: 


Administrator, Camping, Choatter, Crew. Finish, Freak, Hocker, PHoolieon, Kick 
Leader, Mail, Moartering, Must, PBortv, Piercing, Rowcy, Scanner, Script, Apiltineg, 
Aprinter 


— Transferts de Tespagnol et de Tallen: 


Cioo, Lasagne, Pasta, Dro: Fiesta, Boello, Sangria, Aiesiog 


e les bases polvlexicales de groupes pommauzx, 


Pour ks éléments nomunauz polvlevicauz oui sont ëGcrts en plusieurs mots sëparés, seul Je 
Premier ëlément prend en oeëencéral Ia mamscule. Cec vaut pour tous es complexes de ce pe, 
Oucls oue soient eur constituants ` ëlëment nomnal 1 élément nomnal, nom 2 adiecnf ou 
Dom £ groupe Drëpositioncl, etc. ` 


d'Aide a domicile, den Arrëtg grand-ducal, op der Bode de Zouche, den Dënär vun 
engem Drotet de jot, den Ordre du Jour, de Repas sur rotes, d'Seéonce publiagtue, 
d'Télé- assistance, eng Visite guidée 


73 Soudure ou sëparaton des éléments dans es ransterts)! 


En ce oui conceme Ia soudure ou a sëparaton, on Iente autant Oue possible de garder 
Uortbograpnbe de Ja Jangue d'ongme, mais (faut Gtre conscient du Tat ou un mëme Complexe 
Deut guivant Jes Iongues s écrue auttrement, A cela e aoute oue Tallemand standard admet 
dans de nombreux cas une double ortbograpnbe (" Doppelschreivwung"l 


dofferzboaue Afier-Sboue /Afiersboaue olier-zhoue 
Läprés-rasagel 

block out Block out, Biockout block-out 

Compact disc Compochdisc, Compact Disc CoOmpodct-disc 
(disoue compact) 

Ioir Glo Foto, Fair Pio, Fair po Iotr-piouv (Uranc-eu) 

Jboappuv end Hoppvend Hopp End Jboppuv end 

Jieh socletv Hieheocietv, Hieh Socety Jo bouie zociëig 

bor dog Hotdog, Hor Dog Jbor-dog 

Dole position Poleposiiion Dole position 

show: businese Sbouwbustinese show-bu sites 

febreak Tie-Breoak, Te breat fe -break Oeu dëcisf) 

Vice-Dresident Vizepräsident Vice-Drësidente 


(CT ausst d'ongme anglatse- countdouwn, Hiv-Tüff, Jogckpot, 1olk show, white spitt, Vorksbire 
fertier . ) 


Dans ks complexes oui ont Jä mëme sgnfcaton dans Jes d'fférentes Iongues, mais Ou) sont 
Consttués d'élémentz dftfërents, on constate aussi des ortbograpnbes diverses 


IO 


(ie Hoiv Father der Heilige Vater Je Aoint-Bëre 
(e Holy Aee der Heilioe Ah! Je Aoint-Aiëge 
north-eagst nordëistlich nord eet 
bord dek Festplotte deoate dur 
semi! Hoalbtfiuale demt-fnoale 


En prmcpe, Je sembourgeois oarde dans Je complexe (ranstëre Uortbosrapbe de Io Iongue 
source ` cela entraimne gue Je Juxembourgopbhone plurlmgue putsse, suivant Je cas et suivant 
Uorame du mot, adopter ID erapbie anglatse, Trancatse ou allemande Smmplement, d ne faut 
Dis oubler de mettre une maimuscule au premier élëment du complexe polvlevieal, 


Celia vaut également pour es complexes polvlexicausz du Irancats, comme Där exemple ceux 
Ou) ont ët Cnumérés sous 77 (et, d'Aide og domicile, eg Kistte guidée 


Si cependant ces Transferts polvlevucaux sont au pure, op met swvstématidguement entre es 
d'TTérentz élémente un (rat d'umon et seul Je dernier mot prend Ia (ermnatson mar0uant Je 
pue) de Tensemble: 


d'Arrëté- grand-ducale, d'Bonde-de-Zoutchen, d'Broiet-de-Joien, d'Repgds-zur-rouen, 
d'Aide-A-domicilen, d'Visiie-guidëeéën, d'Ordre-dut-Joutren, d'Aeéonce-publioguen, 
d'Korkebire-Terieren, d'Soogp-Operen. 


en va de mëme pour ks transterts poolvlexicaux ou) enttrent Comme Dremier Ierme dans un 
Composé Jusembourgeois et v précedent donc un autre kexëme 


d'Aoumeon-Jumeée-Schnittercher, d'Rond-poimnte- Achëld d'Aens-Dierdite- Achëäid 
d'AgëcHrtté- sociales: Koart, de Bullbore- Geretzesproaiet, de Cordon-bleue- Kéis... 


EE Les Jetttes pon-prononcëes dans es mots Trancais 


Une obambelle de noms Trancais se Iermne Där une COnsOnne Ou UG vovclle pon-prononcëe, 
Faut-A en Juxembourgeots garder cette Jettre muette A Uéct ou Ja Iatsser omber 7 Am de ne 
Dis Irop entrer dans Je dëtal de Tortbograpbhe Trancatse, op Lente autant Ou Dossible de 
reptrendre Ia orapbie mtéerale En conséoguence, Ja consonpne muette eat maintenue Ggalement 
Ouand Uemprunt est mus au plunel, Cest Jä une modification out 3 fat mportante de Uarrëté 
mumnisteërel de IO/I8. op U état éent eplhctement ` "Lorsoue nous dccrochonsg des 
jerminaisone Jurembourgeoises d dee mots Droncais, nous Joisssone Zomtber Jee femminoisons 
mueites du froancaiie ` de Coure - d'Couren: den Terrain - d'Terrainen" OIO/5 "(367 Dans 
Je reglement erand ducal de 1000. Iaresle est Tormulée autrement (p. 20431: "Lo moraue du 
Dluriel Juxembourgeoie enz ou s-erz done Jes mots Iroancoais est roccrochée au mot ODrér 
ou on d emlerg Jo maraue du Dluriel Domcais ez, es, tz: Ier cours - d'Coursen! Vesol 
op HOT. oder Lëiercoursenl: Jes emplovée - d' Employéen, Je emplovées - d' Employéeën", 


Cette nouvelle rege entrame mcopnstestablement des dffcuhés de Jecture, comme on peut Je 
Constater atsëment dans Jes oueloues exemples ou) suivent ` 


T Dans je Rëglement srand-ducal de LO00. on 3 Wmprimé por erter Couren (p. 20461. 


IO 


CC Eecroc 3 Eescrocen (meuz: Néäischuotz, Gouner, Schwidler") 
Accroc $ Accrocen. (päguere Accrolen!) 


d Bond 2 Boden, (ou smpgulter 3 ne pos confondre avec Bord — navel 
Bouleuamd —3 Bouleuvormden 

87 Faubourg —z Foubourgen 

7 Don z Donen, 

E Cous 3 Coursen (es cours de gor, Concourmg 3 Concourgen 


Auie 3 Auisgen, Compromis 3 Compromigen, Deuieg zx Devisen, Jus zx Jusen 
CT: auser: Chëseie, Colis, Compromis, Croauig 3 Crootisen, Dëbrie, Hutt 
clos — Hutt-clogen, Logis, Morais, Mënrisg, Permis, Relais, Reauis, Aureis, 
Topie CT oapis-pieintenl, Vemmis .—. 
Rp Fotz Faiten 
7 Ai bunn d'Dremier-prire schonns ausgedeelt 
Plus comphougé est Je cas du "e" muer (de bo lettre "e" non-prononcéel A Ia Dn des basges 
pnommales (ransférées du Trancas UU our décider je au Cas Dër Cas, gi op choisit 
Uortbogranbe mtégrée (Cest-ä-dme sang "eou st Ton oearde Tortbograpbe Trancaise, 


Défmmtwvement sans —— Dnal: Famill Moansoard Re Komm, Toabell Troes, TOb, Maschinn) 
mais —C dans: Auber eine, CJëmen ne, Mondo rie 


EK Leredoublement de Ia consonne Dnale dans es rransferts et les suffxes 


Dans Jes transferts se Iermmant au supgu her par 2 2 An. 2 si applouent des reglkes, dont d 
aere deg ouestion sous 3113. 


Ces mots pont au singuler ou une consonne en Dnale, mëme ouand Io vovelle "7 en ont 
Ou awvant-derniere Jettre est Drononcée bréëve (prmicpe de Io constance des suffves ou 
Lermnaisons), Au polurel de ces éléments nommaus, Ia consonne 3 Tmtersvllabe eet Je olus 
Souvent redoublée Exvemples ` 


BI Totf 3 Toairiffer. Mont —2 Monttfen 


0 Aepirin, Benz, Mede zm. Nikon, Vitoautn 
au Dune): Aeni innen, Ko binnen, Ma schingen, Tur binnen, 
Vo mmnen 
Comme Frëndin a Frëndinnen, JLëiertn 2 Lëiertunen aver 
un sifftxe pDon-2CCentuë 
Les mots enne ranstéereés du Irancais gardent souvent eur "e" muer: 
Mandarine, Moie, Sordine 


Al ` Automobil —3 Automo biler. de mobilen Telephon, seu! 3 se nilen (non 
redoublé) 


BI Foz ztkocitälter (Hl non-accenueé), mt —2 Lomitten, Kredt —2 Kreditter 


CT. ëgalement (mon-redoublei 
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08.  Prinizum 2 Prinzipien 
ek: ` Ertelek —37ëtieieker " Elliek —a Filleken, 7 Musek 3 Museker 


UU eet mportant de noter es sufftvesg out Dermettent de Tëmmiser Jes deënomunatons 
Iusembourgeoises des professions, (tres et TIonctons ` 


girtel 3 otrtn ` Locataire — Locoatgtrin, Notaire —z Notgtrin, Dropniéigire 7 
Proprtiéigtrtn (ooter dans ous Jes cas bb chute du "e" dans Ia 
Lermnaison it ` le mamten du "e" complouera beaucoup b 
Jecture ` Socoatoat-reiml) 

ër rëänin ` Pensionär 3 PBensiondärtn, Sekretär 2 Aekreiéärtin 

RH Adioint zz Adiointe, Enseignant —z Enseignante 

er 3 ech ` Minister —z Ministesch, Instrukter — Jnuerrkresch 

eur rege ` Coifer (Coiffeur) 3 Coiffeuse, Relienur 3 Relietse 

20 Leingulher) ` Aarbechter 5 Aarbechten, Aifekor 3 Aifekontn 

Znnen (pure) ` Acht reknngen, Aetro uoaguntnnen 

Zeur 3 Dieer Korrebier (Correcheur) 2 Correc fice, Educateur zz Educatrice 

m0nn e Doagtsg li: Houemmoann — Housfrog 

männer 7 Droen (pl: Housener —: Housfroen 


KK Le pure) des (ransfertz 


Les dësmences du plurel Trancats ou anglais sont Ires rorement emplovées en 
Jusxembourgeois Le mompbeme du plurel usembourgeois en / er se räccroche donc a la 
Tome du smguler du Jexéeme ranstéré Si Télément ranstéeré a dem un "e" Dnal, on se 
Contente d'aiouter un "on". CT: 


ee Bio "r weéi Biiotten eng Avenue Zwou Auenuen 
ee Jour! E weit Jourmalen ee Cour H wéi Coursen 
eent Auig H wein Avisen ee Jus H wéi Jusen 


Attention: comme Je "e" Dmal du mot ne tombe pas, (peut v avoir ambtgsumé avec d'autres 
basesg poomnales, cf: 


Maacht mol Gr dot gett Gebai e puer Devisen (Kkostenanschlag), 
cz Er muss een ëmmer alles ëmrechuen on oer Devisen (Währungen), 
Mats: Hien buet 2ueëi Course geboal (Unterricht), 
vz Hien buert zwou Coursë gewonnen (Rennen), (Us zeg 
Dans Jes mots polvlevucauz (ransiérés du Trancas, Je morpbéeme du plurel "en" ou "er" 
Ss accroche au bout du dernier élément. Les autres élëmente eardent leur forme du sunguler 


ee Drocés-verbol 3 zwéi Drocée- verbalen (et non pas: ZPBrocér- verbauen) 

CT. aussi: d'Agence-moatrimonioaglen, d'Atde -A2-domticilen, Choiee-Jonguen, 
d'Fotte-gccomplien, d'Gronde -snurtogcen, d'PBoint-de ven, d'RKéëglement- grand. 
ducoalen, d'Repade-ur-rouen, d Aens-Znterditen 


Ouand, dans es rransierts Trancats en "e, Iä maroue du plunel "a" ombe en raison de Ja 
rGgle de TEtel, on met un treëma sur le dernier "e, ct: 


II) 


eng Avenue "5 zwou Avenug Dr d'Lett: 

de Critéëre zx d'Critëréë Ur d'Grousesschreiwung 
CL éoalement cette hate d'exemples, dans Jesouels Je "a" de Iatermmatson du plurel "en" 
Deut Tomber copnformément 3 Ja rege de TEtel: 


d'Allongg, d'Anomaliéë, d'Auteure, d'Auise Tuerbesserenl, ` d'Boiszeen on d'Hoauzeë 
vun den d'Loyeren, d'Besoine, d'Biloue, d'Budgete vum Office social, d'Chancë, 
d'Dosetere, d'Erdë, d'Foire, d'Foug, d'Iutérëte beiëteen ze setzen, d'Jolouetg Tbet 
der Fenster! d'Liee, d'Locoatoairë, d'Montonte, d'Moyene, d'PBomoue, d'Poimnt-de- 
Vuë, d'Procér-verbale, d'Projete, d'Retiomme, d'Retoarde, d'Kevenug Tverbesseren!l, 
d'Roud. pointe, d'Rouiiere, d'Sens-fmterdite, d'Aubstdéë Tverléngerenl d'Terraine, 
d'Vistië Teimn deier! 

Ouand on a une forme Tëmunmne de Télément oomnal Trancats, Je morpbéeme du golurel "en" 

S accroche au sauffxe Tëemmnm. Le "e" du mombeme du obunel "en" a dans ce Cas 

Svstëmatiduement un (rëmg. 


ee Client reng Cliente zz zou Clenieën ` 3 déi zwou Clienteg sinn do 
een Empiouvg zeng Employée 3 d'Emplovgeën —z d'Emplovéeë sinn do 


Dans es mots anglas, Je morpheme du olurel "en" se roecroche (out smplement 3 Io forme 
du snguler, cf: 


ee Link — droit Linken: eng Homepage —r zwou Homenpggen 
Dans certams éléments nommnauz, est cependant possible de mamtenr bb termnatson du 
pue) de Uanglas Dans ce cas, ben sr, on o aoute Dos Ja margoue du pure 


usembourgeois "en, cf: 


Hiehltoeht — Hiehliebte (mir weisen Iech elo d'Hiehitobte aous dësem Ftium) 
Link rt Linke (oer mol op d'Linkte vun dér Homepage) 


UK 


EK Soudure ou sëparation? 


Ouand on se demande ce ou est un mot et comment 1 faut Je dét, op peut adopter up pomt 
de vue Dhonéëtgue, morpbologidue ou sëmantioue, Jet, on entend por "mot" une une 
morpbhogrammatcale, cest-A-dme un Jexeme sumple ou complexe mum ëventuellement de 
marOueg ou morpbéemes grammaticauz, Is Torment ensemble une une gerapbhoue et sont dës 
Jor aussi mterprétés comme umitës sëmantioues, Dans bb mesure op Je Iuxembourgeois 
salhene sur Dallemand standard, (est soumis évidemment aux regles de Ia reglementaton 
admuntstrattve de Tortbographe allemande officielle, ben gue Jan oerammame de oroupes 
morpbosvntavi0gues, Ou) Tome 1c1 Taorere-plan, ne sot pas Ia mëme gue Je modéle du Iexte 
officiel allemand. Afm gue Je Jocteur puisse ëtbalr amns1 plus asément des Comparaisong, 
Dous Avons Tmëme Ieransposg Dorfois en Juxembourgeots Joes exemples de Tallemand standard, 
Ctës dans ID réglementaton admunistrattve, 


CG) En pncpe, (outes Jes unuteés morpbologioues autonomes, Constituéeg d'un Jexéeme 3 
offe 1. morpbemes orammmaticaux sont Gcrts schatréecs es unes des autres, 


Exemple: ruffen (ruff zen), Beruff (Be-uff, riffs (ff si, gert, berft-Jech 

Les mots dértvés sont donc Gcrts soudés, mais sëparcés des autres mots, 

Malheureusement, d nest pas toujours aussi face de savoir, ai un complexe IWngutstoue dot 
Gre GC soudé en un mot ou sëparé en plusieurs mots, Ce dënend de son Fonctionnement 


Svnta0ue el SÉTmmantIOue, 


e Enregle goënéërale, on écr soudés Jes mots, dans Jesoucels Ia premere ou deuiéeme 
Därte pe Ionctonne Dos dans Io bngue de Decon autonome sous Cette TJomme, p ex, 


be droen (préitse), Zeechnung (euffxel 
s Mats on écrnt ouiours sëparément un ëlément out Deut avoir du pomt de vue 


Svnta0ue des expansgions, Cest-äA-due Tormmer avec d'autres éléëments un oroupe 
SvpntA00ue, D CN, 


d'Groussgaass vu Lëtzebuerg ma eng Grous Aiod 
Tonkelue? ma1s: gon" Hei jJergentdeen ` mais: Iergend sou een 
eniloafen ma1s: séier Joen 
e On écrit en plusieurs mots sëparés Un groupe SvntaiOue en Union Dbre comme schei 


molen, schéi gemoolt, rout Luuchten, Mats dës ou (sagen d'une une morpbologigue 
Doéc et Jevucalsée, out peut Ionctonner Tele ouelle comme base d'un groupe 
Svnta0ue, Iel p. ex, Achëimoleret, Routkänpchen, op Téct en un mot soudé Le 
degré de Jexicealhsaton oue donc également un ole mportant dans Uécrure soudëe 
Ou SÉDArëC, 


e Laoueston de savoir at un Jexéeme ou up complexe Jexieal sg écr en un ou plusieurs 


mots dëpend encore dans d'autres cas de Ia catëgone primaire (de Ion classei de ce 
Jxeme, 


IK 


KÉEN 


Nous drstnguong guatre cas, suivant a catégorie dont fa porte Télément principal 
ou Ja base Jevicale, 


— les verbes (GL 31) 

— Je complexe adiectf ir portcpe (GL32 
— les pnomnalhsations (GL 33) 

— les autres classes de mots (GL3A 


Les verbes 


Ou (e soient smples ou complexes, es formes contmuguëes des verbes polaccés 3 Ia Dn d'un 
groupe verbal amst gue es verbes au participe Därfamt ou 3 mt si écrtvent en DrImcIpe en 
un mot, Bar exemple: 


well bie Eënnt well bien zech Jongeweilt 

Ai féiert, eleng ze kommen Hie wëllt sech ger Jongeweilen 

Hien ass mat senger Momm komm Hien buet zech eonz béie gelangweilt 
,.. datt ei scho fortfueren ,.. datt ei scho fortgefuer tun 

Mats ` At fuere scho fort, (deuz mots) Ai Jongwetle zech. (on mot) 


Parm Jee verbes complexes, d faut dstnguer en outre 


des verbes msëparables, out sont Je plus souvent des déërtvés 311) 
Uneviste a vrai de pos beaucoup de verbes de ce Gpe en Juxembourgeots, 


Jon gweilen, babysitten 


des verbes sëparables, out sont polutot des composës et Ou) se scindent d'ailleurs en 
deux Darties, ouand Io forme vartable et comuguéëe du verbe complexe est placée dans 
um groupe verbal en UT" ou 27 position ` 


,.. datt ei scho fortfueren ,.. datt ei scho fortgefuer tun 

(ävec "oe" entre es deux parties du participe partout) 

Mais 57 Dreren elo scho fort, (Forme variable du verbe en 2779 Position) 
Fueren e gläich font 3 (Bomme variable du verbe en IT" position) 


Comme en allemand standard et en anglas, (eviste en usembourgeois beaucoup de 
verbes ` sëparables de ce (pe: ` bereethalen, ` dobëikommen, ` eraruischen, 
Zertumnmteschloen, etc, (ct A312) 


Leprmcpe est le suivant: 


GC 


Pour es verbes msëeparables, (ordre de Jeurs élémente en Inéartsaton reste Loulours 
Je mëme, 


pes: Hien fwersetzt Bicher op Franséisch, 
Hien hue? Bicher op Franséisch fwersgt, 
,.. dont bie Bicher op Franséisch Duwersetzt, 
Hie Fo Bicher op Franzéisch Dwersetzen (oroupe (mpfDnf), 


UE) 


3 Pour es verbes sëparables, Tordre de eur éléments en Iméartsaton Deut varier 
suivant Ia place ou Us occupent dans Tëenonce, 


eraruischen: Ech ei mat Frënn on dat gett Joer erggerufscht. 
ir on esou Geschichten eran zerufschen, mus ee schéin domm 
Sinn. 
Kutsch do eran! 

dobäikommen Dëser Argument däerf noch dobëtkommen, 


Dëser Argument schéngt mir dobëtzekommen, 
An dunn oeg bien dobëätkomm. 
Dot Argument Eënnt domm och goch dobäi, 


231) Les complexe verbaux mscéparables 


Des bases verbales, des élémentz oomnaux et adiectfs verbalsés er surtout des préfixes 
Impscéparables peuvent TJormer avec des verbes des umtés mmscparables oui sont fouiourg Gries 
en un mot soudé. Cesontpes,: 


e des bases nomunales complexes verbaltsées comme celles dont (a ere dëi Ouestion: 


sech Jongweilen (dërtvé de eng Longewei) 
boabveitten (dërtvé de o ett bobu 


e des complexes consttuës d'un reste de groupe pommal ou de oroupe prépositonnc) 
L verbe, pe: 


schlusetoloeren — ech bunn doraugeer geschlusstolgert 


S des complexes consttués d'un adiecnf 3 verbe, pes: 
Golf brëngen, bomoaocben (echwëinzen) 


e des complexes constitués d'une Drëposition / parttcule non accentuëe L verbe: 


duerch briechen, ënner Sichen, em Droen, bonner Poet, Douwer Setzen, mëre bodelen, 
widder elen 


e des dërtvés consttués d'une préposition / préitse 1 verbe: 


be kichen, em Droen (eech), emginplfonunen, euilëieren, erléieren, gefalen, per koten, 
Zer ronnen 


Dans cette classe de dértvés, op Drouve ausst beaucoup de verbes 3 prëitves 
Ipsëparables (ranstéërés du Irancats, Des: 


dënlo Gëieren, (for ingieren, (terpnre Iëtieren, Fëpresen Iëieren 
KK Les composés séparables 


Des élémentz oomunauz, des adiectfs ou Dortücules, Cest-ä-dre des parties de Jexémes 
Impscparables, peuvent Tormer avec des verbes des composcs scëparables Is ne sont ëcrts en 


Dk 


un mot soudé ou" a Tmfnmt, au participe Dario, ams oue dans Jes geroupes verbaux, dans 
Jesouels Ia forme conuguée du verbe est en dermëre position, Le el éventuel du groupe 
Ipfnmf ou ke ge du participe portant est placé entre es deux parties sëparables. matzefueren, 
modigelier, 


GC 


L'écrure soudëe cat Tesception out dot Gtre régléc, 


Les "partoules verbales / Merbzuséitze, ous soient mots ou Dorties de Jexemes, pe 
S ëcrivent en up mot soudéë avec Joes verbes oue dans ks cas suivants 


— Ouand ces augments ne peuvent Gtre ni gradués, mi recevoir des eCxpaänsgions 
— Ouand Je premier élëment du composg, cest-A-dmre Taugment oui sg aioute au 
verbe, pe Ionctonne pas de Tacon autonome dans Ia Ibngue, 


Normalement. ces composcs sont donc kmmatsés tele oucels dans Jee dettonnames, 


Dans Je dëtal, d Gout dstmguer 


GC 


les complexe Gcrts en un mot soudéë 
les composés Gcrits en plusieurs mots SëpArës 
Uéventuelle rege de olërance 


On écrit soudés en un mot: 


les composcs Copnstitucés d'une Dortcule accentuée £ verbe, Des: 
ofräiseent, of bonen, ofbéien, ofbe stellen, ofhuelen 


ont 3 copnsidërer comme Därtcules verbales accentuëes, les éléments suivants 


d- dohin. drop: erbäi. Géint: virop: 

On: dohier: dr- erduerch: bi: wech: 

Ou: donieft. duerch: erëm - bier: Zestmnmten- 
béit. dorëms. ëmt: eriwwer: Iwwer: Zou: 
dertëschent. ` 1 dont: ënner: erof, mot: zrëck. 

do- dovun: entgéint. erop: of. CHgrOnn- 
dobäi. dowidcler. 1 eniloaong- 1 emuir- Oon- zurecht, 
dofir: dozou: eran: ewech: vir: Cuwtelder- 
dogeint: dron- eraus: Tort- Viraus: 


Ouand Je composé verbal est base d'un groupe mfmmf avec ze, ensemble du 
Complexe est en rege générale cr en un mot, au mom Jorsoue Io porticule 3 
Umfmmf est soudëe au verbe, pes: 


Jommploaz/ ` dobéätzelëieren, ` eran zerutschen, ` ofzeschreiwen, ` GrOugzeëpesinn, 
Zesummen "eschreiwen, 


les Composcés Constituës d'un adverbe ou adiectf £ verbe, Domm Jesoucls op peut 
dstnguer en outre 


— Ceuz dont Je premier terme pn est plus employé tel ouel de fecon autonome de 
Dos Jour ` 


(ls 


Josegoent, midderschreiwen, weiderfueren (méol Dr wirmdueren) 

Teelschloen, wéëisenmoaoagchen, nokommen 

mais blod "tucken, giel Zueträichen, rout Zechreiwen, op Tadiecpf autonome 
Get Complément de maniere, 


— Ceuz dont Je premier terme pe peut Gre dans e sens ou d adans le composé mi 
gradué nt élargt por des expansiong (a négation ue De Compte Dis Comme 
graduaton), Des: 


be reetboalen, ` Jeech! ` doutloogchen, ` Tegtzetzen (bestëmmen), ` Teststellen 
(konstatéieren), Drëtepriechen (oc0ouitter), ` Guitschreiwen (Gouschreiwen) 
Srousgg schreiwen ` (d'Groussschreiwung), ` bëichrechuen, ` Kengschreiwen 
Lepper "klengschreiwen — Gre en mipuscHles, mais: epper "ugi Keng 
schreiwen — Gre plus peut), kroankschretiwen, schwgoarzschoftien (ouni ze 
deklaréieren) 


e des Composes Consttués d'une base pnomnale (oartelement dënomunalséce) 3 verbe: 
(CT AA22 


beem. beem bréngen, beemfueren, beem goen, beem Léieren 
Dräie.: Drëtseiun (du vieux Trancas: "donner prise) 
ston: gtondhoalen.: tor: gtogtttonen.: deel: deelbuelen 


Rappclons Je Tonctäonnement de ces composés sëparables, dont es plus nombreuz sont ceux 
Ou) ont COmme Dreier Ierme une DotrtücHle ` 


— Gcriture en plusieurs mots Ouand Ia Tome varable du verbe est au début de Uenoncé 
verbal en IT" ou 27TT position 


Hie Det e Mëtdeg zréck, 


H 


— Gcrture soudëe 3 Umfmmt, au participe porfat et ouand e verbe eet ab Dn du 
groupe verbal: 


Er woar noach Z01t. sgier zréëckzefueren. Hie wäert doch get schoune zréëckfueren. 
Hien age gëscht schoune zréckgefuer. Ech weesg, dont bie schons zréckgefuer os, 


Gi On écrit es élëments Jexicaux sëparéës et en plusieurs mots dans d'autres Cas 
e Ouand les composcés Constitucés d'une porticule, d'un adverbe, d'un adiecnt ou d'un 
ëlëement nomänal 1 verbe omt Jeur forme coniuguée en 27" position d'un ënoncéë 


verbal: 


Dobäi kount, dont dat euer get sou sëcher oer, Bereet hält en sech op (Gdduwer Fall, 
Dertëgche koum epper Wichteges, 


e dans es Jevies polvlexicales (ec est-ä-dme des expressiong Doées), consttuées d'un 
adverbe z d'un verbe: 


Ousengner Goen, OU wenneg Jëieren, beienaner Bletwen, doheem blefivwen, 
duerchenoaner bréngen, duerchengner schwätzen, eleng stoen, 


II) 


bonerltfeg fueren, bongerienagner fueren, fwwerhboand Kréien, Douwertienaner Jee, 
Hieweniengner sëtzen, HOUewen (erop) kucken, gomtr fvinum sech) Ecken, opengner 
oppoasrent, Jeechl gteesch stellen, vunenaner denten, Vewenop goen, DUunendgnHer 
goen, Zeguf holen, zouengner Ddsren, 

Comparer Avec es keies préposmonnclles: zu Hëllef kommen, a Fro stellen 


dans Jes composcs consgtitues d'un adecnf A verbe 
) 


Jorsoue TUadiecnf est susceptble de rocevotr des expansions ou d'ëtre gradué au 
moins Där méi Ou Ou 


bekannt moaogchen (een goach méi bekannt maachen, ee gon 7 bekannt machen) 

Iest boalen, DÉI schwëtzen (ont Miriog oonz Déi schwätzen), geuee huelen, 

Su schreiwen (Uieserlechl, grouse schreiwen (du mue noch méi Grouss schreiwen), 
Suft goen, baart schwëtzen, kuerz réëppelen, 

Jitcht folen, Jues schaffen, go bréngen, Propper schreiwen, schlecht goen, 

schwéier huelen, séier Dieren, Jeen ! zefridde Joossent, Ieechl zefridde gin, 


Jorsoue Uadiectf est un déërtvé en eg, esch, Jech: 


frëndlech gréissen, erëndlech schaften, belleg epriechen, beemlech moaoachen, 
Iwwereg Bleiwen, Eritesch denten, séileg spriechen 


dans des Jocuttons consttuées d'un reste de eroupe pnomunal tr verbe (élément 
pompnal a dans ce cas une maiuscule) 


Angscht bunn, Auto Dieren, Bankrott goen, Dr holen, Feier Linken, 
Fouss Lossen, Kaarte spillen, kopp stoen, Leed drun, Nout Jeiden, Schlaang stoen, 
Schold droen, Schlittschong fueren, Vëlo Dieren, Wagssergcht Dieren. 


dans un verbe polvlevieal constmue d'un mfmmf 3 verbe ou d'un participe portant 3 
verbe: 


bestoe bleiwen, gefaangen huelen, geschenkt Eräien, getrennt schreiwen, 
kenne Jëieren (mir bunn eis kene geléiert: Dreis Eennen ze Jëierenl, Jetie Jooseen, 
sëtze Bleiwen Lon der Schou! oder op der Bänk), spazéiere Goen, verluer goen 


Come en allemand standard, op peut fire ouer Ja regle de (olérance dans un 
Certan pnombre de cas, cest-ä-dre avoir Je chaos entre deuz possibltés potamment 
ouand (UU saem d'adverbes ou d'adiectfs er ouand Texpression Jexicale a un sens 
mëtapbordue- 


Dot konn doch nëmme schiechteoen. Ech Foun get Eommen, well er mir hout 
schlechtgeet / well er hout schlecht geet. 
Zënter enger Operatioun konn bien goch Aust schlecht eoen. 


C est seulement ouand Je premier élément devant Je verbe eet un Jexeme oommnal 
Avec une maiuscHle gue Uécrure en plusieurs mots sëpärés est oblgatoe (cf: 
Aongscht bunn) 


II 


e On peut béster éGealement danz Je cas des prëposttions pohvlexicales ou de eroupes 
Drépositionnels entierg, Dans Jee cas guivants, C est up groupe Drëpositionel pris 
globalement ou) sert de pDrépositon ` 


gusgrer Atoand ein ou gUsseretiagnd inn op Gronn vun ou ` opgronn vun 

om Plaz vun ou ompleatz vun zu Logschte vun ou ` zuloagschte vun 
ma1s: eppes dg Fro stellen sécnt en plusieurs mots, Car dg Fro ne Ionctionne Dis 
globalement comme pGréposition: eppes Zoafro stellen (CT A3 A 21. 


e Les complexes avec sin ne Comptent Das Comme Composcs, Us sont touiourg Gcrits 
en plusieurs mots non soudës, pes, 7 


Omdonusser Atond etnn, boankrott etnun, do etnn, eriwwer sn, Jëerdeg ein, 
mt Courant / Lafende sinn, Joss stinn, Zestumme gtnn, Zefridde sun. zréck sin. 


Retenong en smplfant ce out suit: 


La 7 Pour les verbes, on Jes écrit en principe en deu parties 1 gagit de Composés 
scparables, 
G7 Dons Ia deëtermtmnation de Ia norme de ce Ou) dot Gre ct en un mot goude, Jes 
Tacteurs svntaxidues (possible d'exvpanstong, oraduaton etc) sont plus mportantz 
Oue Jes argument scmantioueg (eens propre /fourép es). 


7 Des Darticules pDop-autonomes ct Don-ACCentuëes, des dëlëmentz pomnauz, 
ad'iectivausz, adverbaux Out pe sont Dis suscceptibles de recevoir des expDängions 
S ëcCTivent en un mot Soudë avec Je verbe. 


2 Les autres catëgories de mots sont écrite sëparés du verbe, 


SE Adiectf Ai participe / adiectf £ adiecnf 


Pour es portcpes, ce sont es mëmes rëgles oui s apphouent oue pour es adiectfs, voie es 
Dombtres cardimnaux et ordimaux. 


Parm Jes adiectfs / partictpes, op dstngue 


e des Composes COmme: boiterzéiee, dräizéng, siwwenzéng 
Ols sont polutët rares en Jus embourgeots) 


N des groupes de mots svptaxi0uement 2utonOmeg COmme- 
gigcdniesch grouse Lëroupe 2diectval 
won Milliounen (oroupe pommal) 


KËEKAMI Soudure 
Des élémentz mompnaux, adiecnfs, radicaux verbaux, adverbes ou Dronoms Deuvent 
Consttuer des complexes avec des adiectfs ou des participe, Ces complexes sont Gcrts en 


un mot goude. Dar es: 


e des complexeg, dans Jesouels Je premier élément est Je reste d'un groupe de mot 
rëdut ` 


IK 


Jongerbreer (mais: ee Fanger breet), méintelaang (mais: fënnef Méint Jooangk, 
knétdeit meteriéich (mais: zéng Meter héicht, milieu bedëner (mais: vu sengem 
AMtlienu bedëngr) 

Isaeu a vrai dire jede complexes, dans Jesouels un complément gest "amaleamgé" 
3 une base adiectivale, 


e des complexes, dont Je premier élément ne se rencontre plus de Tacon autonome et 
neet plus susceptible de recevoir des expansiong ` 


etnioch, eroussgspureg (dërtvé de Uexpression "oerouss Spur i 
pilldetteg (dërtvé de "vull Tbeldeulenf"" 


e des Composes Constutués d'adiectfs copulatfs Dorataxioues, susceptibles d'ëtre 
Däräphrasés Dor on, Des. 


boiterzéisr (-— batter a séiss), biogro, doafsiomm, Dichrwaoamm, godoassbkoal 


e des Complexes Constituës d'élémentz geraduats, Cest-ä-de de mots apprécIatfs 
SOuvent (age ou métaphorigues: 


batter ` botterkoal, brand ` brondnet, doud. ` doudellen., erirg-— evtrodschéim, 
Juper-— bvperet, Kristall. ` krietollloer, mega. megoräich, mëscht: mëechraodee, 
rommel. ` rommteldonmnm, sou sogukol, super-` stuercooOl, stock -— stoe kltddlereg, 
Siee-— steeräich, ultra -— walrrakonszervoattu, 


e des nombre cardmauz polvlesiceausx miërteurs 3 eng Millioun 


dräizéng, den eenbonnertste Gebuertsdag, Jdef (oféngten Dezember, 
non zéngbouneriuén gonnen zeg, Tele stechzénemilltoun sie Visiteur, 
stwenhbonnert, Tdef Vvëierbongertdoausentdete Fall 


Cependant: des ouant(fcateurs pomnaux comme Dosen, Billtoun, Millioun, Milliard 
De S ëGcrivent Däs soudës 3 d'autres mots: 


eng Dosen Eeër. zéng Bond Gromperen, dräi Kilometer Wee: 
Hien buet gieriech zwou Milliarden on zweehonnertdausend Frang vertuppt. 


SEN Sëparaton 


Les adiectfs, éléments nomnauzx verbes ou adhverbes, oui sont Gcrts sëparcés du verbe (ct. 
A3lirestent sëpnarés, mëme ouand Je verbe est A Ja forme du particpe porfan 


guswenneg Jëieren 3 gugwenneg geléiert 
boot oeschwat, kenne geléiert, sëtze blrvuwen, Vëlo gefuer, zesumme Gewiercht 


En ecénéral d'ailleurs, Jee éléments, oui sont des membres autonomes ou des membres 


susceptibles de recevoir des expänsions dans un groupe adiecttval ou Dorticmial, si ëcrivent 
SëDarës: 


120 


Oireg Kol riseg grouss, mikroskopesch Keng (éléments en eg, ech, Iech, ct 
A3121Gn 

mais: rëegrousg Lëlëment apprécHatf et mag d'un degréi 

een gtsgerechent feine Jong (oroupe adiecttval comme membre de groupe pomnal 
eng gou eescht gemengte Bemierkung (eroupe DorticHpial comme membre de groupe 
pommnalt 

eng blond geefiertfie Era (groupe Darticipial comme membre de groupe pomnal? 

zwee Fonger breet, dräi Meier héich, Jëiecbt verdaulech, ee selwer gemoolten? Brld, 
CIC, 


On peut fe ouer ba réegle de tolérance dans (ous Jee cas, op Von ne sait päs (ës bien si 
sagt encore d'un groupe gvntaigue en union Dbre, out s écr en plusieurs mots géparés, ou 
dem d'une umnté Jexvucalhsée (d'une collocaton, expression, Jocuton), reprësentant Ja base 
d'un groupe potentiel out, elle, sécrt en un mot 


et Gfentlech, zwou Tonne schwéier. éi Méint Joang sont des oroupes écrit en 
plusieurs mots gcëparës, 

onneschwëier, méintlaang sont des amaloeames Jexvucalsés ou) Gonstituent 
pDotentiellement des bases de groupes svpntazi0ues, 


EK Les complexe ou Composcs DOm1naux 

233) Soudure 

Des élémentz pnomunaux, adiectfs, rodicaux verbaus, Dronoms ou Dorticules Deuvent 
COnsttuer Avec des ëléëmentz nommaux un Complexe Composg, Ces Composcés, out Comme 
ks nommalsattons polvlecales, sont écts en un mot. 


Ces bases pomnales peuvent se subdiviser en plusieurs Lvpes: 


e Composcs dëtermmatfs (ds aussi bhvpotavigues), dans Jesouels Je dernier élément est 
Un Dom: 


Friitetert, Frittendëtpnpen, CrOousegOdes, Knuppoauic, Orongeius, 
Pergomentfroaggnment, Rewenigroman, Schlofzëmmer 
Structure dëtermunative 


` ee Mëierelkilogromm, dräit Aochtelliter. fënnef Hounertstelsekonn 
structure de ouantfeaton. Uécture sëparée en plusieurs mots est également 
possible: 
ee Mëterel Kilogramm, dréit Aogchtel Liter, fënnef Honnertstel Sekonn 


- Atrbog, ` Bockeround ` Bandleader, ` Bestseller, ` Biockbox, ` Mountainbike, 
Niehtclub, Software, Awinmnm/ngpocol, Touroperator, Weekend 
Structures dëtermmatives (ransfërées de Tanglas. mae portots Tortbograpbe de 
ID Iongue source eat également possible: een Tour Operator, Block Box, Aoft 
Drink 


- Legeitimoatiounszkoant e carte de kemmaton, Alleremétech — match aller 


IK 


Complexes dëtermmatfs ranstéerés du Trancas, dans Jesoucls, en Comparaison 
avec Ia structure rëgtressive du germandue et de (allemand standard, Tordre des 
ëlkëmentz est mversé, 


e Dommalsatons, dont Je dermier élément n est Däs un nom: 
` groupes (Offs: 
Autofueren, Bekountmaoachen, Leieloossen, Aëtzebleiwen 
S OuUIrCg Grouf 
ee Mëveuersieesdemtech, ee Rendez-vous, eng Vergisenmteinnicht 


e Complexes dëtermmatfs ou Tonctonnent globalement comme deënomnatons (nomsl: 
Brenerpgeg, Europoabréck, Routbréck, Schumoansgebat, d'Apuerkteeze 


Ouand Je complexe Jexvueal est ranstéeré du Trancas, (peut aussi sg écnre avec des 
Drats d'umnton 


d'Avenue -de-Jog-gore, d'Bloce-d'oamer ou ben d'Avenue de Jo ere, d'Place d'omes 


43372 Sëparaton des complexes pomnmaux Avec ou sans TraAtLsl d'umon 


Si Ton compare es complexe pompnauz Gcrts en Un mot Avec Cu Ou) sont GC en 
plusieurs mots et Ou Dous Gnumétrong Cl-aptres, on DCut Copnstater Oue Jeur structure 
sémantidue est souvent Dresgue Ia mëme Usage dans ce cas le polus souvent d'élémentz 
Domnau Iuxtaposcs ` 


e deu pnoms Droptes avec une structure addtionnelle paratavioue, Dorapbrasable por 
on: Get 


Elsose-Lotbrengen, Champagne -Ardenneg, Boden - Wüirttemberg 


e un ou Dlusieurs (tres A£ up nom Dropre, La structure est explcative et on peut ja 
Dorapbhraser par heeschen CG sappeler) ou sinn LG ëtrel 


Den Här: on d'Madame Aertee, d'Stad Achëtilene, d'Madame Ministesch, 
de Fall Rosenberg, d'Fach Lëtzebuergesch, de Jong de Bilonen 


e des dënomnatons de maroues Commerciales et de personnes, Oue (on (rouve dans 
Jos deux structures Drogtessgive (CT. exemples C-dessus ` den Här Droiezser 
Tourmeszol) ou régressive 


"Jokobe Kaff, Gool. "Kear-Pnueten, Cochaf? rel-"Boutioaue, Jomes "Bond 
e Fnalement. d faut noter ausst Ia structure de ouantDeaton dëi évoguëe (CT A33I1 


zwei Pond Drauwen, e Glo Roude Wäin, ee ganze koup siele Sond ee Faass 
Tromtner, honnert Fléäsche Rulëinuner. 


(KS 


34 Les autres sortesg de mots 


Les adverbes, Comionctons, Drëpositiong et Dronomg polvlexicaux sëcrivent en up mot 
soudé, ou2nd on ne sait plus (ës bien 3 ouelle classe, forme ou seng 1 faut ropporter es 
divers ëlëments constutuants et, deusiemement, ouand Tensemble de Texptreseion Dosse dans 


H 


une autre chhsse de mots, Cest-ä-dme sert de base au mom potentielle 3 un autre groupe 


SvntaAO0ue, 
ENKE Soudure 
e dans Je domane des adverbes: 


biergop, ` biergof, ` daagsiwwer, ` Hiichrous, ` beileiwen, ` betzäiten ( Sroupes 


pDrépositionncls Des) 
dér dëërmoogsen, dërart, beionsdo CG d'ontgme ponomnale) 


Zu-/ze-: allze, zuoalleriescht, zemol, Zedëitet, zuzäiten GG d'orgne préposttonnelle) 


de mëme gue es élémente du: "oréfxotdes et sufftsoides". cest-ä-dme des élëmentz 
d'ongme diverse, souvent des parties d'amalgeames swvntaxidues, Ou) Tonctonnent de 


plus en plus comme des préitsves ou des sauffixves ` 


oller-— alleréischt: deele. eréiseiendeele, meeschtendeels: 

dénge. allerdengs, geierdën ge: Jolle ` oalletoalle, kengesfalls, schlëmm stetoalle, 
-bahyer: direnboahuer: band. gemengerhand. 

Iergend. ` Zergendeenmol, Jergenduwon, Zergenduwei: 

mol: ebeemol top eemol, eemol, zweemol, 

mt0o0le : villmools: mt0o0sgsen ` eentegermiodogeen, gläichermoossen, dëirooesgen, 
géifs. engergdiiie, mengerséite, dlleëiite-: son ` Sot zOn, Gm1sOu, Wëlo 
werte. zdffwäierir: Megen ` miengefwegen, dengerwegen: 

eis ` dommerweis: weien. Bieweilen.: —ä1t. allzäit, sengerzäit, zur 
—zétten ` ollzéiiten, beizäiiten.: 20 ` ëmmerzou 


e dans Je domaine des Conionctiong Complexes: 


soubal, soulegong, soudocke, souvill, souwëit, 
Soubal ech Bescheed wees, rien ech dech wun. ASouvglf ech weerg, Fënunt en get. 


e dans Je domaine des préposmtons Complexes: 


amplaz Cem), Imgr/ /'Jedir/ zwet" 


e dans Je domamne des pronoms: 
Iergend Jergendepneg, fergentdeen, Zergendwon, Jergenduwgt, Iergendwann 
Ddduwer Udluereen 

2347 Sëparaton 


PS ëcrvent en plusieurs mots sëparés: 


IER 


e des exptessions, dont un élément est mun d'une expansion: 
dër eng Kéier, og kengem Fall, déi éischte Këier, eug eenzeg Kéier. zu Ddduwer Zo. 
eng Zé0tt Juong, (ergend sou eent, (ergend son eng Kéier, ergend sou epes 


e des exptressiong, dans Jesouelles Jan classe, Ia Tome ou Je seng du constituant sont 
encore clatrement reconnaissables ` 


dortiwwger ewech zu Enn (ëoen / kommen), o Fro (kommen / stellen). zu Fouss 
(Lëoenl, zu Hëllef (kommen), zu Schued (kommen) 


e Ouciues comionctons subionctonnelles polvlexvucales: 
ausser doit Ter sief dot, bie dont, ounst datt, sou doit 
e des structures graduatives 2veC: sou, wéi, ze tr adiecnf / adverb ou pronom: 


son héich Haiser: ech bunn dot schoune son dacks gefrot: 
bont buet sou vill Auen: wéi vill Lett: ze wäit gdongen 


e des nëgateurs gradués: 


ouer keen, euer get, ouer Héischt, Zuerbaont ouer get 


Laregle de olérance joue en Dortüculer pour es groupes Drépositonncls plus ou moins Dgés 
(CT A312 21: 


Ouseergtond sinn Ke dOuseer Arond sinn 
Om gtoand sinn kd om Arond sinn, 
CHgrOnun Goen 3 CH Gronn goen 
Hechold komme Jooesen ` 3 Cu Schold Fommte Joeren 
Zuwee brëngen Kaz Cu Mee bréngen 
Culogegechten Kg zu Laaschte vun 
omploaz SS om Pilo: 

OpgrOnn vun 3 op Gronn vun 
Visiten ke: vu Aéiten 
CHgoOnschien 3 CH Gonschie vun 
mathëllef SS mot Hëlleft 


Dans Je cas op Tonne sat pos ben su faut écrite on complexe en un mot soudë ou en 
plusieurs mots sëparés, U vaut mieux sen ent au DripcHpe oue Uécrure en plusieurs mots 
scpärés cet Jaregle plus oue Técrure soudéëc 


Lä Le principe est oue ks mots sécrivent sëtpargés, 
Lasoudure ct Uescepton oui dont tre réglée ct ustftée, 


EK Le rat d'umon 


Le rat d'unton a pour fonction de foclter Ia visualtsatton et donc Ja Jecture d'un mot ou 
d'un eroupe de mots, 


IK 


Dans ks ransierts, pes, dans es onteés polvlevicales empruntécs por ke usembourgeois au 
Trancats ou 3 Tanglats, Tempo du ran d'umnon salbene autant oue possible sur les regles de 
Uortbhogsrapbe allemande (Rendez-vous, Aroned-by-zwtem, cf 47321. Dans es nom propres 
Cependant, Uortbographe avec (rat d'unon ne correspond pos Iouiourg au rëgles roppelées 
Cl-aptres, Car Ce Ou1 Compte dans ce domamne, cet bb version officielle du cadastre ou de 
Uétat cw, 


En Dn de Iane dans un texte, Je rat d'unon assure aussi une Toncton de coupure ou de 
SCpäratIOn. 


I Gut distnguer: 
O7 Le tram d'umon dans des composés et des dëtivés sans nom propre, 


On mer Je mat d'unon dans des composës Constitués de Jttres Isolées de Talpbaber, 
d'abréviations et de chiffres. 


e b-moll S- Kéier, g-Loaut, Tshirt, TTräger, z-Been, Z-mol Liotesouns-:s 

e DEA Mémoire, dp Meldung Dm Juge. DP Hrotrtoun, Fussball WA, 
UNO. Aécherfeeierot, d'UGDA - Museksschoul, OG Bt Memberskaart, Rifle-Auer 
Mais es roccourcts de mots entrent dans Je composé sans rat d'unon, pes, ` 
Akkuluecder, Buschauffer, Zrtehoabus 

e Z-Tonner S-Zvlitder, ` 3-mol, d-silbeg, JO prozenteg, T-zeileg, JiZ-Joer aalt 
Meedchen, eng sl zo Dieter. SU Nidderlag, J-T-CGlëichentlt T-O-Mieciotire (ig) 
ZO Majoritéit, 202 Totr 

Notons en outre gucloues cas Dortüculers, 

— Devant des suffxes, op pe Irouve Je rat d'umon ou apres une Jettre isolée, pes: 


déi rte Kéier mais: Zätoche Meeschter, Ze gen Alkohol d'CaMier. d'HEPBieten. 


— Sib premere porte d'un composé est constituée d'un chffre su d'un sufftse, Je 
suffxve est suivi d'un rant d'umnon: 


en Tüdüdeitel Millimeter. ee Züer-Eeroan, de Zer-Joergong, d'Gëer-Generatioun. 
Mats silechffte est ëcnt en toutes Jettres, on n'a pas de rat d'umon: 
eng Zuweeëtbezéiung, een Hëntëoanonzeger Cr. 


— Le rat d'umnonsemploie dans des nommnalsatong de complexes polvlexvicaux, surtout 
dans Jes groupes mfmnmfe oomnalsés consttués de plus de deux élëmente 


den Enunweder-ader. den Deele-deele, de Make-up 


dot Moies -Het-opsgtoent-dn-m0ischt-wëlle schalen, 
mais: d'Anutofueren, beim Ton gcodoanzen 


IK 


— Le rat d'umon est ms dans es complexe polvlexicaus, dont deux élémentz sont dë 
clés por un rat d'unton 


Vomtn -B-boalteg, 23-Atonne- Woch, Z-ke-Këscht, 2-Zëmmer- MWuneng (Wunnecht) 

AS. Zylinder Motor, 200 m-Loat SO Joer-Feier, Kopnp-u-Kopp-Courg, Mond zu-Mond. 
Beocotmung, Wuert-Zr- Wuert-Jwnersetzung, Bonauiers-Cltent-Relottoun, Lënkte- riets: 
Combinottoun, Hols-Nues-Oure-Apidol 

Oet- West-CGespréëicher, Ad boc-Fonmottounen, Do-(r-vourselt-AMetbod 

Eischt. Hëllef Coursen, Ower Make-up, Eoau-de-Cologne 


On met Je tra d'unon pour ëvter une suite de rot (voire call) reëpéttons de In mëme 
Jkttre dans une mtersvllabe: 


Bestell Lëscht, Howatt -Juzelen, Schrott Transport, Zoo-Orchester, zwee -eeën 


Zwillingen 
Gi Le tram d'umon dans Jes composé: et dëtrtvés avec nom Dropre: 
e dans es composcés avec des nom de personnes, Des, 


AMadoamte Schummter- Ach, Här Jocob- Unsen, Moarie -PBoule, Jean-Luc, 
mais sans Dat d'union: 
d'Achumesch Léonie, de Paräiser Franz, de Wildongesch Am, ` d'Mivunelbaus 
Mausen (outvant Tortbograpbe de état civil) 
e dans es noms géographgues, p. CH. 
de Grand-Duché, Esch-sur-Alzette, Esch-sur-Atre, mais: Nordosten, Südeuropa 


On potera cependant une Tots encore des cas Därtculers, 


— Pos de rat d'umnon dans un composé, dans Jeouel un nom propre est combné 
Avec un autre ëlëment dans un complexe Doc métapboridue ou gënëraltsant ` 


AMeckerkéëtt (Coiberitel, Arousepéckelf (Nicolas), Tutebatt? Lean -Bonpntiete) 


H 


— Dans es dëtvés 3 port d'un complexe constuug en second terme d'un nom 
Dropre, Je rat d'unon est mamnten 


een dl-ëtsifeker Ausdrock 


— Dans Jes dërtwvés constuués de plusieurs noms Droptes, (tres ou de pnoms Dropres 
Dolvlexicaus, op 3 2usst un (rat d'union: 


op der Esch Diddelenger Srreck, dei Schëiileng Keeler Bucterbindug 


Cependant avec ks dërtvés en er, Je rat d'unon peut ausst Gtre om ` 


Neu: Horter Beuëlkerung ez New- Horter Beuëlkerung 


IK 


— Dans des complexes, dont Je premier élément est consttugé d'un nom propre 
Dolvleiceal, on a un rat d'umon entre ous es constituante ` 


d'Bier vum Moboandoge-Koaroamchoand-Ghondt om Atoater Pork, 
eng Cospor-Douid-Friedrich- Evpositioun, eng Moan-Evck- CD, 


eng Nei-Lënt- DP. ADR Drëtten -Alter- Koalitioun 
E Le tra d'unon est Dceultatt: 
e Dour mettre en ëvidence divers élëmentz d'un compose ou d'un autre complexe ` 


A-btldung ges och eng Bildung, eug Eeb-ErzzZelung, Johannes -Doadssioun, 
Davos -Aommtetskonterenz 


e Dour meusz visualser Ja structure Complbougée d'un complexe et Dour Drëclser 
davantage des nom gëograpbiaues: 


Bullboare-Gesetzesproaiet, Midltte-Crieis, ee Jëtzebuergesch-fronsgéischen Dictionnaire, 


en Iechuesch-prokiesche Problem, Arreetsoccer-JTerroatm, Volleyball -Toumoa, 
Schengen-Dréäiléinuereck, Lëtzebuerg-Gare 


ou enCOre DOur Gviter des ambigumtés 


Museker -Tiewen, Musek -Erliewen, re-Zntegréieren (et non Dis: Zrein-Jegréieren) 


ENKER) L'under-zcore ou Jan barre de baison 


L'under-score est employé exchistvement dans e orgon de Umtformattoue pour Wer entre ceux 
les dfférents élémente de composeés pohvlexicaus (p. ex, es noms de Dchiere) 


Juvtt Nov, Bic Polouae Kuss 


KEE La lettre de ransmon "e" ekin" de hason 
Les Jettres de bason "e" et "nf sont emplovées Dour Dcilter avec un moimndre effort 
articulatore Je passage d'un mot 3 un autre ou Dour ëviter des ambigeumes, On Jes ét "3 
Dart, cCest-ä-dre ous ne se raccrochent amais 3 un mot, 


e Lee neet employé oue devant Je pronom de / du: 


Wonn e de muer kënns ez Sonn de muer kënne 

(cet "e neiste pas dans Uallemand standard: wenn du morgen Komma) 

wann g de menge, wéi € de Gesi, wiem € de noleetz, deem g d'et sees, wa de lies, 
doit Le de Eënns 

wat reng Box e du undees 


e Laconsonne de Datson "9" est up moven eupbonigue Ou) suit de et ze, duänd Us sont 
pläceés devant e ou en (a forme abréggée et maccentuée de en), ba fonction est 


IER 


Gosecntiellement celle d'évter des ambguneés Sans cet "nde ransmton, Je "el! des 
Dronoms de ou ze DOourraAIt ëventuellement Tusionner avec le "e" de eouen et alors 
Umtormatuon serat ambigug, 


Hues du bien och erkannt? ec Hues dengen och erkannt? ec Hues d'en och 
erkannt, 

Wei senge gesinn bunn, bunn senge geschloen. 3 Zwéi ze gesinn bunn 

Kenne deng eneréëmiecz Zkeune d'en erëm? 

Gesi den en noch dacks? Wonn e de ng etiënns, konn eg de ng en boalen. 3 wann 
de (ënne 


Lem", oue Von rencontre assez souvent äccroché aux prëposttions spatiäles surtout 
devant un "d géet en un mot avec Ia prëposttion: 


bonnen dëir Zëit e bannent dër Z01t. 
bouseen der Atod cz boatssent der Arocd, 
ënner 3 GCnnert, 

bonuter zz bonnert, 

Ter 3 Iwwert, 

niewen 3 niewent /nuieft, 

Tëschen zx tëschent / rëscht, 

widder 3 widdert 


IK 


KÉI 


Maiuscule ou minuscule? 


Par Ja maiuscule de Ja preméere Jettre d'un mot, on peut mettre en Gvidence divers éléments 
d'un texte. Cer emploi des mamscules dans Uécture d'une Iongue neet Dos abesohument 
DëCessaite, mais Uv assure une TIoncton non nëglsable de visualsaton Les regles demplor 
de Io mamuscule en Juxembourgeots sont Jrgement celles oui rëgissent ausst Tallemand 
standard officiel, 


Lamamscule est emplovée entre autre: 


AA 


Dour mettre en ëvidence Je début de certamnes parties du texte (cl AA 1) 
Dour dflërents mots et oroupes de mots (ct A A2 


Lamseenévidence de certanesg untes du Texte 


Le premier mot des Dtres (ovant un Iexte, Dtres d'oeuvres, de Jos, de dëclarauons .. A. 
des ermes d'adresse (correspondance épistolare.. 1 etc. prend une maiuscule, 


Der Zweet vun Bierg, Klenger Drouszgéischt-Jëtzebuergescht Wierderbuch, 
Dar Klengt Lëtzebuerg om groussen Europe, 


Jnuiergoationoale Lin eutetikekolloaium zu Lëtzebuerg, 


Freideg, de J/ Dezember 2000 
Här Eugénie Simonis 


Lëtiwen Här: Simonis, 
beibät ale Aachen méi Kommentar zur Arem Ter fuert d'Ausstellung vum 


Mëme dans une ctaton, Je tre garde sa mamuscule ` 

Dee Film "Dei Zwei vn Bierg" war on den Ser ee Keuge Auccës, 

Am Artikel "Klenger Lëtzebuerg om eroussen Europa" geet et ëm d'Zukunft vum 
Grond Duché, 


Le premier mot d'une pbhrase ou d'un ënoncé mdépendant prend une maiuscule: 


Gëscht buet ei gereent, Allez, Jongen, Jo maacht mol virun bet, Doatee, kënne de do 
bal? 


Si. aprées deux pomts, on A une Dhrase (CG est-ä-dme out un ënoncë Constitueé d'un 
groupe verbal, Je premier mot de cette phrase prend une maiuscule: 


D'Hoopiregel age: Wie vu rei kënnt, buert Miriooart. 


Mats aalonnapas de pbhrase oud'ëenoncé avec un verbe, silonnap ex, ou une 
Gnumération, Je premier mot Drend une mumnuscHle: 


Sie waren all do, alleguerten. d'Schier. d'Professeren on d'Elteren. 


IK 


e Le premer mot d'une ctäaton au dscours direct prend une maiuscule: 


Han buet mech gefrot: "kënns de den Owend mar op eise Konveniat?" Ech sot: 
"Nee, gon: bestëmmt ge!" Alleguerte soten se dunn. "Dajee, Eomm, géi doch mai!" 


" Wat méchs de den Owend 3", buet et mech gefrot. "Dor bëinkr vun dir af, bunn ech 
ent Gednfwert, 
" Wat bunn ech dir", buet bien boat gefrot, "nëmmen zu Leeds gedoen 2" 


Le premier mot d'une parentbhése ou d'un Iexte entre (rets garde Cependant une 
mupuscHle: 


Ech weess gogch genee 9 schwätz Jo bei kee Bilëädeinn - war bot mir vir fënnef Joer 
gesot buet, Er buert doch (erënnere du dech donn ger méi 71 schonn deemools ëmer 
nëmmen de Geck mar eis gemaach, 


e Les augnaux de claseifeatons (chffres, Doragraphes, Jettres) ne Iont pos porte de 
Ueënonceé. Volä pourouo) Je premier mot oui les sut prend une maiuscule, 


Pl Der diplomatesch Immunitéit vun den Europgdepuiëierien 
SI7 D'Remuneératioun vun de CGuichetebeamten 
2. D'Heizunge-an d'Aonitérsbeiriber om Grand-Duché 


Mats Uapostropbe et es (rot pomnts au début d'un ënoncé en font porte Cest ja 
raison pour Ioouclle Je mot ou es sumt prend une mmuscule, sauf, bien sr, ss agm 


d'un nom propre ou d'une base nomunale 


Tase om Fong Schued, doit ni eppes draus ginn dee, 
—. On buet ni méi mat mir Geschwat, 


AA7 Lamseenrelhef de certams mots et groupes de mots 
EA Les bases nomnales et les poomnaltsatons 
Les bases nommales et es pomnalhtsatons out Tonctonnent comme bases nomnales, cCest-A- 


de tous Jes Jexéemes gue Ia orammame scolaire appelle rradonne ment des subestanttfs ou 
des noms, Drennent une maiusgcHle ` 


Akrtoun, Astrid, Bet, Dooch, Dier, Europa, Feier, Fräibeet, Haus, 
Jutellekruellen, Kummer, Mamm, Mouer, Arroosge, Hergteegdentech 


e On écrit ausst Avec maiuscHle Je premier élëment d'un complexe avec rat d'unton: 
eng Ad-hoc Zesummesetzung, eng A-Këier, bien buer K-Been. 


Toutetots, prennent une mumnuscHule Certanes Abrëviations Courantes, es Tormes d'un 
mot CH et les Jettres Leolëeg Citéëes: 


IEA 


en doasge-Aogz, den € Duntt, d'knm Zuel 


Evidemment Jes éléments nommaux des complexes avec (rat d'umon Drennent aussi 
une maiuscHle, pes, 


ee A0. Meter-Loat, dor Hi -an-zrgéck-Pendelen (oomnalstsatuon d'un eroupe mfnmf) 
Geet engem schliisslech och op de Au 


Les transtferts des autres Iongues sont. ouand (es sont bases de groupes pmommauz, 
GCrLS Avec une maiuscHle, A moins Ou Us ne constituent une citaton, Dans Je cas de 
bases polvlevicales, seul le premier élément prend Ia maiuscule 


den Drink, de Cordon -bien, de Make-up. d'Conditio site gud non, 


Dans Jee expressions d'ongme Trancaise, seul Je premier élément prend, en rege 
gcnérale, une maimuscule, Les autres éléments du mot poolvlexiceal ont une munuscule et 
au Dune) (ls sont rehés por un (rait d'union. Seul Je dermier élëment cet, Je cas 
Gchéant, mus au pure (et. 3.236) 


Aëence-megirimonidlen, Agent-municipdalen (et non pDäs: "Agents-Muntcmauzenk, 
Choise-Jongtuen, Chargé de coursen, Table roden. 


On peut cependant aussi, SU sant de complexe polvlexiceausz d'orgmne anglatse 
Constituës de deux éléëmente nomunaus, écrite es deux élémentz avec une maiuscHle 
(CT A3311: 


ee Fall - Tone Job, de Coaeb-Fiow, de Ser-Apnpeal ee Soft Drink, 
Ces complexe anglats Deuvent mëme g écrite en un "mot soudé 
ee Fullttmieiob, en Hoppvend, de Sexzoappeal de Amoallroalk 


Les élémente nommaux fgés dans un groupe préposttionnel ou dans un groupe verbal 
Drennent Je plus souvent une maiuscHule, pes, 


op Gronn (également: opgronn), zu Gronn goen, on Hisiicht op (et 317: 21 
d'Hoer stinn engem zu Bierg, ag kaf huelen, zur Nout, on der Schlaang stoen, 

eppes aiser Uecht Joosszen, 

Angscht bunn, Auto ieren, Bontrot goen, Eescht maachen, Leed doen, Recht 
behalen, Recht bunn, Recht Eréëien, op eppes Wéer? jeeën, 

Je schten Enns, op Eee Fall, Gr d'éischte Kéier, enger Ower (mais: owes, Fengestoallel 


Des oroupes de mots Jexicalsés, ranstéreés tel ouels d'autres Iongues, ont cependant 
une mupnuscHle: 


Im Hoagronnt, de facto, Dro domtog, Cora Dublicog, er cotbedrag, og coppello 
ma1s: eent A -coppello-Chouer GG base nommale polvlevicale), 


Apres Jes adverbes gëschter, baut, fwwermuer, muer, virgëschter, Je oroupe pnomnal 
Lemporel oui Drëcise up moment dompeg de Ia ourmée s écr Avec une maiuscHle 


IEN 


Mir bu Rendez Mous muer de Mëtteg Ho buet mech eëschier Owend ugeruff 

Hour de Moien duerf? ech Joong schlofen. 

mais den Dëänschtegguwend (composé et base nomnale d'un groupe pomnal) 
Dënschieg owes (groupe pommal temporel avec up membre adverbal) 


A A32 Les ëlëmentz dënomnalseés 


Le terme de dënommnalsation ou de dësubestanttvaton dëstone un changement TIonctonnel, 
Les opposmons catégontclles possible des élémente nomnaux sont bogugées ei Jan base 
pnompnale dont (sagen asaure Ja foncton d'une autre classe de mot ou d'un autre pe de 
groupe, Amsi p ex, Uancienne Tome du gënt de Owend Nuecht devient un adverbe 
Ipvariäble out est donc écr avec une munuscHle ` owes (e cpndz eat assmlë, comme C est 
souvent Je cas en usembourgeoisl, uuetz (e gz montre Oue Cette Ierminaison Tonctionne 
ausst comme dësimence analogigoue des adverbes), 


Le passage d'un élément oommal dans une autre classe de mot ou de groupe eet sgnalé Je 
plus souvent par Je Dm oue cet élëment "deënomnalsé" est cr Avec une mmuscHle, Mais ce 
neet pos Jä une rege générale, mëme en allemand standard, op Ton écr p ex, ` ch bobe 
Angst, mais er ei mir angst, Car dans Je second ëenoncé Je mot fonctonne comme adiecnf 
attrbut, D'un autre cäté cependant, on ëcrt: Er ter Lehrer ` ben goue Uélément oomnal sot 
aussi attrbut, (Un est pas écrit avec une mmuscHle, mais avec une maIuscCHle, 


On peut dstnguer ois Cas: 


e L'élément nomnal ot partie auiourd'but d'un complexe polvleacal dans Jeoucel d 
eet Tee, oi eradhuable, oi susceptibe de recevoir des expansions, D CN, 


— Lélément oommal est une porte d'un verbe séparable 


ech buelen dom deel, de Colloaue (ënnt e Freideg statt, mir ginn ei gef Dräie, 
mir Dieren beem, donc: deelhuelen, stotttfonnen, Dréiteginn, heemgoen 


— Lélément nommalsest ransiormg en portcule sëparable, pes: en tant Oue 
rGsidu d'un groupe prëposttionnel 


mir fueren Zrëck GG au Réck) 
Mir sinn ewech GG al weg/opde Wee / ënner Wech, 


e L'élëment oommal est deven sous Tome Doëe une base Jexvucale d'une autre espëce 
de mots ou de groupes ` 


— Avec une dësinence ou margue cäsuelle ou Jesicale e, pe, comme 2dverbe 
ollerdënge, deele, mongele, méindes, owes, HëOng: 
— Comme simple rodical de prépositions 


statt, ëmt (Gottes) wëllen, opgronn, unhand fun), 
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Ou Come COnlOnCHons- 
well, Zemol 


e L'élément nommnal a Je polus souvent, Dour des raisons sëmantidues, changé de 
Ionction: 


— Tonction de guantfcateur: 


e bëschen / bëssen Englesch schwätzen age fo néideg: e Dier Lett waren och do. 
mais e Puer Schong 


— Tonction de Complément de mesure, p. ex. comme Tracton avec les suffxes Jrlel, 
tel OO partir de 201 


Ho enger féiere! Aroun 3 uo enger Këierelsstonun (mot composé) 
een Zeëngtel Milltmeier ez een Zeéngteluillimeter (mot composé) 


Dans tous es autres cas, es éléëmente nommaux, Ouand Us sont bases de groupes Dominauz, 
mais aussi dans Jeurs Toncttons dtes dënomnalsées, prennent une maiuscHle, Cec) Concerne 
avant Iout ` 


e les élémentz nomnauz Ou) auiourd'but Torment, ep ont oue rëducton ou rësidhu 
d'ancieng groupes pominauz, un complexe Jeucal umelé A un verbe 


Mir spille Keelen, Ech wousst mir kee Rot, 
Mir a fréi Auto / Vëlo / Schlntechong gefuer, Bescheed wëzzen / soe, 
D'Nerue verléieren. Eunersgéëätzung / Hëäiletf Lounen. D'Wourecht soen... 


e les élëmentz oommnauzx Ou) sont membres dans des groupes prépositionncls 


o Fro stellen, ëm den Hale ole, op den Hond Eommen, og Kraaft rieden, 
um Ausdrock kommen, sech og Beweegung setzen, ous der Fossonug bréngen, op 
d'Jddt kommen. 


e les élëmente nomunaux out sont en relation avec sinn, bunn et Eréien et Ioment une 
Cxpression Jexicale, dans Ioouelle (e sont obiet ou attbut: 


Angscht / Besich / Gedold / Courage bunn oder Eréëien: 
"Tase mir Angscht: bien age Schold Idrumt: 

D'Fimog age Bonkkront, Duer Bonkkront gemaach, 

"Tase mir Leed, dat deet mir Leed 


Seule cette derniëre série d'élëments nomunaux se distngue du pomt de vue ortbograpbigue 
de Ja rege de Uallemand standard, d'aprés oouelle Jes éléëmente nomunaux Ou) 2ssurent Une 
Ionctton adiectvale Drennent une mupuscule ` all Mir ter onge Mais Jux Er age mir 
Angscht, "Toutefos Jes exemples de ces élëments nomnauz en Toncton adiectivale sont 
relattvement rares. de toute Tacon, cet attbut ou complément de maniere de Gvpe pomnal est 
susceptble en usembourgeois de recevoir des expansiong ` 


IER 


Er oss mir ellen Angscht: Hien ass oa! Schold Gr séi Misär. Er deet mir onheemlech 
Leed 


La mamuscule, cest-ä-dre Uapphcaton de Io rege générale pour es élémentz oomnaux, 
reptésente JC) en Juxembourgeots une smplfcaton, car es autres éléments nommauz Ou) 
sont attributs Drennent Ausst une maiuscHle: 


Hien des RBüicker. Sr age Léierin. Hien ass menger Meenung. 


KE KK Les élëments ou groupes Jexicaux pommalscés 


O7 Les mots des autres classes prennent une maiuscHle ouand ds sont emplovés comme 
bases svntaxidueg de groupes Dominaux. 


On a donc affae 3 une nommalsaton, Jorsou un mot d'une autre classe devient base 
Svnta0ue d'un eroupe nomunal et est mum des margues du genre, nombre, cas et dein 
dëfmmude. 


C est porticulërement Je cas pour es éléëments suivantz: 


e les adiectfs oommalsés ou Jes porticipes emplovés dans une Toncton adiective aver 
Gventuellement Jeurs membres et Jeurs dëtermunante: 


De Liter Benz2n kascht geschwënn dot Meëieriocht vun Waasser, 

D'Lëtzebuergescht ass wéi all Sprooch etmtoch o Fomplizéiert, 

Hien bor all dor Kienggedrécktent get gelies, Am Gudde wéi om Béisen. 

Mir wënschen alles Gudder Ur d'Verlobung Er stéiert mech net om Geréngsten, 
Ech bunn néischt Wichteges gesinn. Han buet sech mat deem Ëischtbeschte bestuet, 
Hot buet awer wierklech nëmen Aeredbles ag senge Moakoanzen erlieft, 

Dor ass dat eenzeger Richtegt, war e du konns moagggchen. Dat Schlëmmst kënnt noch, 
Arr bunn de eo ze Problem dee Loaongen on des Breeden duerchdiskutéiert. 
Erreecht zum Beschte vun eise Konter. Bei Gréng déiert de Dieren. 
Jonk on Al ware begeeschiert, Dëst An! oss Gr Grousse og Kleug geduecht. 

CT ausser: om Allgemengen, om Groussen d Ganzen, um Lafende sin, des Weideren 


e Iest évident oue es pnuméraus Deuvent, eu Aussl, Gre Domnalsés: 


Hien aer schonns deen Zweeten, deen go dërem Buch freet. 

De Goaet om den Tunn bn verschidde Corriérë gemach, deen Eischte gouf 
Zänndokter, deen Anere schaff" op enger Ronk. 

Deen Nächste, wan ech gelift. Hien ass als Eischten duerch d'Z71 gefiter. 

Ech bunn noach Merschiddeee ze maachen, Dor muss Udduer Eenzele fr sech selwer 
décidéieren, Er oeënt goach Miles! wat mir musse beschwätzen. 


e La nomnaltsaton d'mfmmfs et de groupes minute est relattwvement Trëouente en 
Iusembourgeots Leur genre est Je neutre, Us ne foncttonnent Ou rorement au pure), 


D'Zetrungsliesze (ër bim elo scho schwéier. 
Hal op moar Jätzen /Schreiwen, 
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Dëäce Droggt oss den absolute Muer Dr déi PDC 
d'Iessen, d'Liewen, d'Molen, d'Hndenken, d'Schreiwen 
Hie léiert d'Acbretwen oder Hie Jëiert schreiwen. 


Su kee divers membres des nomnalsattons polvlevcales sont relés Dor un (rat 
d'unon, Je premier mot, Tmmfmmf er ben sr Jes autres élémentz nomnauzx de Ia 
Dommaltsation Drennent une maluscHle 


eng Hond on -Hoand- Aarbecht: eng Tommel- dech: 
eng Dréck dech-Dut tf ee Düiiissen Auto) 


La nommalsaton d'élémentz d'autres classes ou groupes de mots est beaucoup plus 
re 


Mir stoungen gom Krich virum Néischt, LDrOonOoms 
Hor ass een Hien, Kee AL Er ass Alles beim Ale bifunwen, 


Hien buet alles op d'Eelef oesoat. (pombres) 
Ech bezuelen ëmmer gëmme mof Zéngdausende. 
Ho buet nëmme Fofeger a Mëierzeger op senger Zensntr. 


Er oouf ee groussen Duerchenoaner. (Uesemes mmvartables) 
Eireenr been Twwemuer, géëmmen den Hour Zielt. 

Bezuel ëmmer om Miraus, do boss de der Soch out Jose, 

Ai boaie Joong wer de Dro on de Contra vun dëser Oifer geschwat, 

Eross fen! Ennweder-oder. dotëscht gëtt et néischt (Gävec rat d'umon) 


Les nommahsatong et bases nomunales avec maiuscHule me doivent Däs dans Ce Cas 
Gre confondue avec des élémente écrite Avec une mupnuscHle 


des adiectfe, Dortcipes, Dronoms Ou) sont membres de groupe pommauzx dont Io base 
eet ëldëe: 


Hot war dat mtelltgentet on dat Hëiseeget ou der ganzer Klass, D' Vendeuse Duef mir 
all btr Lon Tone gewisen, mé ech Du mech just Dr déi klengst on dei Iitchter 
Iirerséiert, Zum Schluss waren et noch géng Memberen om Ganzen, deen Zéngten 
boat geschriwen, bie Fëim ger méi. 

Do waren zwee Fraleit: dot eent boat ee Rock un, dot anert eng Jupe, 


des Tormes au superlaf (degré UY en (ont oue membres d'un groupe prépnosttionnel 
Avec gut ` 


Dëäce Auf! ass om woacklegeien. 

An eiser Klass schretf? d'Moargog om schéinsten. 

CT. ausst: duerch déck on dënn, zënter kuerzem, waer Fuerz oder Joong 
vu Wwéttenmt, bie op weideres, oun! Weideres, Schwaarz op Wäiss 


Mats pas de mnuscule ouand Uadiectf est une base nomnalsée 


Mir sinn op dat Bescht on op dot Wesentlecht ugewisen, 


IER 


AA74 


Dëäcen Ter ass Dr Jonk on Al geduecht, 
Er oeet geneesou gut op Lëtzebuergesch wéi op Englesch, 


des Dronoms, mëme Ouand (e sont anapbhorigues ou Catapbhordues, C est-ä-dre gue 
dans un teste Us renvoient vers Uavant ou verg Tamere, A Ces Dronoms, op DEU 
Joimdre les détermnants ouand (es sont emplovés, Gventuellement mun1s de 
morphemes Tlevionnels, de facon autonome (munnech, vill wéineg. 1 


Dot muse Uidduweree mot sech selwer otsemoggchen, Mir hu béide gesinn. 

Air bunn alle sdpilles matbruecht, Er muss ee moar allem rechnen, 

CT: den, dot, dëst, een, onter 

Dot bunn der scho vil gesot. Mir soen och all deene AMerc, dei Dr gäischt 
moaigehollef bunn, Déi wéiteg, dëi do waren, bunn guer eut matgeschafft, Dei 
meescht vun eise bunn dëi Anpill wéinstens schonns eemol eespillt Déi eng, det 
komment, déi aer, déi ginn. Enner aerem gouf och fuwer ei Dnoanziell Sftyoatioun 
Geschwat, 


les pnombres cardimaux miérteurs 3 un mullon prennent une mumnuscHule: 


War der dräi wësren, wëreen der geschwënn drësseg. Mir waren sou ëm dëi zwanzeg, 
Du solle er duerch pëier deelen. Hie Fonnt get mol bie dräi Zeen. D'Kapitel siwe feelt 
on dësem Buch Mënschen Iwwer Houzeg mn noach dacks begeeschtert 
D'Temperature fale muer ënger gu) 
ma1s Mir waren eiser eng Dosen. 

Dor Gewulls vun Zegdoanusentde Lett ass eimfach get ze erdroen, 


Les noms propres ont une maiuscHle 


Les noms propres avec ou sans Glëments pommaus, de mëme oue les dërivatons de poms 
Droptes Drennent une malusCHle, 


Les noms de personnes ou de Dersonnificattons: 


Grand-Duc Jean, deen alen Tunn, Poopst Johannes. Poul den Zweeten, 

de J Weber. de RK Bruch, /Z Wu tGGoethe, 

De Kënschtler. deen dëst Bd gemoolt buet, beescht von Gogh (von avec 
mimuscHle, car Us agmt ei d'une Drëpositton) 


Les noms propres gcëograpbaues et polttoues: 

dëi vereenegt Atote vun Amerika, de Grond Duché vu Lëtzebuerg, Eech-op-der-: 
Aodiier, 

de Geeszewee, de Mëllerdall, den Zolwer Knapp, 

d'Musel, d'Mëttelmier, d'Bohomoas 


Les dëttvés en er sur des noms gëogtrapbigues Drennent 2uss) une maluscHle 


den Eescher Chrëschtmaart, de Schwäizer KEëie, dëi Atoier Bussen 
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e Les noms propres d'obiets et d'ëvéënements 


de Klenge Bier, d'Princezee Marie-Astrid (bäteau), d'Chiteeszesch Mauer, de Achifen 
Tuerm vu Dis, de Ministére der Affaires Errongéres, de Cache, de Monopol, de 
Péckvillchen 


Les dëttvés sur nomg Droptes ct noms géogtrapbiaues ont pormalement une maiuscHule, 
3 mom Ou Us ne réierent A une ouale oënéralsée (CG adiectfe oualbtatts et non Dis 


Situatfet: 


Dor age eis Lëtzebuerger Lodechaft Mais: De Jëtzebuerger Béier schmaacht eut. 
Dot os eng Eopermikonesch Revolutioun : dëi domintesch Geretzer 


KE KE Les oroupes de mots Dgés 


Dans es oroupes de mots Out ne sont Das des noms Dropres et Ou) sont Constitucs d'un groupe 
Dommal avec un membre adiectival, Tadiectf prend une mnuscule 


de falsche Piloffong, den duercheiichiege Pech, dëcke Gas, d'eéëllen Hochzäit, dot 
Grousst Lous, déi Kënsglech Jutelligen: 


Mats Uadiectf peut aussi prendre une maiuscule p. ex, dans 


— des tres: den Hellege Popp. dei Kiueklech Foni! 
— des expressions de Drgons: d'Schwaoarz Wine LG Spann) 
— des dënomnatons du calendrier: de Gréngen Donneschdeg, den Eischte Mee 
— des événements bistortdues: den Zweete Weltkrich, déi Gëllen Zwanzeger 
KE be Les pronoms de Tallocuté 
e Le pronom Dir, oui permet de s adresser 3 un allocute dans Je orgon normal de ID vie 


sociale, ans gue son Dosscssif Cormtespondant Ar et Jeurs bommes dëclhnges, prennent 
une maiuscHle ("` personne du plurtel, forme däte de poltessc), 


Get Dir mir wann ech gelift hëllefen 3 Wéi geet et Lech? Ass dat Are Mantel, Joffer? 
Ech soen Äech elo schonns villmools Merct, 
Hir Maiegett, Hir Evellenz, Hir Moagniftzenz (on der drëtter Persoun! 


e En revanche, Je pronom d'adresse du et son Dossessif Cortespondant dëi amsi gue Je 
Dronom sech Prennent une müpnuscHle (OT personne du singuler, TJorme dite du 
Dutoiement entre gens Ou) Se COnnAlgsCntl, 


Wat méchs de? Géifs de get eren den Owend moar mir on d'Mass goen? 

Hut Dir tech schonns ugemellt? Hu si sech schonns ugemellt? 

Ech schretwen dir dëre Bréif o schécken der on engems deng (dene) / ër (eure) /bir 
(Ohre) Biller mot zrëck, 

Comparer avec: Ech schreiwen Iech dëse Bréif o schécken Iech on engems Ar (Ohre? 
Biller mat zréck, 


EY 


AS La ponctuaton 


Alors oue Ia chame gerapbémgue avec sa correspondance phonograpboue Tat appel surtout 3 
Uortbograpnbe avec des sgnes alpbabétgues ei A des opposttions comme Io soudure / 
scpatration et Ja mamscule / mmuscule, Ia ponctuaton emplote essentiellement des sgnes 
pnon-alpbabétoues Les regles oui Io régissent dans Je Iuxembourgeots Gcr sont Jargement 
Celles de Tallemand standard. Il nest donc pos ëtonmnant gue dans cette partie, comme dans A3 
et AA brëglementaton admntstratve de Tortbograpbe de Tallemand standard woue un role 
Tout 3 fat mmportant, Dour permettre des Comparaisons, Dous Avon Tmëme de temps en Lemps 
Dransposg ou Därapnbrasc en usembourgeois certains exemples du (exte officiel allemand. 


Les sones de Donctuaton, et surtout ceux Ou) sont Appclés pDhrastgues, sont en premier eu 
des sugnes dëmarcatfs oui organtsent Ja Constructon gvpntai0ue e sëmantioue, Mats ds 
Servent Ausl A marduer des modéles mmtonatoureg Avec des Aspects miformatf ei 
Communtcatfs oui relëvent de ce ou on appelle Tllocuton, Is sont donc employé: 3 de 
multples Dns, eur but global tant de visualtser Je texte, d'ader Tallocute ou Je Jecteur 3 
structurer Umiformaton et Jä svntaxve, et d'expmer dans d'autres cas des données stvltstiues 
Get Comventionnelles, 


On detngue poar les stgnes de ponctuatton ` 


e les sgnes out marouent Io Dn de out un enonce (3 IL A savoir le pont, Je pomt 
d'exclamaton et Je pont d'mterrogaton 


e les signes Ou) marOuent une organisation mtere 3 Io phrase ou 3 Teénonce (3 21 
Ia vreule, Je pomt-vmgule, Je double pomt, Je pret. Jes porentbhéses 


s les sgnes out dëlmtent des ënoncés ou certains Dässages de texte, ou Ou mettent en 
Gvidence certains mots ou Certaäineg DärDes de jete (331. pes- Jes oeullemets 


Enoutre, (extste toute une série de augnes oue Ton emplote pour montrer 
e Oue certains ëlëments copnsttuent un ensemble Je rat d'unon (et: A 343 


s Oue certains élémentz sont éldeés (3 A1: Uapostrophe, Je rat d'ellimse, ks trois pomts 
ou Doints de suspension 


e Oue certains dléments sont mardues de Deon conventonnelle (531 ke pomt oui sun 
les abréviatons et es ordumaus. Je ra obloue, 
A3 La fm des phrases entiëres ou des ënoncës Avec un verbe 


Pour marouer a Dn de pbrases entiëres, on dispose de (rots gignes ` 


e Jk poomt 
e Je pomt d'esclamaton 
e Je pomt d'mterrogaton 
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Mats ces augnes ont aussi d'autres Tonctong, Celia veut due certes oue Je pomt, Je pomt 
d'exclamaton, Je pomt d'mterrogatton marduent une Imte dans Je texte, mais ausst Ou (ls 
CxptIment une atttude Communicatve (Dun mode de Communication comme Io dëclaraton, 
Tesclamatton, Ummioncton, Tmterrogatpon, etc 1. 


231) Le pomt 


Le pont maroue a Dn des ënoncés déclaraute Ua donc d'abord une valeur dëmarcative 
SvntagI0ue eHou COmmmuniC2INe, 


Aeng Eltere nn onszcheinend sgeeréäich, më bie war einfach get Héëtisseg genuch, fr 
seng Universitéit ze Pocket, Achued bien bët kënne méi our sengen Talenter 
modochen, 

Ech bunn bien eng Kéier on der Stad begéint, En buert de Coole markéiert mat sengem 
schwaarze Sonnebrëll on ass eimfach Jooanscht eogongen, oun? mol Moien ze soen, Ech 
Iëerte gonz, bie eëit mar zech selwer get eens, 


Mats su sant d'un ënoncé consttugé de plusieurs porte, op Deut aussi Tare appel 3 a 
virgule ou au Doint-vitrgule Dour sëpnarer Jee diverses (Uocutong (dëclaratong, demande, 
Consell, mionctHon, exclamaton 1. 


Mimn btrer Dier war et oonz roueg, ech war ellen gervée wéi ech op d'Schell 
Gedréckt bunn, 


Les exbhortationg, ou) pe sont Dis A 1mmterptréter mmmédatement comme ordre ou "mm1oncton, 
sont marguéeg d'un pont et non Dos d'un pomt d'exclamaton, car ke pomt exprime aussi 
Umtentton communicative de Ia déclaration, 


Rufft doch wann ech gel? spéider gach eg Kéier wm, Huelt Zech Plaz 
Sou, noach Just eng Heng Eunerschréëft heihinner wonn ech geift. 


Mats des ënoncés completz peuvent aussi ne Däs Gre suivisg de pont, et cect Doärtculërement 
apres des bone dtes Dbres, comme celles 


e d'entëtes et de Gottes: 


Schwaonger Fro ass vun hirem éischte Monn entfouert ginn 
Eescher Neiwalen 


e de Jos, Contrats, dëclaratons, dënomnatons de manifestations organisëcs: 


De Réglement oeroand-ducal vun der neier Schreifweis 
Dier- Débat iwert d'Chancë vu Lëtzebuerg on Europa 
Internationalen Dokterkonugrere 


e d'adresseg et de dates, de Tormules de salutations et de ougnatures: 
Christen Pr Mëttwoch, den 272. Dezember 2000 


Grénge Wee, 28 
L-o71I Beetont 


(E 


ZLëtwen Här Sktmonis, 
viëitcht kënnt Der Jech (o noach u mech erënneren — 
Mar engem schéine Bonjour, 
Aren Här Christen 


E Lepomt d'exclamaton 


Le pomt d'exclamaton mstste portculërement sur Je contenu de phrases entiëres, Comme D. 
ex, Jes dëclaratpons affmées, Jes ordres, salutatons. souhaite ou exclamations, voire 
Ipteriectons, Ce sgne de ponctuaton 3 donc une valeur (Ulocuttve porttceulërement mar0uëe, 


Ech bunn hout gëscht oonz bestëmmt ugeruff! Komm wann ech gelt? muer! 
Gei bet d'Ee! Du muss deng Aarbecht noch dëst Joer ot ein) 

Hal op! Aug, dor deer wéi! War bunn ech ee Bech! Rëckel! Sprong) 
Brudder. du muss dech bezeeren! MO! Glëck) 


Mat ouand Uénoncg est consttug de plusieurs parties, surtout ouand es (Uocuttons sont 
dfTërentes, on peut Ggalement marouer es sëparatons Där une virgule, p ex, ` 


Boss de bal (ëierdeg 7 Du Feta! SS Boss de bal ëierdeg, du Feta! 
Dor ass (o super! War eng Chocel SE Dat ass Io super, wat eng Chance 


On peut aussi Irouver un Domt d'exclamaton aprées des ene dutes Ilres, pes, 


des (tres: Keng Chance fir eng diplomatesch Léisunge)! 
Endlech! Lëtzebuerg hue zech fr d'Welnmeeszchierschaft aouoaliftzëter! 


des termes d'adresge a Torat Dir Dommen on Dir Hären)! 
Här PBresident! Madame Jo Dréëeidente! 


des Lermes d'adressc dans une Jettre au beu d'une vmgule, out, elle, entrame une 
maiuscHle pour ke premier mot Ou) suit 


Lëtiwen Här: Simonis) 
Miüätchr Eënunt Der fech (o noch umech erënneren, Mir sinn. 
Lëtwen Här: Stuonie, 


vléëtchr Eënunt Der Iech Zo goch u mech erënneren, Mir sinn. 


Plus rarement, Je pomt d'exclamaton se (rouve (partois entre porentbéeses) deriéere un bout de 
Iexte ` Ou Usagtsse de phrases ou de mots, Tauteur veut sgnaler alors gue ce bout de texte 
Get 1m0attendu, surprenant ou Droblématwue 


Am du sot en zu mir, den Heng, säi Frënd UL wier ger op der Hochzäit gewiescht, 
Ee Le pomt d'mterrogaton 


Le pont d'mterrogaton Caractéërise un ënonce comme Ouestion ou bhvpotbhéëse ` 


IA0 


Woar buer ei gerot? Ase et mat dvergtonten 7 Kënnt et muer Joonscht? Firwat donn ger? 


Mats au Tëenoncé est consttugé de plusieurs parties ou d'une Gnmumératon, op Deut ausgi 
scparer es dverses Dortes Där une virgule et pe mettre Je pomt d'mterrosaton ou" 3 Ia Dn. 


Ass dot ger fIoniodsiesch, des dot ger piter Chonce 7 Wouhin, Drot, wéi Joong/ 
Apres des bones dtes Ibres, pes, aprées des (tres ou des entëtes, op Deut Gvidemment 
Drouver ausge) un DoImt d'esclamaton out maroue oue ensemble est bvpotbéttoue, peu sr ou 


douteus ou smmplement ou" u pose probléme 


Lëtzebuerg on Europa: Ou vadis? 
Neiwalen zu Eech? 


432 L'orgsantsaton mterne des phrases ou des Gnoncës Complexes 


Pour marouer cette organisation d'ënoncës ou de phrases complexes, op emploie cimd signes 
de pDonctuation 


e Jä virgule 

e Je pomt-vurgule 

v Je double pomt 

e Je pomt de suspension 

e et, sous Copndtion, es parenthëses, 


Dans certams cas, op 3 Je choix porm Ces signes de Donctuation, mais Celia ne change Dos 
seulement Taspect visuell du texte L'Uoceuton peut partfois aussi Gtre modifée, 


Vimm birer Dier war et gon: rmoeg: ech war ellen ngerués, wéi ech op d'Schell 
gedréckt bunn, 
Vimm hirer Dier war ei eonz roueg, ech war ellen ngermuée, wéi ech op d'Schell 
Gedréckt bunn, 
Vimm hirer Dier war ei eonz roueg - ech war ellen germuäs, wéi ech op d'Achel! 
gedréckt bunn, 


4323) Lavrgule 


Dans un ënoncé verbal, cest-ä-dme dans un ënoncé consttug d'un oroupe verbal er d'un 
sign de Donctuaton 3 valeur (ocutoe et commumicative (point, Domt d'esclamaton, point 
d'mterrosatpon), Ja vgule est un sample augne de dëmarcaton out permet de dstnguer 
diverses Dorties et donc de es mettre d'une Tocon ou d'une autre en rclhet La premere 
Ioncton de bb vrgule est par conséauent de séparer dans un ënonce des Dortes de rang etiou 
de valeur ëgale Mats Ia noton d'éealté cet en Uoccurrence (res ambgug D'une port, (peut 
sagt de oroupes svpntaxidues Tormellement smilames Volä pourguot, au Cours de Ja 
description Ou) suit, on Tat appel au model des groupes svntaxiaues, dont es crtëres de 
classement sont Dortculërement adaptés au Juxembourgeots ` groupes verbaux, groupe 
Dominauz, ` gtroupes Ifmtivaux et ` Dätticpiauz, ` gtoupes ` Drëpositionncls, ` goroupes 
ConioncHonncls et groupes adverbtaus. 


D'autre port, ouand on parle d'éeale de ong. celn peut voulor de aussi, ou Usaet de 
relatons sëmantioues, ct Ton parle dës Jor de relttons porataxidgues (coordonnées) el 


IEN 


bvpotaxigues (ou bordonngées) ou smmplement de relatons prédicatives (odordonnées, comme 
Je montrent es Trois exemples Ou! suivent, 


Relatton paratasioue: 
D'Sonn schëngt, er blëier Kee Wand, um Himmel et keng Wolleten, d'Eréitoer kënnt, 


Les relatons entre Joes ouatre groupes verbauz sont 1c1 asvndëtigues, car clles sont mmplcHes, 
Don matrduées Dar des Jexémes, 

En revanche, Jes relatons seraient gvndëtioues dans Ia version suivante Ou Copntient des 
ComionctHons de Coordination Datrataxigue ` 

D'Sonn schëngt, on et are Fee Wand om um Himmel st keng Wolleken: d'Fréijoer kënnt. 


Relaton bvpotasioue 
D'Kand Kënnt get mat, well er noch krank des, 


Usage ei d'une relation buvpotavigue avec un groupe Comionctonnel subordonng, Cette 
relatton peut ausst exisgter sans Conioncton de subordmaton (donc Gtre asvndëtgue) ` mais 
dans ce cas Ia forme variable du verbe se place en secopnde position ` 

D'Kand Eënunt get mot et des noach krank, 


Relation prédicattve 
D'EFëschertfeet, ee ganz schéint Feet. 


Dans cet ënoncë pommal p ex, Tapposmon est un Drédicat out est smplement attrbucé, 
affocté au groupe nominal sujet d'Fëschertest. Une porapbrase svpndëtgue pourra Gre avec 
Je verbe d'attmbution sin 

D'Fëschetiest, TJdot ass! ee eonz schéint Feet, 


Lavrgule semploie: 


e Dour séparer des oroupes similares du pomt de vue svpntaxidue (ëroupes de "mëme 
rang ` au sens formel du texte) 

e Dour duffërencer et sëpnarer des groupes jdentoues du pont de vue sëmantigue 
(ëroupes "de mëme valeur" au seng de Ja mëme fonction) 

e Dour soulgner des eftets stvltstidues, 

A. Formellkement coordmatf ou adversatf? 

e La vrgule sëpnare smmplement des groupes Tormellement muxtaposcs, Ou), du pomt de 
vue de Ia fonction séëmantiue, sont ausst d'une focon ou d'une autre "de mëme 
valeur", 


Les groupe Svntäidues DeUvent Gre des oroupes verbauz ou non 


—  GrOouDes verbaus: 

Eirogss roueg ginn, de Riddo ger opgaangen, d'Srgck Fount wénken. 
— groupe verbal et groupe pommnal: 

Dor ges fo fantastesch, wat eng Chocel 
—  GrOUuDes DOmInaUN 

De Franz, de Dit, d'Moniaue on d'Loredoaneg, 


(ES 


—  groupes adlectHvaux: 

Ee schwaarze, Hossesche Kosrtim. 
—  groupes Drëpositionnels: 

Um Knuedler, on der Arocd, 


Larelatton asvndéëtue est marguëe dans ces exemples Dor une virgule Mats Ia coordmation 
Du aussi D ex, Gre matdugée gvndëtduement Där on ou Där une Autre ConioncCHon 
Därata0ue. S'Usagm d'une structure coordmative addonnelle avec p. ex, on, oder, souwéi 
LG an, wéi LG an, respektiv, entweder... oder. souwuel. Déi Iochft, weder. noach, on pe 
met normalement Das de virgeule, 


Mats si sagu d'une structure coordmative oppositionnelle ou adversative avec pes, ower 
(iewer. ower), mé, on met dans Je cas normal one viroeule, 


Noct oueloues exemples 


Eroes roueg ginn oan de Riddo ass opgaangen, on d'Stgéck konnt uténken, (eoordinatt, 
addtonnel) 

Hien age weider studéiere gdoangen, on Datt buet er zech out doheem goe Geloose, 
(Ddem) 

Boss de mat mengem Mirschlog averstanen oder bes de goch epper drun 
Ouszeretzen? 

Ech boitfen, doit e de elo endlech zefridde boss o mech get méi gëiere, 

Hie Uert entweder mam Auto oder mom Zuch, 

Am Numm vum Popp, vum Jong og vum Hellege Geescht. (osvpndëtiue, svndëtoue) 
Det Geschicht age zwar schéin, mé Jeider get wouer. (eoordnatt, adversaf) 
Näischt fouigéieren, duer dëck malen, Déi bu mir eér. 


e C est surtout ouand on a plusieurs adiectnfs ou groupes adlectivaus, voire plusieurs 
autres Tormes de compléments gue Ja vroule a le rüäle mportant d'exvprmer une 
Goalte de rang ou de niveau d'analvse, 


Hien boat e schwaarze, breeden Hu op (schwaarz a breet: coordmat, addtonncl) 
mais Ar bunn eng get ëmweltfrëndlech Politk virgesinn, 
(Hr ëmweltfrëndlech PDolhtk ass ner: subordnat orédicaf) 


Dor war om "Tucëe gescht, zu "Eech, 

Mats auser: Dor war zu Esch om TLucée geschit, 
Dor war zu "Eech, om "Tucée, geschit, 
Dot war om "Twcge, zu "Eech, geschit. 
Dot war om Luvcge zu "Eech geschit, 


e Dans Jee dernier esemples, Ia vrgule neet plus oblgeatoe, ma Tfocuhtative, suivant 
Ce Oue Ion veut mettre en reet du pomt de vue stvltstioue, Voice) oueloues autres 
Gxemples, dans Jesouels peut jouer ID réegle de rolérance 


- Ech bunn Jm dacks geschriwwent, 1 og mir bunn och owes spéit moaienteen 
Lelephonéiert, wonn ef grad doheem war, 

- Eug neit, l ëmweltfrëndlech Politk 
(dëi ëmweltfrëndlech Polk ass ner: pos de virgule, ou bien 


ES 


dei allgemeng Polk ass zugläch Gmowchfrëndlech an nei ` avec vrgulel 
- Donn erlaabt mir gogch eng Këient, l Jech Merci ze soen. 
(ULavreule est subordmnative, mais pon oblgatome) 


BR Lavrgule et Ia subordmaton 


Des propostions dutes subordonnées (oroupes verbauz relatts, groupes verbauzx dëpendants, 
Sroupes ConloncHionnels, mais aus) groupes Ipfmn1tIvaux ou DOrDCIDIAuX) sont sëpärëcs en 
rGgle oënéërale par une virgule ouand elles sont poläcées au début ou 3 bb fm d'un énoncg, 
Elle sont mëme sépargées par deuz virgules couplées, ouand elles sont places au mlteu de 
Uénoncg, Cest-ä-dre ouand elles Ionctonnent comme mcise, Dotrenthëse ou glose d'un autre 


DND, 


e Au debur d'un ënonccë avec un verbe: 


Woar ech baut moaggche soll wees ech noch get, 
Wer bie sech wollt bécken, 1 Gr séi PBortemonnt opzerafen, age ef bim schlecht ein. 


e En ont ou mcise dans un ënoncé avec verbe: 


D'CDen, dëi ech der sollt matbréngen, bunn ech gees vergierg, 
(ëroupe verbal relatf membre dans un oeroupe nomnal) 
At Wonsch, dot ech och mar op eise Konveniat soll egen, buet zech ui etéëiit. 
Lëroupe Comionctonnel membre dans un eroupe nomunal) 
Hor konnt, wann et wollt, evtrem Jett sinn. 
Lëroupe Conijonctionpel temporch 
Hie sot, e EFëim muer, on bien ass ug! méi rëmkoum, 
(ëroupe verbal dëpendant avec verbe en 27" position) 


e A Ia Dnd'unenonce avec verbe: 


Ech weesg et, wat ech baut mogche soll 
(ëroupe verbal dëpnendant avec verbe en position Tmale? 

Gëschter sinn ech engem Kolleg begéint, vun deem ech Jooang gäischt méi béieren bot, 
(Lëroupe verbal relat(t membre d'un groupe oomunal) 

Ech hä nt geduecht, dat deng Aarbecht mech (ee sou enttäusche eet 

Ho buet mir gesot, ei ge déer Haus och schéi Lounen. 
(oroupe verbal dëpendant avec verbe en 2777 position) 


Par Ia vrgeule, op peut mdiouer clarement, sai up groupe ou up mot dot Gtre (mterprété comme 
membre de Ja proposmton subordonnée ou comme membre de Teënonceé principal, 


Ech freeë mech, och wann e du mir nëmmen en E-Mail schécks, 
Ech Deeg mech och. wann e du mir nëmmen en E-Mail schécks, 


Dans de nombreux cas, Tempo de Io vrgule ou des vrgules couplées dépend de Umtention 
Imformative ou Gomm DiCatIVG, voire stvltstgoue de (auteur, S'Usiagn de groupes out ne sont 
Oue des subordonnées du pont de vue formel, on peut pe pos mettre de vurgule 

— Dour des subordonnées Jexvicalsées, p ex. des Tormules Commentattves ou Dour 


d'autres gloses 


LA4 


Wer scho gesot, ler kënnt ëmmer alles anescht wéi geplangt. 
Ech komme (wann néideg (. J mam Méëio, 


— dans les bases polvlexvicales de oroupes conionctionnels 


Mir fuere muer, aisrertlei reent / et gief donn, ef reent, 
Ech kommen get, egal (job er bim poset, 


Avec certains groupes Imfmitivauz, DatrtcIDiIaux ou adlectvaus, ou encore avec d'autres 
groupes de mots, Ja virgule est partots nëcessaite Dour Gviter des ambgutes ` 


Ech bolfen, all Dog om d'Stad dierfen ze Dieren, 3 
Ech bolfen all Dog, om d'Aroad déiertfen ze Dieren. 

Hot versprécht, sengem Donn ee Bréif ze schreiwen z3 
Ho versprécht sengem Popp, ee Bra ze schreiwen, 


A Ia fm des ënoncës, op Deut Douver, Apres Une virgule (et pDartots aprës d'autres augnes de 
Donctuaton), des poärties d'miormaton ou des Commentaires Ou) sont souvent Imtroduts Dor 
dea, besonnesch ou Dor d'autres "eommentatfs" LG mots ou Jocutons sugnalant un 
Commentaire), 


Ho steet op Hot Autoen, Besonnesch det ous Jrolten. 

Mir schalfe gären, virun allem wann ee gut dofir bezuelt gëtt, och Week-ede on op 
Feierdeeg. 

Arr hu vill akaf on der Atoad, Miwwel, Riddeoen, Schong on och een geie Achoulsoak, 


Les mcises, Commentaires, Dätentbhéeses ou appositons sont gënëralement sëparécs Dor des 
virgules couplées: 


Dëser Bd er ass dot fesch on dot bekanntst vum Artist, dee og Apuenien verkaf ginn. 
Dor war Dir do behaapt, on ech wëll dot bei gogch eng Kéier gon: déitlech 
ervirhiewen, der vun enger Grousser (mtellekrueller Onéierlechkeet. 

Mir sinn og säin Haus godogngen, ee Foot oa Dicht Gebot, 

D' Proteszsesch Dr. Doniéie Nielde, Direbiesch vun eiser Konnerklinutk, uer zech op 
der Lëscht vun deene Gréngen opgesdt, 

Hot, ompiog: em ze bëlleten, buert en get virun der Getior gewamt, 

Hire Bouf, ee vun eise beschten Organisten, Duer mol noach Eeng 20 Joer. 


Mats Iaréegle de tolërance joue aussi dans ces cas pour a detrbuton des virgules, pes, ` 


D'Keesonkäischten £, l (necl dem Jeseen om dem Gedrënks (. J bu mër Budget gesprengt, 
Hien boat de Vertrag (lount evirdr gelies ze bunn (Jl direbkt ënnerschriwwen, 

De Grënner vum Fronziekoner Ordent, 1 den Hellege Franz vun Assiett, joe 3709 
Gestuerwen, 


e Normalement, on ne met pos de vrgule dans des noms propres pDolvlexicaux ou 
Jorsoue Je re précede Je nom, nm dans Jes renvots Dolvleicaunx 3 des Jos, 


Dersonnages cl rëglements 


De Jong de Blounen age eng vun eise bekannteste Perzéinlechkeeien. 


IEN 


E Be 


De Brot Dr. Dr Maximilian dr Anderlont age zu Pergiog on Jrolten op d'Welt komm. 
D'Madame Schummer lech Anen Cl buet hiert Verméige verschenbtt, 
So Kolonn 2 So: 2 vum Réglement erond-ducal 


Les jermes d'adresse, esclamatong ou exptessions d'une prise de pDositon 
Därtculërement mise en relhef sont sëparés Där une virgule, Ss se rouvent au 
milieu d'un ënoncé avec verbe, on ks sëpae Dor des vrgules couplées, 


— Termesg d'adresgge: 
Konter, deg Jottschiert doch oof nol 
Kënns de mat oan de Kino, Node 2 
Fir baut, Jëiwen Damien, geet ef mir duer, 


— Exvclamations: 


O met, wat aer dot kal! Aug, dat deet wéi! Ao wat oeënt dot doten donn 2! 
Sot dee dat nu mol om Liewen, Pech A. meogch doch wat e de wëlle! 


— Bvpressiong d'une prise de position p ex d'une affrmatton, négation, autre 
modaltsation, 


Nee, wann ech eeltft, maach dat get) 
Nee Mercl, ech Du scho gies, 


Le pomt-vrgule 


A Tade du pomt-vmrgule, on peut sépnarer des porties de rang éoal se suant donc au mëme 


DiVeau 


Je plus souvent ces parties ont Jä forme de groupe verbaux. Le pommt-vmgule 


Cptrime dans ce cas un degré de seëparaton plus mmportant oue Jä vrgule, mais mfërieur A 
Cehut du pont, car UU ne maroue pas d'attude commumicattve mn d'Ulocution, 


Le pomt-virgule se mei: 


Comme "mdicaton de Téesalté de rang ou du niveau d'analvse, surtout dans des 
Gnoncës DrIDCIpDau relattvement Jongs 


Ai Freter buer den Zuch verpasst: dofir konnten se den Owend uge? Zesummen on 
d'Discog goen, 
Hie wollt scho Jooang on Amerika Dieren: méi seng Elteren bunn bim er ger erlaabt, 


entre des oroupes de mots et des Gnumératong de mëme ong ` 


Vl tont Lett oumf vill Suen fesze meeschtens: Joghurt: Com Hobes: Waasser: 
Nuddelen, Nuddelen on Nuddelen. 


Dans es ënumérations, on Deut Cependant aussi mettre une virgule Dans ce cas, on donne 
Umpreseion oue Ia séparaton est marOuée TmoIns Deitement. 


(Ei 


d 


Le double pont 


Le double pomt est employé pour montrer gue gueloue chose suit dans Uénonce, 
Cestlecäs 


324 


Jorsou est ce un discours mmdrect ou un autre Dässage de texte ` 


Hop sot: "Du hues se ner méi all" Hie sot: "Eech geren dech vläicht, mé ech warnt 
frech/" 
Awer mierkt ech dot heiten: Bei engem Aropschéëld musst der stoe Bleiwen. 


avant Joes ënumératons, spëcHfcatons de Umtformaton ou explcatons, etc, 7 


Mir ware schonns a ville Länner: on England on der Belsch, op de Bahamas, 
Mir sichen: ` won Aekreiërinnen t,l 

eng Juristin t,l 

ee Chauffeur.) 
(Dans Jes colonpes, on peut aus) bien sr mettre des vrgules et un pomt 3 In Dn) 


dans Je cas de reptises ou d'annonces rësumatives 


Famill Haus, Verméigen: alles bunn et op eemol verluer, 
Ween ëmer nëmen u sech denkt, ai eppes Dr seng Momënschen Twuwereg Duer og 
mot hinne Iust de Geck mécht - dee brauch sech vun eis bei keng Hëllef Ze erwaarden. 


Le tre 


Il montre oue oueloue chose sun dans Uenonceé. Ou bien Ia sute est pDrésentée Comme 
Ipattendue, voire surprenante, 


Wer boat ukoum, waren se schonns all do, (uet ger deen, op deen ei zech om meeschte 
gefreet boat — soit Brudder. Zum Schluss buet en eppes Gemaach, wourun een ni 
geduecht hënt — Aelbetnord 


Evidemment, on peut aus) mettre dans Ces ënonccs un double pont, une vrgule ou 
Droits points de suspension, afmn de créer le suspens pëCessgaite, 


Op eemol: alles dëtechier! Op eemol, alles däischter! Op eemol... alles déitischier! 
Op eemol — alles dëischier! 


Le türet entre deux parties d'un ënonce ou d'un groupe gvnta0gue Deut marOuer une 
rupture de constructhon, Cette anacohutbe peut Gre, dans Ueënoncg, d'ordre 
Svpntaxvidue, DC, 


An du on ech — mir zwét wëssen doch gon: genee, wat mot bim Jose aee. 
Woar e du och sees on denke — mir ass dot mech egal 


Mats dans d'autres cas, (ease polutot de augnaler une rupture de construction ou un 


changement dans JD constructnon du (exte ou dans Je processsus dscuraif et 
CommuniCADT, Des, ` 


IEN 


dans un monologue ouand on change de héme ou de sujet: 


Dozou eënt er also Jo weider néischt méi ze soen, — Do ei mir elo riwwer zum géchste 
Punkt vum Ordre du Jour. 


dans un dalogue pour montrer ou (va changement de Jocuteur: 


"Komm mol beibinner!" — "Jo. ech Eommen drett, "7 (äwvec eullemets) 
Pock dech! — Nee, Jo fënken ech eréischt wun! Goans geullemets) 


Le rer sëpare ausei des mmcisesg, Dotrentbhéses ou d'autres gloses Comme des 
appositons, du reste de Uénonce. Su cette "erefle apposée ou Iuxtaposcée est pläncëe 
au milieu d'une pbrase, op Ia met entre deus Drets, Tun devant et U autre apres, 


Avec des Darentbhéses: 


Enges Dooaggs — matzen om Aummter — st ef Eomm, Dr hien ze verboafien, 
Enges Dooagge — war et net matzen am Aummer/ — sin et Fomm, Dr bien ze verboalien, 


Pour es vértables apposttons, Cest-A-dre des eroupes pomnauz au cas pDorallele: 


Ech war eng Kéier bei bim a senger Kummer — ee Hengt Zëmmer mot nëmmen enger 
Fenster. 

Seng Momm — Juwweregene eng schéi Fra — war erirem Drëntdlech moar mir. 

Hien — deen dichtege Polfer — weess wuer alles Bescheed 


Pour Jes explcatonsg, sugnalées zouvent Där des Gommentatfs comme dleo, 
besonnesch, dot heescht, genee, zou zescden, besonnesch, zum Beispill etc: 


Ho schreift gäre Brëiwer — besonnesch u seng Klassekomeroden. 
Ech hu eëscht mat hin eechat — on zw0r méi wéi dräi Stonne Joong, 


Les pomnts d'exclamatton ou d'mterrogaton ou) Tont porte de Umcise entre deux 
Drets, sont Dlacés avant Je deuxieme Gre. Je pomt fmal tombe: 


Ai behaapten — zou eng Topegteet! — ech eéif hinne gären D'pougieren, 

Sou bunn st deemools — erënnere du dech donn ner méi? — zu mr gerot, 

Hien buet mir geschriwwen — ee weidere Beweis fir zeng Ougierlechkeet — e kéint 
mir näischt verspriechen. 


Les porentbëses 


Les porentbëses, voie Joes crochets de toute sote, signalent des Complément d'mtformation 
ou de communication (e plus souvent focultatfs), 
Bien sp, elles peuvent aussi Gtre remplacées Dor des vrgules ou des (rets, 


Informations complémentamres: 


Enger Daags (noatzen om Summer) sinn ech bm Moie soe Goongen, 


EI 


e Apposttions mformatives ou plus ou mo1mg apptréclatives et modalsatrices: 


Ech war eng Kéier bei bim og senger Kummer Iee Klengt Zëmmer mat Hëtmien enger 
Fenster) 
Seng Mamm, (fwweregensg eng schéi Erol war erem frëndlech mat mir. 


e Exvpbteatons souvent mmtrodutes Dor des commentatfe du genre also, besonnesch, dot 
Jbeescht, genee, souzesoen, Besonnesch, zum Beispill etc: 


Hot schreift gäre Bréiwer (besonnesch u seng fréier Klossekomerodenl 
e Autres Drëcisions concernant Joes duverses CirConstances: 


Zu Lëtzebuerg (on der Srodl sinn dëi meeschte Butteker. 
Dem Robert Bruch zeng Grammaire (IO33l oss d'Reierenz, 
Hien buet (Gimlech schlecht) geäntwert, 


On peut Gvidemment avoir entre Därentbëses des bouts de texte assez Jongs ` 


Hien hue? deemools beboaoapt, bien bétt dëi néideg Kompeienzen, Ir esou eng 
Aarbecht ze realiséieren, (Ech weess dot noch eonz genee, ech boat noch Joong mar 
mengem Chef dortuwer diskutéiert. 1 Hour wëllt en néischt méi dovunner wëssen, 


Les pomts d'esclamaton ou d'mterrogaton oui Tont porte de Téenoncé entre 
Därentbëses (ou entre Crochets) sont pDlacës avant Ja deuviéeme Dorentbése (ou Je 
second crochet), Les augnes de Tattude d'ëenoncaton ou de Tdlocutton, ou font de 
Ioute Deon porte du Texte prmcpal, me Iombent Dos ouand e aioute une milormaton 
Centre Därentbéeses (ou crochets), 


Dee Film ous der Videotbeëit (du hues deen elo schonns eng gon: Woch Joongll muss 


du onbedëner zrëckdroen, Mar dësem Punkt wiere mir also Iëerdeg (ir weider 
Informatiounen ct: SO 2013) 


d33 Les sgnes copnventionnels oui metten en relhef des parties du texte 
Jos eullemetz 


Z ep 


Les oullemets sienalent un passage oral ou ëGcrt comme donné "mot-A-mot" Iesaet donc 
en oueldue sote de signes oui sigpnalent des citäatons Ittërales, 


Cestlecasp e 
e dans Je discours mdirect eat (Cmot-ä-mot "Tt 


"Wei kënnt ech dir verzeien? Kuck war e de gëscht moar mir gemaach hues", sot et, 
"Firwat sinn ech nëmen son Jieddereg 2", buet en sech ëmmer Heer Gefrot, 


e dans es ctatonsg Ibtterales d'un texte ëcnt: 


IEN 


Am Chombersbliedche vum JI Mér: IR steet wuertwiertlech op der Aë Jä06/ on 
ech ziiëieren: "An den Entwécklung eläinuner mussen esougier 230 Millioune Koner 
om Alter tëscht 3 o lä Joer enger Aarbecht nogoen, " 


— Les sugnes de ponctuatton out Iont porte de Ia ctaton orale ou ëGcrte sont Dlacés 
ouon/ les oeullemets oui Termen. Les sgnes de ponctuatton ou Tont partie du texte 
d'accueil sont placés opréës es oeullements out clëturent ID ctaton. 


"Wett Jëiere de 2". bunn ech er gefrot, (et non Dos: "'"'Wëin/ Jëiere de "7. bunn ech 
et gefrot! 


— Le pomt nal de Ja otatton entre gullements tombe ouand Ia ctaton se (roue au 
début ou a fb Dn de Io pbrase ou de Uéenonceg, 


— bt aprées Ia caton entre geuillements, on a le texte d'accueil ou une porte de ce 
Leite, on met une virgule apres es oeullemente out clëäturent ID ctatton. 


— Si Ia pbrase mtroductrcee du dscours mdmrect est mtercalée au milieu de Uénoncé 
entre ouillements, on ID mert entre deus vurgules couplées 


"Ech Eommen drett", buet e geruff 
"Ech Eommen drett", buet e gent, "ech muss mech noach fuet undoen", 


Les eullemets servent 3 amer Uattenton sur les parties d'un texte, ep signalant partois en 
mëme Iempe Ou on prend Position sur ce Ou) est dt ou sur la mantere de le due, 


Cestlecaspex: 


des en-ëtes ou Drees (de bvres, Dlms. etc) 
Hien buet den Antike! "Lëtzebuerg on Europa: Ou vodie?"" om "Wort" gelies, 


des Droverbes ou des ënoncés CItës: 

Ech benotzen zimlech dacks méi Lëtblinugeepréchuwuert "Wien néischt mécht, deen 
néischt brécht!" 

Seng (diotesch Fro "Ass de Fësch och frësch", buet de Gorcon elle gestéiert, 

des pnoms ou dënomnatons CHës: 

Dréck op de Knëäpnpchen "Cape Lock", fr Eënnge mat rouege Buschtawen ze 
schreiwen, 


Al seng Frënn bunn boat ëmer " Winnie " genannt, 


d'une exptession Ironidue 


An sou eppes wëllt ee "eudde Kolleg" enn? 


St. dans un texte entre guillements, d faut mettre portculërement en Gvidence une Dhrase ou 
un mot, op met des geuillemets smples CH, 
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An der Zeitung vu gëscht stoung: "De Buergemeeschter vun Esch buet erkléert: "Eis 
Portef age prett Dr Neiwalen", on Duer awer och noch eng Kéier drop higewisen, doit 
ie selwer get méi géing kandidéieren, " 


234 Les sones d'éltston 
KSE L'apostropbe 


On emploie Tapostropbe pour mdiouer gue dans un mot on a éldeé CG oms / Iatsse Iomber) 
une ou Dlusieurs Jettres Ivadeus série de cas 


e Ceux op Uapostropbe est oblgatome (A). 


e Ceux op Umdividu out ëcrt chose de mettre une apostropnbe ou non, celle-c tant 
donc facuhtattive (Bi 


A. L'apostropbe cet obligatoire au Cl (cas nommnatf JI accusatf) dans Jes Tormes 
Iëmumnmne et neutre de Tarticle déftnt. et au pue, ou" siagtsse du masculm, Tëmmm 
ou du pneutre, 


L'artcle masculm dein! na amats d'apostropbe au sngulier, 
L'atcle fëmmm et peutre papa dee et se transiormme donc en smple "d", 


mascHlmn: den Auto, de Bom, de Jong, de Popp, den Uewen 
(parfois on A dans des exptressiong Doées un ancien Domina! en —er 
der Doucl, der Déëtwel, der Jomter, géint der Owend) 

Deutte- d'Haus, d'Heft, d'Kand 

Iëmmm: d'Fro, d'Schoul, d'Néiesch, 


Au C2 (cas dat, Tarttcle défmi a au smnguler les formes guivantes ` 


mascHln et neutre: ` Imoar! dem Popp, Tomat! dem Auto, Jom / Uewen, Jom !T Haus 
Tëmmm: moar! der Sonn, Jon! der Stad 


Au pure), aux Irois genres, op 3 d'auCl et deinlau CH) 


Cl m: d'Autoen, d'Beem, d'Jongen, d'Mëner, d'Dëscher 
DÉI d'Haiser, d'Hetfier, d'Kouger 
S d'Fraen, d'Achoulen, d'Nëieschen 


CC mn. ett -— d'Autoen, d'Beem, d'Jongen, d'Häizer. d'Kanner, d'Fraen 
-— Tamoatl den Autoen / de Beem / de Jongen / den Haiser / de 
Konner /de Fraen /Zde Schoulen / de Nëieschen 


On ne met Dsg d'apostropbe ouand Uapcle eat contracté ou agglung 3 une 
Drëposition: 

ënnert dem Dësch —3 ënnerem Dësch ` fuert dem Bierg 3 iwwerem Bierg 

om Bësch, virum Haus honnert dem Achonp —z bonnerem Achonn 


IEu 


On peut mettre Uapostropbe, ouand op veut Gre un mot dans sa Iorme orale 
Gcourtée, Dans ce cas, Tapostropbhe remplace Je plus souvent Je "z"de dot leie" de 
et, le "OC desileie"de ze 


Cest le cas notamment dans: does zit 


"dot age ower Jet —rdoale owerlëif (ez rose ower le) 

"dar age on der Rei 5 doe on der Rei (ez rose on der eil 

ef "ëeet tr ëeet 

hues de eppes Dr zeiersen buede eppes fir ziessen 

zi /ee deal "el oee ol 

hues de si /ee all fonnt rt bues de e all fonnt 

ef der Gut zt "Toagee uf, TT muse sinn, "Tase get schlëmm) 


Dans un certam nombre de mots, Uapostropnbe peut aussi remplacer une ou plusieurs 
lettres: 


Boniour "—r RB mer 
Moien "—p Moin ton Mon) 
e gidden Owend rt "nm Owend 


Weltmeeschierschaft JO08 ox WA "05 


Lea de remplacement 


Nommé Eroiäinuzungeetrgéch, Je ran de remplacement ou d'élsion mdioue oue, dans des 
Composcs ou des dëtrtvés de composës, op a éldé un éléëment ou" 1 a en commun Avec un 
autre Composé ou dërtvé de composé UI permet donc en oueloue sote de fe Tëconomie 
d'une ou de plusieurs rëpétttons, 


L'ëlément omts peut Gite 


Je dernier élément: 


Hoon: on Niewesaz, den Zuch: Bus- Comionsuerkéier war et dgestoallt oinn 
eppes on: on duglueden 

de Achäitfen- on de Gemengerot 

kuerz, mëttel. og Joongfrieieg, 


Je premier élément: 


Schoulbicher. befier, mieten og Bänken 
Diergonp oan of 


Télëment mal er Uélément Dnal (rarei: 
Tevtilerouss- on —eenzelbondel 


Les pommnts de suspension 


Les trois petz ponts ds pomnts de suspension stgnalent oue, dans un ënoncé, dans un Texte 
ou dans un mot, op a élde divers éléments, 
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Ech bogssen dech! Du boss een Eet TG doch bei... Do meng alt. 
"vu mir kee Frang méi", war alles, wat ech mäi Popp noch Iwwer Telefon léiren 
béieren bunn. 


Mats Joes pomts de suspension sont aussi emplovés Dour Iome Ja ransmon avec Uëenoncé 
SuIvant ou dans une ënumératon, Dans ce cas cependant, eur Tonction dëmarcattve, vote 
scéparatrice, Dest DS aussl Tote gue elle du pomt, Iout en ëtant supérieure 3 celle de ja 
virgule, 


On trouve des pomts de suspension avec cette TIoncton surtout dans des (extes Gmotionnels ou 
dans des proceseus de Communication Ou) Dëcessitent des ellmpses ou Drenmnent un Certain 
Iemmps 


Du gëss och noch eng Kéier 24. 23... 20... 20 o wat seeg de donn? 
Ech bunn den Owend Kofi? gedronk. ech Eonn ger schloten, 
Mmmh, du boss geckeg... ges chatten donn sou fntrereont? 


Su les pomts de suspension se Drouvent A bb Dn d'un ënoncg, on ne met Däs de pomt Tmal 
Mats (est toujours possible d'aiouter on pont d'esclamaton ou d'mterrogaton, 


Ech sinn es sagt 
Mom Aa: "Er war eemol... "7 (onbe vill Geschichten un. 
Get doch bei... J Boss de bal... 3 


4233 Ponctuatton pDartcultere 
233) Les abréviattons avec point 


On met en rege eënérale un Domt aprées une abrëviatton Ou) n'est Das DrononcCëC Come 
abréviaton, C est lecasp es, Dour 


Tel G'Ielenbont, Me GG Manuskopt), Je (Uoergang), Jh. (OUoerbonnert), — HR (um 
Beispill, 

CT Leonferre z— voir, vergläichen — comparer), Duml June, Mag Ph. Dr med, 

dw. (älnl sou weder etc, esbBie schéine Boniourt, weg (wann ech oeh) 


Oueloues abrëviatons cependant o ont normalement Dos de pomt, pDrécisément Date Ou Ce 
sont des abrévtatons nomées sur Je plan mternattonal 
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e des untés de mesure pDhvsioues et Iechngues oui relëvent de svstemes adms par ja 
Communauté Ipternationale: 


mz Meier, gz Gramm, Emdh (Kilometer pro Aronnl setz sekonnl, Af Amperel, H: 
(Hertz 


e Jes onentatong cëlestesg: 


NOr Nordost), ASW Aideticdwecgl 


e diverses umités Tmonéia1res: 
DM r— Deutsche Mark), tr Euro) 
e les mots dt maus ou mots réduite: 
HIV. U-Bunn, en T-Tréüeer, VIS — 
KS Les abréviatong sans Doint 


Beaucoup d'abréviattons sont écrttes sans Doint, sa elle sont prononcëes Ielles ouclles ei si 
elle constutuent un mot Jesieal, oue Ton appelle ause1 mot rëdun 


VW BMC WC VIS 
2337? Les nombres ordmauz avec pomt 
On met avec un point es nombre: ordmaux ou) sont écrts en chffres arabes ou Iotms ` 


Nom 2 Weltkrich: Mëidez, den 3. Januar 2000 — 
De Premierminister telephonéiert mom Poopst Johannes Poul dem JI. 
Telepbougéiert bie mom Poopst Johannes Poul dem IL / 


334 Le rat obloue GGlash) 


Le rat obloue mdugue gue certains éléments, mots, abréviatons, pnombres, etc sont rclés 
d'une fDcon ou d'une autre oui est précisëe por le contexte Cestlecoasp ex, 


e Ouand on 3 plusieurs possiblteés et oue e rat obloue peut donc se parapbhraser Dar 
on, oder, respektiv, bie ou um coordinateur du mëme genre: 


d'Schier /d' SAchiälerinngen, d'Studenten / (nen, on der SeptemberZOktober-Ausgob, 
d'CSMOSAP- Koalitioun, d'CSMV/DP- Koalitioun 

om Championnat Jog00/2000 

Den 23/ 24 Dezember 2000 spillt den Här: André bei zu Lëtzebuerg ee Concert, 


V Ouand on veut artculer Jes élémente d'une adresse, d'un numéro de eéléepbone, d'une 


référence de document ou d'archtivage, d'un classement de correspondance ou de 
Tactures etc. 
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bvd Hubert Clemen! Z8R/B/I 2 et Nr SA? 
e Dour (mdiguer up rapport ou une Tracton au seng de Dro: 


omg Duercheschuërt 20 Em db. SOU Awunner / Luc 


2333 Lacoupure des mots en fm de Done 
e On peut sëparer les mots polvsvllabuoues en Dm de bene, 
e Sien Dn de ene on a dëi un rant d'unton, celut-ct Toncttonne Gealement comme rat 


de scëparatton 
Bou-er: m-di-vt-du-ell: enu-ro-pë-escht, go-Ho-ggl: Hoaus-der, géi-er-Jech 


La separaton d'une seule vovelle 3 Ja Dn d'une ane est superflue, car Je rat de sëparaton 
prend autant de place oue Io vovelle elle-mëme: 


od Let Don Däs- Zou-a4) 


En rege générale, cCest Ja svllabe pobonétgue, cCest-ä-de Io prononciatton du mot, Ou 
mdioue les endroits op un mot peut Gtre coupé en Dm de ene. De mëme ou on évitera donc en 
TIrancais de dëcouperp ex, Je mot cogoutchouc en Scog-oichoue, ou en Zecedo-Mtichouc ou en 
Zecogoicho-uc, on bannma en Iusembourgeois es coupures en deux des vraies dpbtongues (ct, 
2lIAN comme dans viëi-jcht Tmonig-/enrt, "Zeesdé-iert, "Zgebé-( ou d'autres Coupures 
Phonétguement et dachronguement dlogigues comme Sron-drënm (rondrëm, Zbeli Zcht (be- 
Irtcht), ` SGebi-er (Gebiet) etc, "Toutefos, Je cas échéant, Ja séparaton sur Crtëres 
Gtvmologidues est Ggalement possible, 


Si dans Jes mots saumples une seule Jettre cGonsonantgue se Irouve entre deux Jetttes 
vocaäldgues, a consonne est mise dans Je cas d'une coupure sur a deuiéeme ene Cenendant 
st plusieurs Jettres Copnsonantdgues spären Jes deux vovelles, seule Ia deriére posse sur Ia 
ane suivante 


A-kue- nk A-en Aoch-iel, bo-noal Bog-zer, béie sen, be-zrëis-sen, bierg-at, bierg-op, 
Drët- rel, fréënd-Jech, Hee-mecht, Kéäsch-ten, Këschten, Kom-m0g, gei-desch, O-wend 


Rech-uger, son-pen, seche-ien, Troai-aing, froati-reg 


Des oroupes de Jetttes comme chz, schz, ph, rh, ës ou ht, Ouänd Us ne 
Dranscrivent Ou un Dhonéeme, pe se sëparent Dis, Celia vaut aussi pour ck, 


blécken, dëtt schen, Goe-he, Joeg-chen, Sie-phon, Ao-pbir, wëi-schen, Zo-cker 


Dans es mots d'emprunt er dans Jes transiertz d'autres Dngues, un oeroupe de Jettres consttué 


d'une consonne Gcrite t"T, "nu" our" peut se sëparer normalement ou ben gltsser en bloc 
sur bb ene suivante 


Anb-itte/Ar-ibritie, Feb-gr/ Fe-brar, Moag-ger / Moa-onet, Zek-Jue / Zy-Klnue 


Les composés et es mots a préfixeisl se Coupent d'apres Jes dffërentz élémente oui Jes 
Constituent: 
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Ar-mrobttoun, d-Dv-Desch, Des-(-Ju-sioun, dieg-chron, Gemenge-wiesen, Heem-wee, Ju: 
stoanz, (-Of-H-ziell (r-re-al kom-plent, Pro-eromm, Achoul-boaft, Achwamm meeschter, 
Schluss -zeauenz, Week-end, Ver-Joscht, sun -chron 


Les mots oui pe sont plus ressentis Comme Composcs DeUvent Gre sëparés selon Je prmcpe 
des gvllabes phonétoues ou suivant celut des swllabes morpbologioues, 


on-ent-Onter, Cbrv-son-Ae-me, do-rënms, erop, e-rOk eran, Hek-Aor, He-Ji-Fonp-ter, 
Iires-z0nt, Li-no-Je-um, PDë-do-go-otk, PBëäicd agogit 


En eénéral, Iaréegle de tolérance oue Iorgement pour Io sëparaton des mots en swllabes Pe 
permet de couper Je mot ontOot en swllabes phonétoues, ce oui est ba fäeon de fare Jon plus 
a1sée et Ia plus courante, Gont0t en svllabes Gtvmologioues etiou erammatcales U faut veiller 
stmmplement 3 évter ks ambeumes ` 


De -Znboalten et Don Das: Zbetn -holten 
re-(ifegréieren ct Don Das, Trein-fegréieren 


ee Muzeker-Jiewen ` et non pas Zee Musebk-erliewen 


Les dictionnames mduguent Je plus souvent en premier Deu Ia séparaton Gtvmologioue ouand 
(e aset de mots savants ou de rranslerte d'autres Iongues, 
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